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    Hoofdstuk 1


    



    Polina Tsjoebina reed langzaam door de California Street op zoek naar een vrij plaatsje. Het was bijna middernacht. Donkere wolken hingen over de stad en de eerste regendruppels spatten al op de voorruit. Polina naderde de kruising met de Connecticut Avenue en ze begon al te wanhopen toen plotseling een grote zwarte Cadillac van het trottoir wegreed. De jonge vrouw remde en stak de Chevrolet toen achteruit op de vrijgekomen plaats. Ze trok de handrem aan, zette de motor af, doofde de lichten, nam haar tasje op dat naast haar op de bank lag en stapte uit.


    Toen ze het portier had afgesloten, ging ze te voet verder. Plotseling werd haar aandacht getrokken door een donkere wagen die heel langzaam reed. Het leek haar dat de chauffeur wilde stoppen. De man aan het stuur boog zich opzij om haar op te nemen. Ze dacht dat hij zijn geluk bij haar wilde beproeven en ze versnelde haar pas. Twintig meter verder keek ze om. Ze zag de wagen rechtsaf de avenue inslaan.


    Eerst nu voelde ze hoezeer dit kleine incident haar opwond. Haar hart hamerde in haar borst en haar keel was toegeknepen. Ze bleef even staan om weer op adem te komen en liep toen door, nog steeds niet op haar gemak. Het was de avond van haar verjaardag, de dag waarop ze zesendertig was geworden. Ze was alleen naar de bioscoop geweest.


    Toen ze bij haar huis was, zocht ze de sleutel in haar tasje en ging naar binnen. Ze voelde zich terneergeslagen en kon nauwelijks haar tranen bedwingen. Ze deed het licht aan en beklom moeizaam de twee trappen.


    Een in cellofaan gehulde bloemenmand, waarop een etiket van Interflora was geplakt, stond op de mat voor haar deur. Haar hart klopte weer sneller, maar ditmaal vanwege andere gevoelens.


    Ze deed de deur open, nam de mand op, stak het licht in de vestibule aan en opende de envelop die op het cellofaan was gehecht. De kaart die erin stak, vermeldde geen plaats van afzending. Er was slechts op getypt: 'Hartelijk gefeliciteerd. Ik ben je niet vergeten.' En als ondertekening eveneens getypt: 'Hubert.'


    Polina's wangen kleurden zich. Ze sloot de ogen, haar onderlip beefde. Er ging een warm gevoel door haar heen. Een ogenblik voelde ze zich gelukkig. Hij had dus aan haar gedacht, hij was haar niet vergeten. Toen herinnerde ze zich haar voornemen om hem uit haar gedachten te bannen. Ze rechtte haar rug en zette het warme gevoel van zich af, probeerde zich voor te houden dat ze even blij zou zijn als de bloemen van een andere man afkomstig waren geweest. Ze bracht ze naar de keuken en ging toen de kamer binnen om haar regenjas uit te trekken. De telefoon rinkelde. Dat was zo iets zeldzaams dat ze schrok. Haar keel zat weer dicht. Ze had al enkele uren lang een voorgevoel gehad ...


    Ze nam de hoorn van het op een nachtkastje staande toestel. Haar stem klonk hees toen ze 'Hallo' zei en daarom herhaalde ze het nog een keer. Een mannenstem, een stem die ze niet kende, een stem die Russisch sprak, klonk in de hoorn, rustig, duidelijk en de woorden zorgvuldig uitsprekend. 'Goedenavond, Polina Tsjoebina ... Verlaat dadelijk je woning, ga naar je auto en rij de Connecticut Avenue af in de richting van het Witte Huis. Nu. Zonder een seconde te verliezen. Ik let op je.'


    De verbinding werd verbroken.


    Polina was doodsbleek geworden. Ze bleef een moment als verlamd staan, met de hoorn in haar uitgestrekte hand halverwege haar oor en het telefoontoestel. Toen legde ze de hoorn met een automatisch gebaar neer. Sinds haar aankomst in de Verenigde Staten had ze geleefd onder de naam Elena Swecker. Slechts enkele leden van de directie van de CIA en de G.R.OE. (Russische inlichtingendienst) kenden haar. De man die had opgebeld had Russisch gesproken. De conclusie lag dus voor de hand.


    Polina draaide zich om en streek met een trillende hand over haar vochtige voorhoofd. Een spiegel, aan de andere kant van de kamer, weerkaatste haar beeld van een grote, knappe blonde vrouw, een goed geproportioneerde vrouw.


    'Ik moet wel gaan,' zei ze zacht voor zich heen.


    Ze knoopte haar regenjas weer dicht, nam het tasje op, deed alle lampen uit en verliet het appartement. Halverwege de trap schoot haar te binnen dat ze de bloemen water had moeten geven. Als ze lang zou wegblijven ...


    Een bliksemflits en toen het gerommel van de donder. Het begon nu goed te regenen, grote druppels die kleine kraters vormden in het stof op het trottoir. Polina haalde een plastic regenkapje uit haar zak en bond dit om haar haren.


    Een vrije taxi minderde vaart. Ze maakte een afwijzend gebaar met de hand. Ze liep op haar eigen wagen toe.


    De regen nam in hevigheid toe. Polina zette het op een hollen. Bij haar wagen gleed ze uit, maar ze kon zich nog net staande houden. Ze opende gehaast het portier en stapte in.


    De regen kletterde op het dak van de wagen. Er lag een watervlies over de voorruit dat de contouren van de andere auto's en de huizen vertekende. Polina, die onverschillig was voor deze impressionistische aanblik, snoof, verbaasd doordat het haar bij het instappen opviel dat er rook in de wagen hing, rook die niet door haar kon zijn veroorzaakt omdat ze die avond niet in de auto had gerookt. Ze kon de aandrang om te kijken niet bedwingen. Ze verhief zich wat van haar zitplaats om achter de bank te kunnen kijken. Niemand hield zich hier echter verborgen. Maar Polina was er zeker van dat er iemand in haar auto was geweest tussen het moment dat ze hem had verlaten om haar huis binnen te gaan en het ogenblik dat ze weer was ingestapt.


    Ongerust haalde ze de sleutel uit haar tasje, stak die in het contact en startte de wagen. De motor sloeg dadelijk aan. Ze zette de ruitenwissers aan, knipte de lampen op, schakelde in de eerste versnelling, gooide de rem los en manoeuvreerde zich toen tussen de voor en achter haar staande auto's uit.


    De ruitenwissers deden hun best op de voorruit maar het zicht bleef niettemin slecht en Polina boog zich wat naar voren om beter te kunnen zien.


    Ze sloeg voorzichtig rechtsaf de Connecticut Avenue in en reed in de richting van het Witte Huis, zoals haar door de geheimzinnige man die had opgebeld was opgedragen.


    Op hetzelfde moment liet diens stem zich, zij het ditmaal wat nasaler, in de wagen horen.


    'In orde, Polina Tsjoebina. Rijd voorzichtig en houd je aan de verkeersregels. Ik zal je tijdig waarschuwen als je van richting moet veranderen. Ik zit achter je.'


    Geschrokken draaide Polina zich om. Ze was echter helemaal alleen in de auto en de achterruit was zo beslagen dat ze niet kon zien of ze door een andere auto werd gevolgd.


    -


    Smith lag in bed. Hij had kort tevoren het licht uitgeknipt en doezelde al half toen de telefoon hem deed opschrikken. Hij stak het licht weer op, greep de hoorn van dat van de drie toestellen waarvan hij het geluid had herkend, het toestel dat direct was verbonden met zijn kantoor.


    'Ja,' zei hij, allesbehalve vriendelijk.


    'Het spijt me dat ik u moet storen, meneer. Bent u alleen?'


    Het was de stem van Howard, een van zijn naaste medewerkers.


    'Je kunt vrijuit spreken,' antwoordde Smith.


    'Het gaat over die Polina Tsjoebina,' ging Howard verder. 'Er is nieuws.'


    'Eindelijk!'


    'Ik ben zo-even op de hoogte gebracht van de inhoud van een afgeluisterd telefoongesprek. Ik zal het u voorlezen ...'


    Howard las langzaam de letterlijk vertaalde woorden die de onbekende tot de jonge vrouw had gesproken.


    'Hoe laat was dat telefoontje?' wilde Smith weten, 'Twee minuten voor twaalf.'


    Smith keek op zijn horloge.


    'Het is nu kwart over twaalf.'


    'De man sprak Russisch,' legde Howard uit. 'Er was geen enkele tolk op de luisterdienst. We hebben er een uit zijn bed gebeld en de bandopname van het gesprek door de telefoon voor hem afgedraaid om tijd te winnen... In elk geval zullen we wel geen kans meer hebben om haar te volgen als ze heeft gehoorzaamd aan de opdracht.'


    'Stuur iemand naar haar huis,' zei Smith, 'om te zien of ze een boodschap heeft achtergelaten. En neem ook onmiddellijk contact op met OSS 117. Zeg dat hij zich gereed moet houden voor eventualiteiten.'


    'Hij is op dit moment op zijn landgoed in Louisiana. Ik zal hem waarschuwen.'


    'Zeg dat hij dadelijk hierheen moet komen. Ik heb liever dat hij in de buurt is.'


    'Goed.'


    'Laat van nu af het huis van die juffrouw Tsjoebina onopvallend in de gaten houden, zodat we weten wanneer ze terugkomt en wat ze verder gaat doen. Zoals je weet, is er nauwelijks vijftig procent kans dat ze eerlijk spel speelt.'


    'Inderdaad.'


    'Dat is alles. Hou me op de hoogte.'


    Smith belde af, doofde het licht weer en rekte zich behaaglijk uit. Hij had echter geen zin meer om te slapen. Hij dacht aan Polina Tsjoebina, aan die vreemde en knappe vrouw die Hubert Bonisseur de la Bath, alias OSS 117 uit Rusland had meegesmokkeld aan het slot van een op de spionageschool te Vinnitsa gerichte missie, de school waarvan zij de administratieve directrice was. Hubert had zelf niet geweten of ze hem uit liefde was gevolgd of in opdracht, omdat hij de aandacht had getrokken van de Sovjet-autoriteiten. Men had haar een baantje bij de CIA gegeven, een eenvoudig baantje waarin ze Russische kranten en tijdschriften moest vertalen, een werk dat haar ver hield van geheimen.


    Men had haar natuurlijk langdurig ondervraagd over de wijze waarop het tweede bureau van de G.B.OE. werkte, de afdeling die zich bezig hield met de opleiding van geheime agenten en saboteurs, en over de administratie van de spionageschool en de directeur hiervan, Oleg Tsjakhlien. Ze had echter niets verteld dat niet al bekend was.


    OSS 117 had in Vinnitsa fotokopieën gemaakt van de kaarten van de leerlingen van de spionageschool die werden opgeleid voor taken op Amerikaans grondgebied. Deze documenten waren ter hand gesteld van de immigratieautoriteiten, doch dit had geen enkel resultaat opgeleverd. Tenslotte had Smith, die argwaan had gekregen, Hubert afdrukken van de film laten zien. Hubert, die een zeer goed visueel geheugen had, had geen moment geaarzeld. De kaarten waarvan hem de foto's werden voorgelegd, waren niet dezelfde die hij in Vinnitsa had gekopieerd. De conclusie had voor de hand gelegen. Slechts Polina Tsjoebina was in de gelegenheid geweest die films te verwisselen na hun vertrek uit Odessa, aan boord van het Italiaanse toeristenschip. Van dat moment af had men er geen moment meer aan getwijfeld of de jonge vrouw had Rusland verlaten in opdracht van haar superieuren en was naar alle waarschijnlijkheid belast met een bepaalde missie ...


    -


    De Chevrolet had Washington achter zich gelaten en reed nu op de autoweg naar Baltimore. Doordat elke bliksemslag een droog gekraak in de wagen veroorzaakte, had Polina al spoedig begrepen dat de stem van de onbekende via een radio tot haar doordrong. De instructies die haar waren gegeven, hadden haar een paar keer dwars door de stad gevoerd alvorens ze naar de autoweg waren gereden. Ze begreep dat het de bedoeling van haar geheimzinnige gids was geweest, zich ervan te overtuigen dat niemand haar volgde.


    De regen hield plotseling op. De weg was echter nat. Polina liet de ruitenwissers nog even werken om de van de motorkap opwaaiende regendruppels van de voorruit te vegen.


    'Minder je vaart,' zei de stem plotseling. 'Tot dertig kilometer.'


    Gehoorzaam nam de jonge vrouw haar voet van het gaspedaal tot de wijzer van de snelheidsmeter op dertig bleef staan. Het was half een en voor noch achter haar was een auto te zien.


    'Stop nu, zet de wagen op de rem, stap uit, open het achterste portier. Op de achterbank, vlak achter jou, ligt een apparaatje. Pak dit, sluit het portier en ga weer achter het stuur zitten. Plaats het apparaat voor je op het dashboard en rijd dan weer door.' Polina Tsjoebina gehoorzaamde. Het apparaat was rechthoekig en van zwart en grijs gekleurd hard plastic. Er stak een kleine telescopische antenne uit. Aan de onderkant stond onder een vierkant metalen rooster Pocketphone.


    Polina zette het toestel voor zich, tegen de voorruit op het met kunstleer beklede dashboard. Ze sloot het portier en bracht de wagen weer in beweging. 'Opgepast,' zei de stem. 'Je wordt dadelijk ingehaald door een Cadillac. Voer je snelheid wat op.' Polina trapte op het gaspedaal op hetzelfde moment dat ze in het spiegeltje een paar snel naderbij komende koplampen zag. Enkele ogenblikken later had de zware limousine de Chevrolet ingehaald en schoot hij voorbij.


    Polina zette de ruitenwissers weer aan en gebruikte ook de ruitensproeier om de opgeworpen modder van haar voorruit te verwijderen.


    'Houd een gangetje van negentig kilometer per uur,' zei de stem. 'Kun je me verstaan?'


    Ze was verrast door deze eerste vraag die haar werd gesteld en daardoor kwam het dat ze niet dadelijk antwoordde. De stem legde uit: 'Je kunt met me spreken. Weet je wie ik ben?'


    Ze schraapte haar keel en zei: 'Ik veronderstel van wel. Anders zou ik trouwens niet hier zijn geweest.'


    'Spreek wat harder of buig je naar het apparaatje toe.'


    Ze deed beide en herhaalde wat ze had gezegd. 'Om elke twijfel weg te nemen,' ging de onbekende verder,'zal ik de woorden herhalen die Yoeri Boltsjov op de kade van Odessa tegen je heeft gezegd: Dien je land en heb recht op zijn erkentelijkheid of wees anders smadelijk veroordeeld.'


    Ze huiverde. Ze herinnerde zich de woorden alsof ze ze de vorige avond pas had gehoord.


    'Het is goed,' zei ze. 'Ik ben tot uw orders.'


    'Je zult me niet zien,' hervatte de man. 'Je zult ook nooit te weten komen wie ik ben. Maar je moet mijn vragen beantwoorden en je moet precies doen wat ik je opdraag.'


    'Ik ben tot uw orders,' herhaalde ze.


    'In de eerste plaats wil ik weten of je erin bent geslaagd de film na jullie vertrek uit Odessa te verwisselen.'


    'Ja, ik heb de goede film in zee gegooid en ik heb het exemplaar dat Yoeri Boltsjov me heeft gegeven, ervoor in de plaats gelegd.'


    De achterruit was helder geworden en Polina ontwaarde nu in het spiegeltje ver achter haar op de autoweg twee vage lichten. Dat was natuurlijk de wagen waarin de man zat met wie ze sprak. Hij had haar natuurlijk de vaste snelheid voorgeschreven om gemakkelijk de ideale afstand te kunnen bewaren, die nodig was om zich niet te laten zien en toch binnen de reikwijdte van de pocketphones te blijven. De noordelijke horizon werd verlicht door een bliksemstraal en het apparaat kraakte. Voor haar werden autolampen zichtbaar, die snel over de andere rijbaan naderden.


    'Prima,' zei de onbekende. 'Luister nu goed naar me...'


    'Ik luister.'


    'We zijn er zeker van dat de mensen van de CIA achterdocht jegens je koesteren. Ze zullen je dus niet gauw een interessante positie geven. Daarom hebben we besloten op een andere manier van je diensten gebruik te maken. Heb je nog contact met de Amerikaanse agent die jou hierheen heeft gebracht?'


    'Ik heb hem al in drie maanden niet gezien,' antwoordde Polina, 'maar hij heeft me vandaag toevallig bloemen voor mijn verjaardag gestuurd.'


    'Gefeliciteerd,' zei de man. 'Is hij verliefd op je?'


    'Dat geloof ik niet. Hij is erg vriendelijk voor me, maar ik geloof niet dat hij verliefd op me is.'


    Ze voelde haar hart kloppen.


    'Denkt hij dat jij verliefd bent op hem?'


    Polina wachtte tot de tegenligger voorbij was en knipte haar schijnwerpers weer aan.


    Toen zei ze: 'Ik geloof niet dat hij reden heeft om eraan te twijfelen dat ik mijn land alleen heb verlaten om hem te volgen ...'


    'Beschik je over een mogelijkheid om hem op elk gewenst moment te bereiken?'


    'Ik kan hem schrijven, door tussenkomst van mijn chef in Washington.'


    'Prima. Luister, dit zijn je orders. Je rijdt vannacht door naar New York. In het Century-hotel in de 46ste Straat is een kamer voor je gereserveerd op naam van Vera Moloney. Er staat een koffer in de kamer. Laat je wagen op het dichtstbijzijnde parkeerterrein achter, zonder te vergeten de envelop die ik in het handschoenenkastje heb gelegd, mee te nemen. Die envelop bevat een Canadees paspoort op naam van Vera Moloney met jouw foto, een vliegticket naar Brussel. Je reist met de Sabena. Je vertrekt morgenavond om vijf over half acht uit New York en komt overmorgen om vijf over tien in Brussel aan. Daar word je door iemand opgewacht. O ja, dat zou ik bijna vergeten. Er zit ook geld in de envelop. Herhaal nu je orders.'


    Polina Tsjoebina herhaalde, zonder zich ook maar een keer te vergissen, wat haar was gezegd. 'Morgen,' zei de man nu, 'blijf je de hele dag in het hotel, tot het moment van je vertrek is gekomen. Je laat je niet zien.'


    'Begrepen.'


    'Dat is alles. Ik wens je veel geluk, Polina Tsjoebina.'


    'Wat gebeurt er met mijn spullen in Washington?'


    'Maak je daarover maar geen zorgen. Dat is niet van belang.'


    'En de auto?'


    'Vergeet die maar zodra je hem op het parkeerterrein heb gezet.'


    'En de pocketphone?'


    'Leg die maar in het handschoenenkastje. Tot ziens, Polina.'


    'Tot ziens,' zei ze, met een stem die opeens weer hees klonk. Het apparaat zweeg en Polina voelde zich een moment verlaten. Dat gesprek met een onzichtbare persoon was al verwarrend genoeg geweest, maar nu had ze het gevoel te zijn gelanceerd door een apparaat waarvan ze de werking niet kende. Eén ding stond immers wel vast: haar geheimzinnige opdrachtgever had nagelaten haar vele kleinigheden te vertellen. Deze manier om een agent op pad te sturen strookte in geen enkel opzicht met de nauwgezetheid die, naar ze wist, in acht moest worden genomen bij het organiseren van een geheime missie. Ze reed door. Haar hersens hielden zich met vijftig tegenstrijdige gedachten tegelijk bezig. De laatste maanden had ze teleurstellingen en ontmoedigingen gekend. Haar werk als vertaalster interesseerde haar nauwelijks. Ze was opgeleid voor ander werk, om te organiseren, te leiden. Daarbij kwam nog dat, hoe goed de voorbereiding op de Amerikaanse levenswijze die ze in Vinnitsa had gekregen, ook was geweest, ze zich niet helemaal had kunnen aanpassen. Haar politieke ideeën waren te diep in haar verankerd om haar in staat te stellen ook maar de geringste objectiviteit te kunnen opbrengen. Ze had Amerika en de Amerikanen als het ware door haar wimpers opgenomen, haar blik niet vergunnend iets anders waar te nemen dan dingen die haar choqueerden. Behalve Hubert Bonisseur de la Bath, voor wie ze een vreemd en verwarrend gevoel koesterde, had ze zich geen vrienden gemaakt. Ze had slechts enkele oppervlakkige kennissen gehad, op goed geluk gekozen uit de collega's van haar kantoor, mensen die haar achtergrond kenden, die haar behandelden met een mengsel van bevoogding, achterdocht en misprijzen.


    Om al deze redenen zou ze zich dolgelukkig hebben moeten voelen weer rechtstreeks voor Rusland te kunnen werken, weer met mensen van haar eigen slag te maken te hebben, gelukkig ook dat haar een taak was toebedacht die strookte met haar smaak, met haar capaciteiten. Ze was ook gelukkig. Maar dit niet zonder bijgedachten. Ze was nog niet in staat het gevoel te analyseren dat haar de keel toekneep, maar iets zei haar, dat het te maken had met de vrees dat ze opnieuw de degens zou moeten kruisen met Hubert.


    De lichten van Baltimore doemden voor haar op. Weldra bereikte ze de voorsteden. Een verlicht tankstation deed haar op de benzinemeter kijken. Ze stopte en terwijl de pompbediende de tank vulde opende ze het handschoenenkastje en haalde er de bruine envelop uit.


    Ze nam een nagelvijl uit haar tasje, sneed de envelop open en legde de inhoud op haar schoot. Een Canadees paspoort, een ticket van de Sabena, twee bundeltjes van elk tien biljetten van tien dollar, een boekje met reischeques en een vierkant stukje karton met het adres van het Century-hotel: 111 West 46ste Straat. En tenslotte de gegevens over haar vliegreis. Het vertrekuur uit New York en de aankomst in Brussel.


    Ze stopte alles in haar tasje en legde de lege envelop in het handschoenenkastje terug, waarin ze ook de pocketphone duwde.


    Ze schrok op toen de pompbediende zijn hoofd door het portierraam stak en de hoeveelheid benzine en de prijs noemde.


    Ze betaalde.


    Toen ze wegreed, passeerde haar een grijze Lincoln. De man aan het stuur draaide het hoofd om, alsof hij bang was om zijn gezicht te laten zien. De gedachte dat het de man van het Centrum1 wel eens kon zijn, fleurde Polina op.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 2


    Parijs, maandagochtend 8 uur



    


    Steffen Viasma droomde dat hij de samba danste met een forse vrouw die merkwaardig veel op president De Gaulle leek, toen het gerinkel van de telefoon hem brutaal in deze interessante belevenis stoorde.


    Hij mompelde een vloek en klom op de tast uit bed omdat hij zich er niet toe kon brengen zijn ogen te openen. Zich vasthoudend aan de leuning en de muur ging hij het trapje af dat van de slaapkamer leidde naar het woonvertrek waar de telefoon stond. Hij liet zich op een stoel zakken en nam de hoorn op.


    'Hallo,' zei hij.


    'Hallo?' vroeg een stem die hij onmiddellijk herkende. 'Spreek ik met Trocadéro eenentwintig zevenentwintig?'


    'Nee meneer,' antwoordde Steffen Viasma met voorgewende verontwaardiging.


    'Welk nummer heeft u dan?' hield de stem aan. 'Passy vijfentwintig vijfentachtig,' zei Steffen Viasma.


    'Neemt u me niet kwalijk.'


    Steffen Viasma legde de hoorn neer. Hij was nu klaar wakker.


    Hij liep naar de keuken om een blik te werpen op de wandklok. Hij zag dat het bijna acht uur was.


    De koude vloer onder zijn voetzolen deed hem huiveren. Hij keerde op zijn schreden terug. Het grote gordijn dat voor het tot het plafond reikende venster hing temperde op aangename wijze het licht. Hij ging weer naar boven, zich als het ware aan de leuning ophijsend en bij iedere stap mompelend.


    Hij was halverwege toen hij Eliane uit de badkamer zag komen. De vrouw liep naar de deur die toegang gaf tot het terras dat aan de slaapkamer grensde en wierp deze open. Ze wreef ondertussen haar nek met een ruwe handdoek. Hij was haar helemaal vergeten.


    'Zeg, ben jij er nog?'


    Ze werkte op het ministerie van Binnenlandse Zaken en moest om negen uur op kantoor zijn. Het was een knap donkerharig meisje, goed gevuld en nogal onverschillig. Ze sliep een keer of wat per maand bij Steffen. Van zijn kant was dat slechts ter wille van de goede relatie. Wat ze in de tussentijd deed, interesseerde hem weinig.


    Ze begon te lachen. 'Is dat een nieuw nummer?' vroeg ze. 'Passy vijfentwintig vijfentachtig?'


    'Nee,' bromde hij. 'Maar het is niet nodig om mijn eigen nummer te noemen aan een knaap die me uit mijn slaap belt omdat hij zo stom is een verkeerd nummer te draaien.'


    Hij grinnikte opeens. 'Wil jij voor ons wat te eten klaar maken? Je weet waar je alles kunt vinden.'


    'Goed,' zei ze en ze ging naar beneden.


    Steffen verdween op zijn beurt in de badkamer. Er lag een geamuseerde glimlach om zijn lippen. Hij had het meisje moeilijk kunnen vertellen dat het telefoontje dat hem had gewekt geen vergissing was geweest. Volgens een bepaalde code die hij wel kon dromen, betekende Trocadéro eenentwintig zevenentwintig dat Sasja hem over een uur wilde spreken in de kerk van Saint-Philippe-du-Roule. Het nummer dat hij zelf had genoemd was een middel om zich te identificeren, zodat Sasja wist dat hij werkelijk met hem sprak.


    Als men hem naar zijn afkomst zou hebben gevraagd, zou Steffen Viasma hebben geantwoord dat hij stateloos was en in centraal Europa was geboren. En dat was de waarheid. Over andere dingen sprak hij niet en slechts enkelen, onder wie politiefunctionarissen en geheime agenten, wisten dat Steffen Viasma niet zijn ware naam was en dat zijn verleden niet bepaald brandschoon was ook ...


    


    Het was precies negen uur toen Steffen Viasma op de place Saint-Philippe-du-Roule uit de taxi stapte, na Eliane naar haar werk te hebben gebracht.


    Hij liep snel om het plein heen en ging de kerk toen binnen, waar hij zich onmiddellijk terugtrok in de schaduw van een pilaar. Een priester liep in het koor heen en weer, iedere keer de knie buigend als hij het altaar passeerde. Een in het zwart geklede vrouw bad voorin de kerk.


    Steffen hoorde achter zich iemand naderen, vrijwel geruisloos zoals het op zo'n heilige plaats paste. De nieuwaangekomene knielde rechts achter Steffen Viasma en zei met gedempte stem: 'Goedendag. Hoe gaat het ermee?'


    'Zijn gangetje,' antwoordde Steffen laconiek zonder zich om te draaien.


    'Luister goed naar me. Het gaat om iets zeer belangrijks.'


    Bij Sasja was altijd alles belangrijk. Steffen bleef onverstoorbaar.


    'Ik luister..


    'Je moet tegen het middaguur naar Le Bourget om iemand af te halen. Een vrouw. Ze komt per vliegtuig uit Brussel, om kwart voor een. Vlucht 633 van de Sabena.'


    'Vliegtuig uit Brussel, kwart voor een, vlucht 633 van de Sabena.'


    'De vrouw reist onder de naam Vera Moloney. Ze komt uit New York.'


    Steffen voelde dat Sasja iets in zijn zak stak.


    'Hier is een foto van haar, dat zal het gemakkelijk maken haar te herkennen. Ga naar haar toe alsof je haar al jaren kent en zeg in het Engels tegen haar: 'En? Hoe vind je het, je neef Steffen weer eens te zien? Herhaal het.'


    Steffen Viasma deed dociel wat hem was gevraagd. 'Dan breng je haar met je auto naar het Claridge Hotel waar op haar naam een kamer is gereserveerd. Ze zal wel in het vliegtuig hebben gegeten dus daar hoef je je verder geen zorgen over te maken. In het Claridge Hotel neem je afscheid van haar, maar je spreekt met haar af dat je haar om zes uur zult halen om haar aan vrienden voor te stellen. Herhaal het.'


    Steffen Viasma gehoorzaamde.


    'Zodra je afscheid van haar hebt genomen,' ging Sasja verder, 'moet je ons contact bij de S.D.E.C.E.2 opbellen en zeggen dat je in staat bent hem vanavond met iemand in contact te brengen die sensationele onthullingen kan doen. Je maakt die afspraak voor half zeven.'


    'En als dat onmogelijk is?'


    'Accepteer elk uur dat hij noemt. Je moet de vrouw naar die afspraak brengen. Ze zal weten wat ze te zeggen heeft.'


    'En ik?'


    'Jij hebt niets te vertellen.'


    'En als ze me vragen hoe ik haar heb leren kennen?'


    'Dat zal ze je vanavond om zes uur wel vertellen. Zorg dat jullie verhaaltjes met elkaar kloppen voordat jullie die knaap ontmoeten. Jij blijft niet bij het onderhoud. Zodra je die twee aan elkaar hebt voorgesteld, maak je dat je wegkomt. Begrepen?'


    'En verder?'


    'Dat is alles. Ik zal je wel waarschuwen als ik je weer nodig heb. Probeer in geen geval de vrouw nogmaals te ontmoeten zonder dat ik je daartoe opdracht heb gegeven.'


    'Wees maar niet bang,' antwoordde Steffen Viasma bitter. 'Ik voel er niets voor me in de nesten te werken. Als dat zaakje niet goed in elkaar zit, zullen de knapen van de S.D.E.C.E. me wel vinden.'


    'Dat zijn de risico's van het vak,' antwoordde Sasja koel. 'Ik reken op je. Tot ziens.'


    Steffen hoorde dat de ander opstond en zich verwijderde. Hij keek op zijn horloge. Het voorschrift luidde vijf minuten te wachten alvorens zelf de kerk te verlaten. Geknield op de bank liggend liet hij zijn gezicht in zijn handen zakken. Hij maakte zich zorgen. Hij was ervan overtuigd dat de zaken vroeg of laat zouden mislopen. Alles was goed gegaan, zolang hij slechts voor de Russen had gewerkt. Hij werd goed betaald en had zich gespecialiseerd op politieke informaties die weinig risico's meebrachten. Op zijn manier was Steffen gelukkig geweest. En toen, dat was nu een jaar geleden, was hij als een naïef kind in de val gelopen, hem gespannen door een agent van de S.D.E.C.E. die hem ervan verdacht — ten onrechte overigens — dat hij betrokken was bij de wapensmokkel naar Noord-Afrika. Hij had moeten opbiechten dat hij voor de Russische G.R.OE. werkte en de Franse agent had hem onder zekere condities laten gaan.


    Steffen was echter meer bevreesd voor de Russen dan voor de Fransen. Daarom had hij zich gehaast zijn avontuur aan Sasja te vertellen. Sinds dat moment werd de agent van de S.D.E.C.E., die dacht dat hij Steffen gebruikte, benut om de Franse geheime dienst te voeden met een stroom van valse gegevens die zorgvuldig door Sasja werden gefabriceerd.


    Tot nu toe was alles goed gegaan, maar dit nieuwe zaakje stond Steffen niets aan. Het was de eerste keer dat Sasja hem vroeg iemand aan zijn Franse contactman voor te stellen en dat veranderde de zaken wel wat.


    Toen de vijf minuten waren verstreken, stond hij op en ging zonder zich te haasten naar buiten.


    De hemel was bedekt en een tamelijk scherpe wind deed de toppen van de bomen op het plein zwiepen. Hij bleef in een portiek staan en haalde de foto uit zijn zak die Sasja hem had gegeven. Een mooie vrouw, dacht hij. Een werkelijk mooie vrouw...


    


    Brussel, maandagmorgen 10.10 uur


    


    'Ik wens u een goed verblijf in België toe,' zei de stewardess.


    Polina Tsjoebina bedankte haar en verliet in de rij passagiers het vliegtuig om vervolgens de trap af te dalen. Het was somber weer. Het platform was nog nat van een regenbui. Polina zette haar kraag op en hield met haar vrije hand haar haar bijeen.


    Ze had tot de landing in Manchester geslapen en ze voelde zich tamelijk fit. Ze bedacht dat het in Washington pas vijf uur was en dat haar verdwijning eerst tegen het eind van de ochtend gemerkt zou worden als haar collega's zouden hebben gemeld dat ze niet op haar werk was verschenen. Het was ook beslist geen toeval dat het Centrum had besloten haar tijdens het weekend te laten verdwijnen.


    Ze versnelde haar pas en was een van de eersten die het stationsgebouw binnenging. Ze vroeg zich af wat er verder zou gebeuren en wie er contact met haar zou opnemen. Een stewardess kwam op het groepje passagiers toelopen met een bundeltje brieven in de hand. Polina hoorde namen noemen en ze hoorde ook die van Vera Moloney.


    'Dat ben ik,' zei ze na een korte aarzeling.


    Ze kreeg een tamelijk dikke envelop die ze dadelijk opende. De envelop bevatte een vliegticket voor het Sabena toestel dat om vijf over half twaalf naar Parijs zou vertrekken. Voorts zat er een briefje in waarop met een schrijfmachine slechts één regel was getypt: 'Je neef Steffen wacht op Le Bourget.' Ze wist nu dat het einddoel van haar reis Parijs was en dat gaf haar een opgewekt gevoel. Ze had er altijd van gedroomd Parijs te leren kennen.


    


    Moskou, 12.30 uur (plaatselijke tijd)


    


    Achter zijn bureau gezeten zag Yoeri Boltsjov, de directeur van de derde afdeling van de G.R.OE., zijn collega Oleg Tsjakhlien, directeur van de tweede afdeling, binnenkomen. Oleg Tsjakhlien was een blonde, slanke en tamelijk knappe man, ofschoon hij wat klein van stuk was. Yoeri Boltsjov was fors, gebruind, had een streng gezicht, een dunne mond en kort geknipt haar. Hij stak de pijp aan die hij bezig was geweest te stoppen.


    'Beste Oleg, ik heb goed nieuws voor je. Een van mijn agenten in Washington heeft contact opgenomen met Polina Tsjoebina. Je herinnert je Polina Tsjoebina toch nog wel?'


    Tsjakhlien glimlachte. 'Hoe zou ik die kunnen vergeten?'


    'Ze heeft de bevestiging gegeven waarop we hebben gewacht. De film van de leerlingenkaarten in Vinnitsa heeft ze vernietigd en vervangen door die, welke ik haar op de kade in Odessa heb gegeven. We hebben dus niets meer te vrezen en kunnen onze mensen weer naar de Verenigde Staten sturen.'


    'Pf,' blies Tsjakhlien. 'Ik ben blij dat te horen. Dat heeft ons zorgen genoeg gegeven. Hoe is het met onze Polina?'


    Yoeri Boltsjov blies een rookwolk naar het plafond en nam toen zijn pijp uit de mond.


    'Ik heb haar uit Amerika weggehaald. Ze is nu in Frankrijk voor een belangrijke zaak. Het Kremlin heeft ons opgedragen een incident tussen Parijs en Washington uit te lokken nu de spanning om Berlijn zich aan het toespitsen is. Ik heb Polina een belangrijke rol in het scenario toebedacht.'


    Tsjakhlien keek wat verbaasd.


    'Geloof je werkelijk dat je haar in een dergelijk belangrijke zaak kunt vertrouwen?'


    'Inderdaad,' zei Boltsjov. 'Haar verblijf in Washington is niet bepaald een succes geweest. De Amerikanen wantrouwden haar en ze heeft haar vriendje al in maanden niet gezien ...'


    Tsjakhlien knikte peinzend.


    'Ik heb altijd gedacht dat ze verliefd was op die knaap,' zei hij. 'En een verliefde vrouw is tot elke zwakheid in staat, tot elk verraad.'


    Boltsjov haalde zijn schouders op.


    'Met mannen is het, wat dat betreft niet beter. In ons beroep zijn tal van gevallen bekend van agenten die het volste vertrouwen genoten en die toch hun land verrieden terwille van een paar mooie benen... In elk geval hebben we iets dergelijks natuurlijk wel onder ogen gezien en wat Polina betreft...'


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 3


    Parijs, 14 uur



    



    Steffen Viasma keek Polina aan en zei glimlachend: 'Ga wat rusten. Ik kom je om zes uur halen.'


    Ze keek hem na toen hij naar de uitgang liep en vond dat hij niet sympathiek was. Hij was een knappe man, hij had goede manieren, maar hij had iets over zich... En dan zijn gezicht dat iets te opgeblazen was, die blik van hem ... Hij zag eruit als iemand die niet te vertrouwen was en ze had een hekel aan mensen die niet te vertrouwen waren.


    Ze volgde de chasseur naar haar kamer. Die was op de eerste etage en keek uit op de binnenplaats. Een sombere kamer, met een grote, ouderwetse badkamer.


    Polina bedankte de chasseur en liep naar het venster. Een afdak overhuifde ter hoogte van de etage de binnenplaats. Polina keek naar de hemel, de hemel die grauw was en dreigend. Toen draaide ze zich om.


    Er werd op de deur geklopt.


    'Binnen,' riep ze.


    Een man kwam binnen met haar koffer. Hij zette hem op het bankje aan het voeteneinde van het bed. Polina gaf hem een fooi en trachtte uit zijn gezichtsuitdrukking op te maken of het voldoende was of niet. Steffen had haar wat Frans geld gegeven in ruil voor enkele dollars.


    Toen de man was verdwenen, draaide ze de sleutel om en trok ze haar regenmantel uit. Ze wilde een uur of wat gaan rusten en dan inkopen gaan doen. De koffer die in het New-Yorkse hotel had gestaan had voldoende toiletartikelen bevat, maar de kleren en de schoenen waren of te groot geweest of te klein. En de enkele dingen die haar wel pasten, getuigden van een afschuwelijke smaak van degene die ze had gekocht. Ze opende de koffer en haalde er de dingen uit die ze nodig had voor een bad.


    Toen ging ze de kranen in de badkamer openzetten. Ze kleedde zich in de kamer uit. Toen ze helemaal naakt stond, klopte er iemand op de deur. Ze trok een peignoir aan die strak om haar lichaam sloot. Toen vroeg ze: 'Wie is daar?”


    Er kwam geen antwoord. Na een paar seconden die haar zeer lang leken, werd er echter iets onder de deur geschoven. Een briefje.


    Ze liep erheen en bukte zich om het papier op te rapen. Haar hart klopte in haar keel. Ze las het. De tekst was in het Russisch gesteld. Ik ben een vriend, Polina.


    Opgelucht deed ze de deur open. Er stond een man in het halletje voor de kamerdeur. De deur tussen het halletje en de gang was gesloten.


    'Laat me binnen,' zei de man.


    Met gedempte stem en nog steeds in het Russisch. Ze gehoorzaamde. Hij sloot zelf de deur en draaide de sleutel om. 'Doe de gordijnen dicht,' beval hij. Ze deed het. Hij stak het licht aan.


    'Je wilde in bad gaan, zie ik,' merkte hij op. 'Dat spijt me.'


    Hij was fors en massief gebouwd. Hij droeg een grijze regenjas en een vilten hoed van dezelfde kleur. Zonder iets te zeggen nam hij de hoed af en legde die op de schoorsteenmantel. Toen haalde hij een draagbare radio uit de zak van zijn regenjas. Hij schakelde het toestel in. Er kwam jazzmuziek uit. Hij zette het toestel op de schoorsteenmantel naast zijn hoed en liep toen naar de badkamer waar hij de kranen wat dichter draaide.


    Hij kwam weer te voorschijn en wenkte Polina naderbij.


    'Laten we zacht spreken,' zei hij. 'Tussen die twee geluidsbronnen in zal niemand ons kunnen verstaan. Heb je een goede reis gehad?'


    'Ja... Maar wie bent u?'


    'Men noemt mij Sasja. Meer hoef je niet te weten. Ik ben hier in Parijs je chef en je zult mijn orders moeten opvolgen.'


    'Tot uw dienst.'


    'In de eerste plaats,' zei hij, 'moet je onmiddellijk een telegram naar Washington sturen om je aanwezigheid hier te melden aan je contactpersoon bij de CIA Je moet hem vragen met de meeste spoed hierheen te komen. We zullen dat telegram wel samen opstellen.'


    Polina was niet verrast. Ze was er al bijna zeker van geweest dat men zich van haar wilde bedienen om Hubert in de een of andere val te lokken. Met dichtgeknepen keel knikte ze. Ze trok aan de revers van de peignoir die over haar boezem was opengevallen. Sasja schonk hieraan echter geen enkele aandacht. Hij ging verder. 'Vanavond om zes uur zal Steffen, die je al hebt leren kennen, je komen halen. Hij heeft een afspraak voor je gemaakt met een agent van de S.D.E.C.E., de Franse geheime dienst. Luister, je moet die Franse agent het volgende vertellen ...'


    


    Washington, 12 uur (plaatselijke tijd)


    


    Hubert Bonisseur de la Bath luisterde naar Smith. In een van de diepe lederen fauteuils gezeten die voor het bureau stonden, geheel ontspannen en met de ogen half gesloten, leek hij net een sluimerende wolf.


    'Ze is sinds zaterdagnacht twaalf uur niet meer thuis geweest. We hebben elk spoor van haar verloren en we hebben er geen idee van wat er van haar is geworden. Wanneer heb jij haar het laatst gezien?'


    'Een maand of wat geleden. Ik heb sindsdien ook geen levensteken meer gegeven. Ik dacht dat u ...'


    'Je hebt haar zaterdag bloemen gestuurd voor haar verjaardag... We hebben ze vanmorgen in haar kamer gevonden. Met een kaartje.'


    Hubert scheen eerst verrast te zijn. Toen gleed er een flauwe glimlach over zijn piratengezicht.


    'Ach,' zei hij. 'U weet dat ik een slecht geheugen heb voor dat soort dingen. Trouwens, ik heb niet dikwijls de gelegenheid om eraan te denken. Ik heb dus een rekening lopen bij Interflora. Ik heb hun een lijstje gegeven met namen en adressen en data en de teksten voor bijbehorende boodschappen. Dat is wel zo gemakkelijk.'


    Smith bromde iets dat nauwelijks te verstaan was. De huistelefoon rinkelde, Smith boog zich naar voren en drukte een knop in.


    'Ja.'


    'Met Howard. Kan ik binnenkomen?'


    'Is het dringend? Ik ben met 117 bezig.'


    'Het gaat over de zaak-Tsjoebina. Er is een telegram uit Parijs gekomen, bestemd voor Hubert.'


    'Kom binnen.'


    Smith drukte op een andere knop, waardoor de deur automatisch werd ontgrendeld.


    Howard kwam binnen met een telegram in de hand. Smith las het en stak het toen Hubert toe, die was opgestaan.


    Het luidde als volgt:


    


    'Genoodzaakt zonder waarschuwing te vertrekken — Kom zo spoedig mogelijk naar me toe — Een zeer ernstige zaak — Heb je raad nodig — Liefs


    Polina


    -


    Moloney — Claridge Hotel — Parijs


    


    Hubert gaf de boodschap weer aan Smith die hem nog eens overlas.


    Howard keek Hubert aan.


    'Wat denk je ervan?'


    'Niets ... Alles is mogelijk. Ze kan ontvoerd zijn en van een gunstig moment gebruik hebben gemaakt om dat telegram te verzenden. Ze kan ook de medeplichtige zijn van knapen die mij een valstrik willen spannen ... Alles is mogelijk.'


    Smith vouwde het papier dicht, legde het neer, nam zijn bril af en begon de glazen schoon te wrijven.


    'In elk geval,' zei hij, 'is er maar één manier om er achter te komen, beste kerel. Dat is erheen gaan en kijken wat er aan de hand is. Pak je koffer en neem het eerste vliegtuig naar Parijs. Howard zal de details wel verzorgen. Er is geen moment te verliezen.. .'


    


    Parijs, 18.20 uur (plaatselijke tijd)


    


    De zon was plotseling door een scheur in het wolkendek te voorschijn gekomen en de stralen streelden de beweeglijke toppen van de bomen op de boulevard Pasteur. Er kwam een metro voorbij. Het geluid overstemde dat van de auto's die optrokken toen het verkeerslicht op groen sprong.'


    Jo Forestier ging de bistro binnen en installeerde zich vooraan, vlakbij de deur.


    Hij bestelde een glas melk met grenadine en leunde toen met zijn ellebogen op tafel. Zijn tas stond op zijn knieën. Hij was groot en zwaar gebouwd, een beetje te zwaar. Hij deed wat denken aan een boxer die teveel had gegeten. Overigens was dat niet zo'n vreemde vergelijking. Want evenals bij een dergelijke hond ging achter het misleidende uiterlijk van Jo Forestier een reuzenkracht schuil en een verrassende snelheid van handelen. Hij was vijfde-dan judoka en hij beoefende regelmatig karate. Hij was zesendertig jaar en hij was een van de oudste en beste agenten van de S.D.E.C.E.


    Hij nam twee slokken van het roze mengsel dat door de kelner voor hem was neergezet en nam toen zijn oorspronkelijke houding weer in. Met half gesloten ogen nam hij de schaarse bezoekers van de bistro op en wijdde zijn aandacht toen aan het verkeer op de boulevard.


    Hij vroeg zich niets af over de persoon-die-sensationele-onthullingen-zou-doen, over wie Steffen Viasma had gesproken. Jo Forestier gaf zich nooit over aan speculaties. Voor hem hadden alleen concrete feiten waarde.


    Het was precies half zeven toen Steffen Viasma binnenkwam. Jo Forestier mocht Steffen Viasma helemaal niet, doch dit speelde geen rol bij zijn contacten met de man. Voor hem was Steffen Viasma slechts een pion die hij, naar gelang het belang van de dienst dit vergde, op het schaakbord heen en weer schoof. Tenminste, dat dacht hij. 'Goedenavond,' zei Viasma, terwijl hij tegenover Forestier ging zitten.


    Deze keek hem aan zonder iets te zeggen. De kelner kwam op hen toelopen. Viasma wierp een blik vol afkeer op het roze mengsel in het glas van Forestier en bestelde een Byrrh-cassis. Hij hield er bepaalde ideeën op na over de manier waarop een spion onopgemerkt kon blijven. Bij Fouquet zou hij whisky hebben besteld. In een Parijse wijnkroeg leek Byrrh-cassis hem het aangewezen drankje om in stijl te blijven.


    'Ben je alleen?' vroeg Forestier.


    'Het meisje zit in mijn auto.'


    'Aha... Het is dus een meisje?'


    'Een vrouw,' verbeterde Viasma. 'Van onze leeftijd. Maar ze is nog erg knap.'


    'Ik ben benieuwd.'


    De kelner kwam terug en zette een vol glas op de tafel.


    'Proost,' zei Viasma.


    Hij nam twee slokken, zette het glas neer en liet dit toen langzaam tussen zijn vingers ronddraaien, zich tegelijkertijd naar Forestier over buigend en zijn stem dempend.


    'Het is een Russin,' zei hij. 'Ze heeft voor het Centrum gewerkt. Zes maanden geleden is ze naar de Amerikanen overgelopen.'


    'Waarom?'


    'De een of andere knaap, een Amerikaan, had haar het hoofd op hol gebracht.'


    'En verder?”


    'Verder... Ze werkt nu voor de CIA, als secretaresse van een kolonel die morgen of overmorgen hier komt.'


    'Wat komt die kolonel van de CIA hier doen?'


    'Ik geloof dat hij een Tunesiër moet ontmoeten. Het schijnt dat Tunis de steun van Amerika heeft gevraagd om te bereiken dat Frankrijk de basis Bizerta ontruimt.'


    Forestier zuchtte.


    'Onzin. Aan de vooravond van een nieuwe krachtproef om Berlijn zal Amerika heus niet aandringen op het prijsgeven van een dergelijke basis.'


    Viasma liet zijn glas de andere kant uitdraaien en zweeg enkele seconden alvorens langs zijn neus weg te zeggen: 'En als de Tunesiërs de Amerikanen nu eens zouden beloven dat zij na het vertrek van de Fransen de basis zouden mogen gebruiken?' Forestier bleef een moment onbeweeglijk zitten. Hij wist dat in militaire kringen te Washington het Franse leger als het minst zekere element van de N.A.T.O. werd beschouwd. Dat men het Franse leger zag als een strijdmacht die telkens interne moeilijkheden had, een leger dat zich had opgesloten in een ivoren toren en zich weinig aantrok van de internationale situatie.


    'Dat zou eerst moeten worden bewezen,' mompelde hij.


    Viasma maakte een beweging met zijn hoofd in de richting van de straat.


    'Praat maar eens met haar.'


    'Waarom doet ze het? Terwille van jouw mooie ogen?'


    'Haar vriendje heeft haar laten zitten.'


    Forestier trok een grimas.


    Viasma ging verder: 'Er is niets meer dat haar aan de Amerikanen bindt en ze kan ook niet meer naar haar land terug... Ik geloof dat ze heeft besloten voor eigen rekening te gaan werken.'


    'Ze wil dus geld hebben?'


    'Ja.'


    Forestier grinnikte.


    'Als ze het spel zo speelt, loopt ze kans niet lang genoeg te leven om te kunnen genieten van hetgeen ze weet te verdienen. Is ze gek of zoiets ...?'


    Viasma zuchtte vermoeid. 'Wat wil je nu?' vroeg hij. 'Ze biedt je een handeltje aan. Als het je aanstaat ga je erop in. Het is toch niet zo moeilijk.'


    'Tja,' zei Forestier. 'Breng haar maar hier.'


    'Ze spreekt geen Frans,' waarschuwde Viasma. 'Tenminste niet voldoende voor een gesprek.'


    'En Engels?'


    Viasma glimlachte flauw.


    'Laten we zeggen Amerikaans.'


    'Ook goed,' zei Forestier.


    Viasma stond op.


    'Ik zal haai- aan je voorstellen en dan laat ik jullie alleen.'


    'Geen bezwaar.'


    Forestier zag de dubbelagent verdwijnen. Hij was verbijsterd. Een ogenblik vroeg hij zich af waarom die vrouw, als ze geld wilde hebben, zich tot de . Franse geheime dienst wendde, die toch niet bepaald bekend stond om zijn vrijgevigheid. Toen realiseerde hij zich dat de kwestie-Bizerta op dat moment alleen Frankrijk interesseerde.


    Hij nam nog twee slokken van zijn drankje. Toen hij zijn glas neerzette, kwam Polina Tsjoebina binnen, gevolgd door Viasma ...


    


    Om tien voor half acht ging Jo Forestier, na zich er zorgvuldig van te hebben overtuigd dat hij niet werd gevolgd, een bistro binnen in de rue Falguière, waar zijn baas, de chef van de S.D.E.C.E., bijgenaamd de Pasja, op hem wachtte.


    De Pasja was een man van een jaar of vijftig, groter en minder dik dan Forestier, met grijs haar dat kort was geknipt. Hij was een veteraan in het inlichtingenwerk en in de loop der jaren had hij in zijn merkwaardige beroep zoveel vreemde dingen meegemaakt dat niets hem meer verbaasde.


    Hij maakte zijn afspraken het liefst in kroegjes en Forestier, die deze gewoonte van hem had overgenomen, vroeg zich dikwijls af hoe geheime agenten in landen waar geen kroegen waren, konden werken ...


    'En?' wilde de Pasja weten, 'wat is het?'


    Forestier bestelde een glas melk met grenadine, legde zijn onderarmen op de tafel en antwoordde: 'Niet oninteressant. Het is een vrouw, nogal knap ...'


    'Ik heb liever dat ze lelijk zijn,' zei de Pasja. 'Lelijke vrouwen bezorgen meestal minder moeilijkheden.'


    'We zullen haar moeten nemen zoals ze is,' zei Forestier geduldig.


    De kelner bracht zijn drankje.


    'Ze is dus knap. En verder?' informeerde de Pasja toen de kelner zich weer had verwijderd.


    'Ze is een Russin.'


    'Dat klinkt al beter.'


    'Ze heeft deel uitgemaakt van de G.R.OE.'


    'Het wordt interessant.'


    'Ze is zes maanden geleden uit Rusland gevlucht met een Amerikaan die haar nadien in de steek heeft gelaten.'


    'Dat kun je hem niet kwalijk nemen. Die Slavische vrouwen zijn tamelijk vermoeiend. Je moet ze voortdurend vertellen dat je van hen houdt. En als je maar een oogje aan een andere vrouw waagt, krijg je drama's ...'


    Forestier nam een slok van de melk met grenadine. 'Ik vraag me af,' zei de Pasja, “hoe je dat spul kunt drinken. Alleen de kleur al bezorgt me een neiging om over te geven.'


    'Het is goed tegen maagzweren.'


    'Heb je dan een maagzweer?'


    'Nee, maar dat is niet belangrijk. Om terug te komen op die vrouw. Ze is naar Washington gegaan en de CIA heeft haar een baantje bezorgd. Nu is ze secretaresse van een kolonel wiens naam ze niet heeft willen noemen. Ze heeft me wel verteld dat die kolonel morgen of overmorgen hierheen komt voor een bespreking met een vertegenwoordiger van Bourguiba.'


    'Waarom hier?'


    'Dat heb ik haar ook gevraagd. En haar antwoord was: “Waarom ergens anders?” '


    'Ga verder.'


    'Bourguiba wil dat we uit Bizerta verdwijnen.'


    'Dat is bekend.'


    'Hij wil ook een stuk van de Sahara hebben.'


    'Dat is ook bekend en daaraan wordt gewerkt.'


    'Hij wil zijn zin hebben maar tegelijkertijd voorkomen dat hij wordt uitgekreten als een stroman van Frankrijk. Daarom wil hij die Sahara-kwestie én de kwestie-Bizerta tegelijkertijd regelen. En geen flauwe kul. Hij wil ons er inderdaad weg hebben.'


    'In de huidige situatie is dat onmogelijk. Dat weet hij heel goed.'


    'Het schijnt dat de Amerikanen bereid zijn hem te steunen als hij de lont in het kruitvat gooit. Overigens in ruil voor de belofte dat de basis ter beschikking wordt gesteld van de Amerikaanse strijdkrachten.'


    De Pasja haalde zijn brede schouders op.


    'Laat me niet lachen.'


    'Het meisje denkt dat ze ons de tekst van de overeenkomst kan laten zien. We mogen die tekst zelfs fotokopiëren.'


    'Dat kan ik me niet voorstellen. Waarom zou ze dat doen?'


    'Ze wil geld zien.'


    'Hoeveel?'


    'Tienduizend nieuwe francs.'


    'En bij vooruitbetaling natuurlijk?'


    'Nee. Als de foto's goed zijn.'


    De Pasja fronste de wenkbrauwen en hield een ogenblik de adem in.


    'Zo,' zei hij, 'dat verandert de zaak.'


    Ze keken elkaar een ogenblik aan.


    Forestier vroeg: 'Welk risico lopen we er eigenlijk mee?'


    'Niet veel,' moest de Pasja toegeven, 'als we tenminste de nodige voorzorgsmaatregelen treffen. Weet je waar ze woont?'


    'In het Claridge Hotel. Ze noemt zich Vera Moloney. Dat is niet haar ware naam, maar de naam die de Amerikanen haar hebben gegeven na haar vlucht uit Rusland.'


    'Wanneer ontmoet je haar weer?'


    'Viasma zal contact met me opnemen als ze het document heeft.'


    'Viasma? Ik heb maar weinig vertrouwen in die kerel.'


    'Ik ook niet,' bekende Forestier, 'maar aangezien we hem in onze zak hebben ...'


    Hij maakte zijn glas leeg en vroeg toen: 'En het geld...? Ik moet Viasma morgen opbellen om te zeggen of we akkoord gaan.'


    De Pasja zuchtte.


    'Tienduizend nieuwe francs. Het is nogal wat. Bovendien is het niet netjes om zoveel geld uit te geven voor inlichtingen over onze Amerikaanse geallieerden. Geld doet alles stinken.'


    Een flauwe glimlach gleed om de lippen van Forestier.


    'Ik begrijp het al... We betalen haar niets.'


    De Pasja zuchtte opnieuw, met een plechtstatig gezicht ditmaal.


    'Wat wil je? Het is altijd een riskante zaak om je baas te verraden. Ik ben een verdediger van de moraal. Het is maar dat je het weet.'


    'Ik zal er rekening mee houden,' verzekerde Forestier hem.


    En ook hij lachte niet.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 4


    



    Parijs, dinsdagmorgen 9.30 uur


    


    Hubert Bonisseur de Ia Bath stapte voor het Claridge Hotel uit de taxi en vroeg aan de portier of deze voor zijn bagage kon zorgen. Het was mooi weer. Hubert baande zich een weg door de menigte die langs het hotel stroomde, ging de deur binnen en liep naar de receptie.


    'Gisteravond is er uit New York opgebeld om een kamer voor mij te bespreken,' zei hij.


    'Uw naam?' vroeg de klerk.


    'Hubert Landon.'


    'Inderdaad, meneer.'


    'Een vriendin van me, mejuffrouw Moloney, moet hier gisteren zijn aangekomen ...'


    'Dat klopt, meneer.'


    'Is het mogelijk dat ik een kamer in de buurt van de hare krijg?'


    De klerk raadpleegde het register.


    'De aangrenzende kamers zijn bezet, meneer. Maar we kunnen u een kamer er recht tegenover geven. U kijkt dan uit op de straat.'


    'Dat laat me koud.'


    Een bediende wees hem de weg.


    Toen zijn koffer was gebracht, nam hij de telefoon op en vroeg hij de telefoniste hem te verbinden met de kamer van Polina. De verbinding kwam snel tot stand. Hij herkende haar stem en zei: 'Goedendag, liefje.'


    Twee seconden was het stil. Toen: 'O! Ben jij het?'


    'Inderdaad,' zei hij met een hoofdknik die zij niet kon zien.


    'Waar ben je?'


    'Vlakbij. Als ik naar je toe mag komen, ben ik er in een wip.'


    'Over vijf minuten,' antwoordde ze. 'Ik verwacht je over vijf minuten. Ik ben zo blij dat je gekomen bent.'


    'Tot direct, lieveling.'


    Hij belde af en opende dadelijk de deur die naar de gang leidde. Zijn sleutel stak van buiten in het slot. Hij liet hem erin zitten. Er was niemand te zien. Hij stak de gang over en ging het tegenover zijn kamer liggende halletje binnen waarop twee kamerdeuren uitkwamen. Hij spitste de oren. Achter de linkerdeur zong een man. Toen drukte hij zijn oor tegen de rechterdeur. Iemand liep in de kamer heen en weer. Dat moest Polina zijn. Hij wachtte vijf minuten, ieder ogenblik vrezend door een lid van het hotelpersoneel te worden betrapt. Hij wilde zich er echter van overtuigen of de jonge vrouw zou opbellen om iemand van zijn komst te verwittigen. Ze raakte de telefoon echter niet aan.


    Hij klopte zacht aan.


    Ze deed open en toen ze de deur weer achter hem had gesloten, wierp ze zich in zijn armen.


    'O, Hube,' stamelde ze. 'Ik was zo bang dat je niet zou komen.'


    Hij begreep dat ze de vijf minuten uitstel slechts had gevraagd om zich mooi te maken. Haar kapsel zag er goed verzorgd uit. Ze trok zijn gezicht naar het hare. Ze was doodsbleek en haar lippen trilden. Hij trok haar teder tegen zich aan.


    Minuten later maakte ze zich los. Hij liep naar een stoel en liet zich erop zakken. 'Vertel nu maar wat er aan de hand is,' zei hij.


    Ze verhaalde wat er zaterdagavond in Washington was gebeurd en dit eerste deel van haar relaas klopte volkomen met hetgeen Hubert wist.


    'Voordat we Baltimore binnenreden,' zei ze, “kreeg ik opdracht om te stoppen. Toen kwam hij bij me in de auto. Hij was, zoals ik al had gedacht, een agent van het Centrum.'


    'Wat voor bewijs heeft hij je daarvan gegeven?'


    'Hij vertelde me iets over het werk dat ik had gedaan voordat ik naar Vannitsa ging. Slechts iemand van de G.R.OE. kon dat weten.'


    'En verder?'


    Ze verborg haar gezicht in haar handen en vervolgde: 'Hij zei dat ik ter dood was veroordeeld wegens het verraad dat ik had gepleegd door mijn vlucht met jou. Hij gaf me de keus echter. Ik kon kiezen tussen onmiddellijk te worden gedood of een opdracht te aanvaarden, waarmee ik eerherstel kon verdienen als ik zou slagen. Ik koos natuurlijk het tweede. Ik wilde tijd winnen. Hij bleef bij me in de auto en verloor me niet meer uit bet oog. Hij was gewapend en ik wist dat hij me zou doden bij de eerste de beste poging om te vluchten... En bovendien had ik jou al zo lang niet meer gezien ... Ik was volkomen in de put, helemaal ontmoedigd .. .Tegen het aanbreken van de dag bereikten we New York. Er was een kamer voor me gereserveerd op naam van Vera Moloney. Daar ben ik de gehele dag opgesloten geweest, 's Avonds gingen we aan boord van het vliegtuig naar Brussel. Ik kreeg een vals paspoort. Gistermiddag zijn we hier aangekomen. Ik heb wat komedie gespeeld. Ik heb net gedaan of ik blij was dat ik mijn daden kon goedmaken, dat ik weer naar huis terug mocht. Dat heeft hij geloofd en toen liet hij me alleen, ofschoon hij me verbood mijn kamer te verlaten. Maar er lagen een paar telegramformulieren in een la van de toilettafel en ...' Ze onderbrak zichzelf en wierp zich weer in Hubert's armen, zich aan hem vastklampend.


    'Neem me mee, Hubert. Neem me mee, ik smeek het je. Ze zullen me doden. Ik ben er zeker van.' Hij wachtte tot ze een beetje was gekalmeerd en vroeg toen: 'Wat was de opdracht die je moest vervullen?'


    'Dat weet ik niet. En ik wil het ook niet weten. Ik wil dat jij me meeneemt. Dat je me beschermt...'


    'Hoe heet de man die jou heeft ontvoerd?”


    'Dat weet ik niet. Hij heeft me alleen maar een voornaam genoemd. Steffen.'


    'Wanneer komt hij terug?'


    “Vanmiddag. Hij heeft gezegd dat ik hier tot vanmiddag moest wachten.'


    'Heeft hij werkelijk niet over die opdracht gesproken?'


    'Hij heeft gezegd dat ik hier iemand zou ontmoeten die ik in Washington heb leren kennen en dat ik die iets zou moeten geven.'


    'Wat?'


    'Dat is alles wat hij me heeft verteld.'


    Hubert streelde haar zacht.


    'Ik beloof je dat ik je zal meenemen naar de Verenigde Staten, liefje en dat ik alles zal doen om te voorkomen dat je ooit nog bang hoeft te zijn... Maar ik wil eerst weten welke knapen achter die ontvoering hebben gezeten en wat hun plannen waren. En jij moet me daarbij helpen.'


    Ze deed een stap achteruit en keek geschrokken. 'Nee,' protesteerde ze. 'Dat wil ik niet. Ik wil dat je me dadelijk meeneemt.'


    'Geen sprake van, liefje. Je zult moeten doen wat ik zeg. Jij zult trouwens geen enkel risico lopen. Ze hebben je immers nog nodig. En op het juiste ogenblik kom ik je wel te hulp.'


    Ze schudde koppig het hoofd.


    'Nee. Nee. Ik wil het niet. Ik ben bang.'


    Hubert nam haar kin tussen zijn duim en wijsvinger en keek haar aan. Zijn heldere ogen waren nu staalhard en zijn gezicht was als van marmer.


    'Het spijt me, Polina, maar het is een kwestie van nemen of niet nemen. Ik neem je slechts op die ene voorwaarde mee terug.'


    Ze bleef een moment als versteend staan. Er lag verbazing in haar blik en ook iets dat aan haat deed denken. Tenslotte sloot ze de ogen en capituleerde. 'Ik zal doen wat je zegt,' zei ze op plotseling veranderde toon.


    Vrijwel onmiddellijk daarna draaide ze zich bruusk om en liep ze naar de badkamer. Hij was verbluft. Het liep allemaal niet zoals hij zich had voorgesteld. Was ze werkelijk gedwongen geweest de Verenigde Staten te verlaten? Was ze oprecht met haar smeekbede haar dadelijk mee te nemen en alles te laten rusten?


    De telefoon Het zich horen. Polina draaide de kranen dicht die ze al had geopend en kwam de kamer binnen.


    'Ja ... Goedendag ... Voor de lunch? ... Goed ... Hoe laat...? Half één... In de bar van het hotel. Begrepen. Tot dan.'


    Ze legde de hoorn neer en keek Hubert aan die was opgestaan. Haar knappe gezichtje was zonder uitdrukking.


    'Wie was dat?” wilde Hubert weten.


    'Steffen. Hij komt me om half een beneden in de bar halen om te gaan lunchen.'


    'Prima,' zei Hubert. 'Dat is dan een mooie gelegenheid voor mij om zijn gezicht eens op te nemen.'


    Ze draaide hem de rug toe en verdween weer in de badkamer.


    


    Sasja Boenien stapte op de hoek van de boulevard de Courvelles en de boulevard Malesherbes uit de taxi. Het was precies acht minuten voor half elf. Het was mooi weer. Het was zelfs warm. Lang, mager en vrijwel kaal was hij. Hij droeg een pak dat nodig geperst moest worden en een overhemd waarvan het boord openstond, zonder das. Hij rookte een pijp die stonk en droeg een leren aktetas.


    Hij liep de place Malesherbes op en verdween onmiddellijk daarna in de rue de la Terrasse. Hij liep langzaam zonder zich te haasten.


    Toen hij de avenue de Villiers had bereikt, bleef hij staan, keek om zich heen alsof hij de weg kwijt was en keerde dan op zijn schreden terug. Toen hij de boulevard weer bereikte, was hij er zeker van dat niemand hem had gevolgd. Hij stak het plein over en liep toen de rue Legendre in.


    Het was precies half elf toen hij de kerk Saint-Charles de Monceau bereikte. Hij keerde zijn pijp om en schudde de tabak eruit. Vervolgens klopte hij hem uit tegen de hak van zijn schoen en stak hem toen in zijn zak. Daarna ging hij de kerk binnen. Steffen Viasma was er al. Hij was de enige bezoeker. Sasja liep op hem toe en knielde achter hem.


    'Ik heb Vera Moloney vanmorgen opgebeld,' zei hij, 'en me voor jou uitgegeven. Ik heb haar namens jou uitgenodigd voor de lunch. Je haalt haar om half één in de bar van het Claridge Hotel op. Neem haar mee naar een zaak naar je eigen keuze, als het maar niet op de Champs-Elysées is en als je er maar kunt praten zonder te worden af geluisterd ... Iemand met wie we iets voorhebben, zal jou ongetwijfeld in de bar van Claridge zien. Het is iemand die Hubert Landon heet of zich althans zo noemt. Het is een Amerikaan. Hij is vanmorgen uit Amerika gekomen en hij logeert ook in het Claridge-hotel.'


    'Hubert Landon,' herhaalde Viasma.


    'Je moet Vera Moloney de volgende instructies geven. Ze moet tegen die Hubert Landon zeggen dat ze heeft gehoord dat jij telefonisch een afspraak hebt gemaakt die nogal belangrijk leek. De plaats van samenkomst is de Bada-club aan de me Balzac. Vannacht om middernacht. Herhaal het.'


    Steffen Viasma deed gehoorzaam wat er van hem werd verlangd. Sasja Boenien stootte hem met de tas aan.


    'Neem dit.'


    Viasma nam de tas aan en zette die voor zich op de knielbank.


    'Hou die tas bij je. Als je gegeten hebt, breng je het meisje naar het hotel terug. Naar haar kamer. Daar geef je haar de documentenmap die zich in deze tas bevindt. De map is afgesloten en het is je niet toegestaan haar te openen ..


    'Ik ben niet gek,' protesteerde Viasma.


    'Naar wat ik van die Hubert Landon weet, zal hij beslist naar de Bada komen om te zien wie je daar zult ontmoeten. Je moet tegen Polina zeggen dat ze moet doen alsof ze bang is. Ze moet ervoor zorgen dat zij tijdens zijn afwezigheid in zijn kamer blijft, en vooral dat hij de sleutel achterlaat. Zodra hij is vertrokken, moet ze de documentenmap in zijn koffer stoppen en dan naar haar eigen kamer gaan. Waarschuw haar dat Forestier, de man van de S.D.E.C.E., wat later op haar kamerdeur zal kloppen. Ze moet hem de sleutel van Landon's kamer geven en hem vertellen waar hij de documentenmap kan vinden. Dan moet ze wachten tot hij haar de sleutel komt terugbrengen. Vervolgens moet ze de map weer uit de koffer halen en die in haar kamer wegbergen. Herhaal het.'


    Viasma herhaalde de opdracht langzaam, een paar keer aarzelend doch zich geen enkele maal vergissend.


    'Prima,' zei Sasja waarderend. 'Dat voor zover die vrouw betreft. Nu Forestier... Je moet hem direct opbellen en voor vanmiddag een afspraak met hem maken. Vertel hem dat de chef van Vera Moloney is aangekomen en dat die een document bij zich heeft, dat zeer belangrijk is voor de toekomstige verhouding tussen Frankrijk en Tunesië. Zeg hem dat jij er voor zult zorgen dat Landon een groot deel van de nacht uit het hotel weg zal zijn en raad Forestier aan, zelf ook een kamer in het Claridge Hotel te nemen. Daar kun je hem dan opbellen als de kust veilig is, dat wil zeggen: als je hem kunt garanderen dat van dat moment af Landon zeker twee uur uit het hotel zal wegblijven. Hij moet dan naar de kamer van Vera Moloney gaan die hem de sleutel van Landon zal geven. Je moet er wel bij hem op aandringen dat hij, als hij met zijn werk klaar is, de sleutel aan haar teruggeeft. Waarschuw hem dat hij ervoor moet zorgen gereedschap bij zich te hebben, omdat de koffer en de documentenmap misschien zullen zijn afgesloten. En hij moet natuurlijk ook zijn fotospullen niet vergeten. Herhaal het.'


    Viasma gehoorzaamde. Het leek hem allemaal nogal ingewikkeld en hij voelde zich bepaald niet optimistisch.


    'En wat jou betreft,' ging Sasja verder, 'jij moet ervoor zorgen dat je vanavond twee knappe en niet al te preutse meisjes meeneemt. Een van hen moet Landon zien in te palmen. Als dat gelukt is, neem je hem, met die meisjes, mee naar je kamer. Het laatste is erg belangrijk.'


    'Dat staat me helemaal niet aan,' protesteerde Viasma. 'Als het er alleen om gaat hem uit het Claridge Hotel vandaan te houden, kunnen wij immers net zo goed in de Bada-club blijven ...'


    'Of het je aanstaat of niet, waarde heer, dat interesseert me niets,' antwoordde Sasja droog, 'Het is een opdracht en jij hebt het maar te doen.'


    'O.k.,' zuchtte Viasma. 'Maar ik ken die knaap helemaal niet...'


    'Vraag vanmiddag aan Vera of ze hem aanwijst. Hij zal beslist in de bar zijn om jouw gezicht op te nemen. Blijf in de Bada aan de bar zitten. Dat maakt het gemakkelijk om met hem in contact te komen. Neem een van de meisjes in vertrouwen. Zeg maar dat het een zakenkwestie is en dat je haar royaal zult belonen... Als jullie met zijn vieren op jouw kamer zijn, doe je verder maar wat je wilt. Je zorgt alleen dat die Landon er voorlopig blijft. Eén ding nog. Voordat je uit de Bada weggaat moet je Forestier zien op te bellen. Veel succes.'


    Sasja Boenien sloeg een kruis, ofschoon er nog steeds geen anderen in de kerk waren, stond toen op en liep naar de uitgang. Hij was nog niet klaar met zijn voorbereidingen van hetgeen er die avond allemaal moest gebeuren.


    Het was koel geweest in de kerk en daarom verraste de warmte buiten hem des te meer. Hij bleef een ogenblik staan, ogenschijnlijk om een pijp op te steken, maar in werkelijkheid om zorgvuldig de omgeving op te nemen. Toen liep hij naar de place Lévis. Daar nam hij een taxi. Hij liet zich naar de place de Clichy rijden. Hier nam hij de metro naar de place de Terne. Automatisch nam hij de mensen die voor en achter hem zaten zorgvuldig op. Dat was voor hem een tweede natuur geworden. En zijn geheugen was voldoende getraind, om hem in staat te stellen een gezicht te herkennen dat hij binnen een kort tijdsbestek voor de tweede keer zag.


    Hij liep door een paar smalle straatjes tussen de avenue des Ternes en de avenue de la Grande-Armée. Tenslotte kwam hij in de rue d'Armaillé. Hij ging de kerk van Saint-Ferdinand des Ternes binnen. De Pasja mocht zijn afspraken dan in de kroeg maken, Sasja Boenien gaf de voorkeur aan kerken... Zo had ieder zijn smaak.


    Hugo Hachmeister was er al. Hij zat onbeweeglijk in een beschaduwd hoekje. Hij was middelmatig van lengte, schraal, had een scherpe neus en blauwe ogen zonder uitdrukking. Hugo Hachmeister was de man die het vuile werk voor de groep van Sasja opknapte. Hij was op zestienjarige leeftijd van de Hitlerjugend overgegaan naar de S.S., waar hij had leren moorden. Na de ineenstorting van Duitsland was hij in het Vreemdelingenlegioen gegaan, had gevochten in Indo-China en daarna in Algerije, steeds betaald om te doden. Nadat hij gewond was geraakt, was hij ontslagen. Hij was in Parijs terecht gekomen in een kantoorbaantje dat hem weinig aanstond. Sasja had hem zonder veel moeite kunnen ronselen, want de gewezen Duitser die zich in zijn nieuwe bestaan gruwelijk verveelde, verlangde slechts één ding, het enige handwerk dat hij goed had geleerd weer op te vatten: moorden. Sasja noemde hem de Huurling.


    Voorin de kerk lagen drie vrouwen geknield, twee van hen hadden boodschappentassen naast zich staan. Sasja liep zonder geruis te maken op de Huurling toe en knielde vlak naast hem.


    'Ik heb je nodig,' zei hij.


    'Tot je dienst,' antwoordde de aangesprokene.


    'Het is een zaakje dat uitgevoerd moet worden bij een zekere Steffen Viasma thuis, in de rue Charles-Dickens nummer 8. Op de zesde etage. Herhaal het.' Hachmeister noemde het adres. Sasja haalde een sleutel uit zijn zak gaf hem aan de man die hem op zijn beurt in een zak deed verdwijnen.


    'Dat is de sleutel van het appartement...'


    Nu haalde Sasja een klein witlederen doosje uit zijn zak, ter grootte van een kerkboek.


    'Neem dit ook.'


    Hachmeister gehoorzaamde.


    'Het doosje bevat een klein flesje, een injectiespuit en twee naalden.'


    Hachmeister liet het doosje in zijn zak verdwijnen. 'Precies om middernacht ga je het appartement binnen. Er zal dan niemand zijn en je zult alle tijd hebben. Zorg dat je handschoenen draagt zodat je geen vingerafdrukken nalaat. Je moet in alle flessen met drank die je in het huis kunt vinden een hoeveelheid vloeistof uit het flesje doen. Ongeveer een kubieke centimeter op elke liter.'


    'En als de flessen niet zijn aangebroken?'


    'Dan gebruik je de injectiespuit. Die vormt trouwens ook je maatglas. Er staan inhoudsaanduidingen op. Vergeet tussen twee haakjes niet, in dat geval ook de tweede naald door de kurk te steken, anders krijg je geen vloeistof in de fles.'


    'Dat spreekt vanzelf,' antwoordde Hachmeister, zijn schouders ophalend. 'Hou je me soms voor een idioot?'


    'Ik wist wel dat je dat zou zeggen,' hernam Sasja, 'maar voor alle zekerheid wilde ik je er toch op attent maken. Dit is wat je in eerste aanleg moet doen. Als je klaar bent overtuig je je ervan dat je geen spoor van je aanwezigheid hebt achtergelaten. En dan ga je weg. Sluit de deur net zo af als je hem hebt gevonden. Let erop: als de sleutel bij je komst maar eenmaal was omgedraaid, dan ook bij het weggaan maar eenmaal draaien.'


    'Wat zit er in dat flesje? Vergif?' informeerde Hachmeister. Zijn gezicht drukte verachting uit. 'Nee. Een zeer sterk werkend slaapmiddel.'


    'En daarna? Kan ik dan weer naar huis gaan?'


    'Nee. De lift gaat niet hoger dan de zesde etage. Maar het appartement bestaat uit twee verdiepingen. Naast de lift vind je een trap die naar het dak leidt. Halverwege is een luik naar de ruimte van de liftmotor. Er is voldoende plaats in voor jou. Ga erin en hou je verborgen. Je loopt geen enkel risico te worden betrapt. En dan wacht je... Op een zeker ogenblik, ik kan niet precies zeggen wanneer, zal de bewoner van het appartement thuiskomen, in gezelschap van een andere man en twee vrouwen. Luister goed naar wat zich vervolgens in het appartement gaat afspelen. Ze zullen vast en zeker een borrel drinken. Als je niets meer hoort, kun je er zeker van zijn dat ze allemaal slapen. Dan wacht je voor alle zekerheid nog vijf minuten en daarna ga je het appartement weer binnen. Herhaal het.' Hachmeister gaf snel een foutloze samenvatting van hetgeen Sasja had gezegd.


    'Je houdt natuurlijk je handschoenen aan. Aan de muur, links van het raam, hangt een verzameling slag- en steekwapens. Neem maar een wapen dat je aanstaat en gebruik dat om Steffen Viasma te doden ...'


    'Die ken ik niet.'


    'Er staan foto's van hem op een kast. Daarna druk je het wapen in de hand van de andere man. En daarbij moet je ervoor zorgen dat alleen zijn vingerafdrukken op het heft staan. Dan haal je de rommel wat overhoop zodat het eruitziet of er is gevochten. En daarna giet je alle flessen in de wc. leeg; begrijp me goed: alle flessen. En vergeet niet daarna door te trekken. De lege flessen gooi je hier en daar maar in de kamer neer. Je kunt er zelfs een paar breken.'


    'Maar de buren?'


    'Dat is onbelangrijk. Je zult geen last hebben. Als je klaar bent, bel je de politie. Je laat je stem klinken of je dronken bent. Zeg dat je Landon heet en dat je zojuist iemand hebt doodgestoken. Noem het adres en bel af. En maak dan dat je wegkomt. Herhaal het.' Hachmeister deed wat er van hem werd verlangd. Zonder zich ook maar een enkele keer te vergissen.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 5


    

  


  


  
    Hubert Bonisseur de la Bath keek naar Polina die een peignoir had aangeschoten. Hij trok zijn jasje aan en zei: 'je blijft dus hier?'

    Ze glimlachte wat verontschuldigend. 'Liever wel,' zei ze, 'het is misschien idioot, maar ik ben doodsbang.'


    'Zoals je wilt.'


    Hij nam de sleutel van de toilettafel op en liep op haar toe.


    'Tot straks. Pas op.'


    'Waarom neem je de sleutel mee?' vroeg ze luchtig. 'Laat die maar hier. Als je terugkomt, kun je toch op de deur kloppen. Ik zal nog wel wakker zijn.' Hij dacht dat het een goed idee was. Op die manier zou men hem op zijn kamer wanen, terwijl hij in werkelijkheid uit het hotel weg was.


    'Prima. Maar als er wordt geklopt, moet je eerst vragen wie er is, voordat je opendoet.'


    'Wees maar niet bang.'


    Hij kuste haar vluchtig en ze liep met hem mee naar de deur. 'Wees voorzichtig,' mompelde ze.


    Hij ging de kamer uit. Ze sloot de deur weer en hij hoorde hoe ze de sleutel omdraaide. Twee minuten later stond hij op de Champs-Elysées. Hij liep in de richting van de Etoile. Het was even na middernacht. De hemel was helder en het was zoel. Een paar meisjes van plezier spraken hem aan, doch hij liep glimlachend verder.


    's Middags had hij Polina naar de bar gevolgd en daar had hij Steffen Viasma kunnen opnemen. Zoals ze hadden afgesproken, was Polina om vier uur naar zijn kamer gekomen om verslag uit te brengen. Volgens haar had de agent van het Centrum niet meer over de opdracht gesproken die ze zou moeten uitvoeren. Hij had wel met iemand getelefoneerd en hij had een afspraak voor middernacht gemaakt in de Bada-club. Ze had de indruk gehad dat het om iets zeer belangrijks ging ...


    -


    Polina knoopte haar japon dicht en trok haar kousen aan. Haar hart klopte en haar maag was toegeknepen. Ze was doodsbang dat Hubert onverwacht zou terugkomen. Ze nam de twee sleutels en opende voorzichtig de kamerdeur. Ze hoorde de deur van de lift opengaan, stemmen. Ze sloot de deur weer. Een vrolijk stel kwam even later voorbij, in een druk Engels gesprek gewikkeld.


    Polina wachtte tot het weer stil was en probeerde het toen nogmaals. Ditmaal was er niemand. Ze stak snel de gang over en ging haar eigen kamer binnen. Het bed was opengeslagen en het nachtlampje brandde. Polina maakte haar koffer open, trok handschoenen aan en nam de documentenmap op, die Steffen haar had gegeven.


    Wat ze op het punt stond te doen, stuitte haar tegen de borst, doch ze probeerde zich in te beelden dat ze er Hubert niet rechtstreeks kwaad mee berokkende. Ze had overigens wel begrepen wat de bedoeling van Sasja was: de agent van de S.D.E.C.E. documenten te laten aantreffen in de koffer van een officier van de CIA.


    Ze keerde voorzichtig op haar schreden terug en ging de kamer van Hubert weer binnen. Ze durfde er niet aan te denken hoe deze zou reageren als hij haar zou betrappen. Ze wist dat hij hard was en meedogenloos en ze was bang voor zijn wraak. Maar ze koesterde nog meer vrees voor de wraak van het Centrum, indien ze zou weigeren te gehoorzamen. Ze hunkerde nog slechts naar één ding: naar haar land te mogen terugkeren, naar haar vrienden, haar betrekking, weer plezier in het leven te krijgen, haar zelfrespect terug te vinden.


    Ze opende Hubert's koffer en schoof de documentenmap tussen zijn overhemden ...


    


    Een maand of zes eerder was Hubert ook in Parijs geweest en toen had hij herhaaldelijk de Bada-club bezocht. Het knappe blondje dat de bezoekers ontving liet hem dan ook door, zonder naar zijn lidmaatschapskaart te vragen.


    Steffen Viasma zat aan de bar in gezelschap van twee goed geproportioneerde meisjes, beiden blond en nogal gedecolleteerd. Hubert dacht eerst dat de man met de twee vrouwen de afspraak had gemaakt die Polina zo belangrijk had geleken. Toen bedacht hij echter dat het drietal wel eens een vierde persoon kon verwachten ...


    Hubert liep op de bar toe en vond een plaatsje naast een van de meisjes. Hij bestelde een Old Crow. Steffen was bezig de meisjes gewaagde moppen te vertellen en telkens opnieuw schaterden ze het uit.


    Na een paar minuten nodigde Viasma een van de meisjes, het minst knappe, uit om te dansen. De ander deed een stap opzij om hen te laten passeren en hierbij trapte ze op Hubert's tenen. Ze draaide zich snel om.


    'O,' zei ze, 'neemt u me niet kwalijk. Heb ik u pijn gedaan?'


    Hij glimlachte. 'Nauwelijks. U bent zo licht. Maar als u me een revanche toestaat zijn we quitte...'


    Ze fronste de wenkbrauwen en deed een stap achteruit, haar voeten achter een barkruk in veiligheid brengend.


    'Revanche?' herhaalde ze niet-begrijpend.


    'Een dans,' vertaalde Hubert. 'Als ik u daarbij op de tenen trap, heeft u mij niets te verwijten.'


    Ze glimlachte opgelucht. 'Vooruit maar,' zei ze.


    Ze greep zonder meer zijn hand en trok hem mee. De grammofoon speelde een cha-cha-cha. Hubert en de jonge vrouw baanden zich met moeite een weg naar de dansvloer waar zich al een groot aantal paren bevond. Tenslotte dansten ze.


    'Ik heet Hubert. En jij?'


    'Lydia.'


    Dat was natuurlijk haar krijgsnaam, maar dat deed er niet toe.


    'Verwacht je iemand?' vroeg het blondje.


    'Nee. En jij?'


    'Niet meer. Ik ben met een vriendin en een vriend, maar ik heb geen begeleider.'


    'Nu ik er ben, behoef je niet langer eenzaam te zijn.' Ze straalde. De cha-cha-cha was afgelopen en de man die de grammofoon bediende zette nu een langzame plaat op, blijkbaar met de bedoeling de dansers wat op adem te laten komen. Hubert maakte hiervan gebruik om de gewenste toenadering in te zetten. Lydia was een van die vrouwen die menen dat langzame dansmuziek slechts is uitgevonden om het contact tussen de seksen te vergemakkelijken. En Hubert wist een dergelijke opvatting uit te buiten. Niettemin voelde Lydia de verantwoordelijkheid die ze in Steffens plannetje droeg, goed aan en ze deed of ze geschokt was toen Hubert haar stevig tegen zich aantrok.


    'Gedraagt u zich een beetje behoorlijk,' zei ze, zich wat terugtrekkend.


    Toen, ongetwijfeld veronderstellend dat ze hiermee genoeg had gedaan om een eerzame indruk te maken, gaf ze zich over aan de dans op de manier die Hubert had aangegeven en ze deed geen moeite te verbergen dat ze zich zo goed amuseerde.


    Ze vertelde hem dat ze een paar bijrolletjes had gespeeld in derde-rangs films, dat naar haar mening filmproducenten zwijnen waren, dat journalisten en persfotografen zwijnen waren en dat, ronduit gezegd, alle mannen zwijnen waren.


    'fs de man met wie je vriendin danst, een filmproducent?'


    'O nee, hij is journalist.'


    'Van welke krant?'


    'Dat weet ik niet. Ik geloof van een buitenlands


    Hubert zag dat Steffen en het andere meisje de dansvloer verlieten en weer naar de bar liepen.


    'Ken je hem al lang?'


    'Lang? Wat heet lang? Een half jaar ... een jaar.


    'Zie je hem vaak?'


    'Van tijd tot tijd. Hij belt ons wel eens op en nodigt ons dan uit voor een diner of een avondje uit.


    'Allebei?'


    'Meestal heeft hij een vriend bij zich.


    'Vanavond niet?'


    'Heb je er bezwaar tegen me voor te stellen? Ik ben helemaal alleen en ik zou het op prijs stellen als we de rest van de avond samen zouden kunnen doorbrengen.'


    'Natuurlijk.'


    'Zullen we maar gaan?'


    Ze hielden op met dansen en baanden zich een weg naar de bar, waarbij Lydia Hubert's hand met losliet. Steffen zag hen aankomen. Er lag een glimlach om zijn lippen.


    'We dachten dat je was weggegaan, zei hij


    'Kom nou,' zei het meisje.


    Ze wendde zich naar Hubert en zei: Mag ik je Suzy voorstellen, mijn vriendin? ... Steffen ... 'Hubert Landon. Aangenaam.'


    Ze schudden elkaar de hand. Hubert zag dat de glazen leeg waren en hij liet ze vullen, hiermee als het ware zijn toetreding tot het gezelschap betalend. Lydia drukte zich tegen hem aan en behandelde hem reeds als haar persoonlijk bezit. Steffen bleef smerige moppen vertellen. Suzy lachte tot de tranen haar over de wangen rolden. Ze dansten weer. Lydia werd sentimenteel. Hubert interesseerde zich voorlopig echter alleen voor Steffen. Het leek hem een aardige, niet al te gevaarlijke knaap. Een man die een flinke borrel kon verdragen, een man die succes had bij de vrouwen en een vrolijke causeur. Hij verschilde wel zeer sterk van de voorstelling die men zich in de regel maakt van een Russische geheime agent.


    Ze liepen naar de bar terug en bestelden een nieuw rondje whisky. Lydia dronk uit het glas van Hubert die zich bij zijn favoriete merk whisky hield. Plotseling trok Steffen Hubert terzijde en fluisterde aan zijn oor: 'We zullen niet veel moeite meer hebben met die kinderen. Zullen we weggaan?' Hubert vond het daarvoor nog iets te vroeg. Hij had helemaal geen haast om Steffen te laten schieten.


    'Als je niet weet waarheen je moet gaan,' hernam Steffen, “kunnen jullie wel met mij mee naar huis gaan.'


    'Maar is dat niet lastig voor jou?'


    'Schei uit. Laten we er een lollige avond van maken.'


    Ze liepen terug naar de twee meisjes die samen in gesprek waren.


    'Kom mee,' zei Steffen, 'we gaan naar mijn huis.'


    'Ik heb honger,' zei Lydia.


    'Thuis heb ik wel wat te eten,' antwoordde Steffen. 'En te drinken?' maakte Suzy zich ongerust. 'Whisky en alles wat je nog meer wilt.'


    'Ook het merk van Hubert?' informeerde Lydia.


    Steffen schudde het hoofd. 'Het spijt me...


    'Dat geeft niet,' antwoordde Hubert. 'Ik neem wel een fles mee. Ik houd me liever bij mijn eigen merk.'


    Hij vroeg de barkeeper een fles Old Crow.


    'Een ogenblikje,' zei Steffen, 'ik ben dadelijk terug.' Hij liep in de richting van de toiletten. Hubert betaalde de rekening.


    'Woont hij hier ver vandaan?' vroeg hij aan de meisjes.


    Hij vroeg zich af of Steffen wist wie hij was. Het kon. Hij geloofde echter niet dat de meisjes medeplichtigen waren van Viasma. In elk geval zou hij zijn ogen wel openhouden en op alles voorbereid zijn. Hubert vergat nimmer die grondwet van zijn beroep: actie betaalt, ontspanning betaalt zichzelf.


    


    In zijn kamer in het Claridge-hotel lag Jo Forestier geheel gekleed op bed. Hij las de avondbladen. De telefoon rinkelde. Forestier nam de hoorn op. 'Goedenavond,' zei de stem van Steffen. 'Hoe gaat het?'


    'Niet zo slecht.'


    'Oom Léon gaat weg. Wil je hem nog spreken? 'Nee,' antwoordde Forestier. 'Wens hem een goede reis namens mij.'


    'Goed. Tot ziens en welterusten.'


    'Tot ziens.'


    Jo Forestier legde de hoorn neer. Door deze af gesproken zinnen liet Steffen hem weten dat hij op het punt stond met Hubert Landon en de meisjes naar zijn eigen huis te gaan en dat in het hotel de kust dus veilig was.


    Jo Forestier bewoog zich echter niet. Hij wilde niet uitsluitend op Steffen afgaan, die hij te weinig vertrouwde. Hij had dus gezorgd dat een andere agent van de dienst de stateloze spion zou volgen. Het was op het seintje van deze man dat Jo Forestier wachtte.


    


    Steffen opende de deur van zijn appartement en deed een stap opzij om zijn gasten voor te laten gaan. De gang voerde rechtstreeks naar de keuken. Links was een deur die toegang gaf tot de woonkamer.


    Suzy stak hier in het voorbijgaan het licht op. Hubert liep naar het grote raam. Hij keek naar de tienduizenden lichtjes van Parijs, naar de Seine, de contouren van de Eiffeltoren ...


    'Maken jullie het je gemakkelijk,' zei Steffen. 'Suzy, zet eens een plaat op, dan ga ik wat inschenken.' Hubert liep naar het midden van de kamer en zette de fles whisky die hij had meegenomen op de tafel. Suzy zette de grammofoon aan. Lydia zei dat ze voor ijs zou zorgen en verdween naar de keuken.


    Steffen haalde een fles whisky en glazen voor de dag en deponeerde ze op de tafel. Toen gaf hij Hubert een knipoogje, stak een schemerlamp in de hoek aan en doofde alle andere lampen.


    'Zo kunnen we niets zien,' protesteerde Suzy.


    Steffen was al bezig de gordijnen te sluiten.


    De buren hoeven niet te zien wat we doen,' zei hij.


    Lydia kwam met een schaaltje ijsblokjes binnen. Hubert ontkurkte de fles die hij in de Bada-club had gekocht en bood de anderen aan hun ook in te schenken. Deze weigerden.. Toen bediende hij zichzelf. Steffen legde een plaat op de grammofoon en draaide het geluid wat zachter. Hubert begreep dat dit bij het spel behoorde, maar daarvoor was hij niet gekomen. Of ... Plotseling kreeg hij een inval. Alles maakte opeens de indruk op hem, geënsceneerd te zijn, bedoeld om zijn aandacht af te leiden. Zou Polina hem soms om de tuin hebben geleid? Maar met welke bedoeling?


    Hij trok zijn jasje uit en legde dat over een stoel.


    De twee meisjes stonden bij elkaar.


    'Kom drinken,' riep Steffen.


    Ze gehoorzaamden. Steffen verdeelde de glazen. 'Op de liefde,' zei hij.


    Ze dronken. De twee meisjes ledigden hun glas ib één teug. Steffen volgde hun voorbeeld. Toen trok hij Suzy naar zich toe en kuste haar. Ze legde haar armen om zijn hals en ze begonnen te dansen. Lydia streelde Hubert's hals. 'Ik vind je lief,' mompelde ze. Haar blik was wazig en ze scheen moeite te hebben met spreken. Ze begonnen ook te dansen.


    'Pf, ik ben moe,' zei Steffen opeens.


    Hij liet zich in een fauteuil vallen en trok Suzy op zijn schoot. Lydia werd steeds zwaarder in Hubert's armen.


    'Mijn benen zijn als lood, stamelde ze. wat overkomt me?'


    Ze gingen op de divan zitten.


    'Kus me,' zei ze loom.


    Hij deed wat ze vroeg.


    'Ik wil slapen,' zei ze vervolgens. 'Breng me naar bed.'


    Ze sprak zo zacht dat het nauwelijks verstaanbaar was. Hij bewoog zich niet. Hij was er opeens zeker van dat de zaken een andere wending namen dan de bedoeling was geweest. Steffen en Suzy waren op het punt in slaap te vallen en Lydia ging dezelfde weg. Hij duwde het meisje weg. Ze rolde opzij op de divan. Hij stond op. Hij voelde zich prima. Zonder geluid te maken liep hij op het andere stel toe. Hij tilde Steffens ooglid op. Deze bromde slechts wat. Hij boog zich vervolgens over de fles waaruit Steffen zichzelf en de meisjes had ingeschonken, en snuffelde hieraan zonder de fles aan te raken. Hij rook echter slechts whisky. Toch waren de anderen kennelijk verdoofd, daar was geen twijfel aan. Hij was de enige die niet uit die fles had gedronken ...


    Hij probeerde het te begrijpen. Steffen scheen dus niet de man achter de schermen te zijn zoals Polina hem had voorgespiegeld. Hij was niet meer dan een pion, die werd gebruikt door iemand die zich op de achtergrond hield. Want het was nauwelijks aan te nemen dat hij had geweten dat er met die fles whisky was geknoeid ...


    Hubert, die er van overtuigd was, dat de gebeurtenissen van het laatste kwartier slechts de inleiding vormden tot iets dat zich weldra zou moeten afspelen, begon het appartement te doorzoeken, in de bovenslaapkamer beginnend. Toen hij hier niets vond dat hem wijzer maakte daalde hij naar de woonkamer af. Plotseling hooide hij een geluid dat onmiskenbaar verried dat een sleutel in het slot werd gestoken. Iemand stond op het punt de kamer binnen te komen. Hubert liet zich in de dichtstbijzijnde fauteuil zinken en sloot zijn ogen. Vanaf de plaats waar hij zat, kon hij tussen zijn oogharen door de gehele kamer overzien ...


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 6


    


    Jo Forestier vond dat het lang duurde. Hij had alle kranten van de eerste tot de laatste regel gelezen en hij had niets meer te doen.


    Hij stond op, draaide de lamp uit en opende het raam. Zijn kamer was op de tweede etage en keek uit op de binnenplaats. Aan de overkant keek hij een andere kamer binnen. Hij zag twee mensen, kennelijk buitenlanders. Ze waren in een geanimeerd gesprek gewikkeld. De vrouw begon haar jurk uit te trekken. Ze was jong en knap. Toen sloot de man de gordijnen.


    Het gerinkel van de telefoon deed Forestier opschrikken. Hij rende erheen, in het donker tegen de rand van het bed oplopend. Hij nam de hoorn op. 'Jo?' vroeg een stem.


    'Met oom Léon. Ik hoop dat ik je niet stoor, beste kerel...'


    'Ik sliep nog niet.'


    'Ik wilde je persoonlijk zeggen dat het goed gaat met de zaak. Begrijp je me?'


    'Ja. Het doet me genoegen. Nu weet ik wat me te doen staat.'


    'Goedenacht, beste kerel. En tot ziens.'


    'Tot ziens.'


    Forestier verbrak de verbinding. Dit telefoontje kwam van het hoofdkwartier. Er was rekening mee gehouden dat de agent die Steffen Viasma in de gaten moest houden, op dat late uur moeilijk een telefoon zou kunnen vinden en daarom was hem een radio-auto ter beschikking gesteld. Hij had het hoofdkwartier gemeld dat de zaak marcheerde en daar vandaan had men nu Forestier gewaarschuwd ...


    Deze liet de sleutel op zijn kamerdeur zitten en liep de verlaten gang op. Polina zou op hem zitten wachten, als ze tenminste niet in slaap was gevallen ...


    


    Hugo Hachmeister bleef onbeweeglijk in de deuropening staan. Zijn blik ging naar de twee meisjes en de mannen die in een diepe slaap gedompeld leken te zijn. Toen trad hij geruisloos de kamer binnen. Hij droeg een beige kostuum en een aan de hals openstaand zijden overhemd. Zijn handen staken in dunne lederen handschoenen en hij had gymschoenen aan.


    Hij bestudeerde de foto die op een kastje stond en vergeleek die met de gezichten van de twee mannen om uit te maken wie van hen hij moest doden. Toen dit gedaan was, besloot hij eerst de zaak in scène te zetten en de hoofdzaak waarvoor hij was gekomen tot het laatst te laten wachten.


    Hij liep op Lydia toe en begon die te ontkleden. Dat had Sasja hem weliswaar niet gezegd, maar hij had zo'n idee dat zijn chef dit wel had bedoeld. Als er iets in scène moest worden gezet, dan moest het maar goed ook, dacht hij. Op zijn manier was hij een perfectionist.


    Hij wierp de kleren links en rechts in het rond. Toen hij met Lydia klaar was, tilde hij Suzy van Viasma's schoot en ook bij haar trok hij wat kleren uit. Hij legde het meisje midden in de kamer op de grond.


    Toen Steffen. Hij nam hem uit de stoel en legde hem naast Suzy neer. Vervolgens nam hij de flessen van de tafel en bracht deze naar de wc., waarin hij ze leeggoot. Hij scheen wat verbaasd te zijn over de fles Old Crow, die hij zich niet herinnerde. Erg belangrijk scheen hij het echter niet te vinden. Per slot van rekening sliep iedereen.


    Hij zette de flessen op de tafel en schopte deze toen om. Hij wierp ook een paar stoelen omver en gooide de kussens in het rond.


    Met een keurend oog nam hij hierna de situatie op. Het leek hem wel voldoende. Toen moest hij Hubert nog op de deze toebedachte plaats brengen. Hij pakte de Amerikaan onder de oksels en sleepte hem tot bij de telefoon waar hij hem op de grond liet zakken in een zo natuurlijk mogelijke houding. Als hij na afloop de politie zou hebben gebeld, zou hij de telefoonhoorn naast Hubert neerleggen ... Nog eenmaal liet hij zijn blik in het rond gaan. Toen liep hij ongehaast naar de collectie steekwapens die naast het venster aan de muur hing en koos met zorg een fraaie vijftiende-eeuwse dolk met een bewerkt lemmet...


    


    De deur ging tenslotte open en Jo Forestier glipte opgelucht naar binnen. Hij keek naar Polina, die in pyjama was en die nu de deur sloot.


    'Heeft u lang geklopt?'


    'Ja?' antwoordde hij. 'Ik was bang dat het hele hotel wakker zou worden.'


    'Het spijt me erg. Maar ik had u veel eerder verwacht. Ik ben in slaap gevallen.'


    'Laten we opschieten. Heeft u de sleutel?'


    Ze gaf hem het gevraagde.


    'Het is de deur hier juist tegenover, aan de overkant van de gang. Dat wat u zoekt, zit in de koffer. Ik geloof dat de map op slot is.'


    'Ik heb gereedschap bij me.'


    'Zorg dat u geen sporen achterlaat. Als hij merkt dat...'


    'Maakt u zich maar niet ongerust.'


    'U neemt toch niets mee? U fotografeert toch alleen ...?'


    Hij haalde een Minox met flitser uit zijn zak. Ze scheen opgelucht.


    'Heeft u het geld?'


    'Ja,' verzekerde hij haar. 'Ik zal het u geven als ik de sleutel terugbreng. Als ik de papieren tenminste vind.'


    Ze scheen tevreden te zijn en opende de deur weer voor hem.


    'Gaat u maar.'


    


    Hubert Bonisseur de la Bath zag dat Hugo Hachmeister de dolk van de muur nam en kwam tot de conclusie dat het tijd werd om in te grijpen. Hij kwam soepel en geruisloos overeind en zei toen luchtig: 'Ik wil me niet aanmatigen u een raad te geven, maar..Hachmeister verstarde een ogenblik en draaide zich toen verrast om.


    'U kunt zich beter bedenken voordat u stommiteiten gaat uithalen,' ging Hubert verder.


    Hachmeister haalde diep adem. Hij hield de dolk in de hand, de punt ervan op Hubert gericht.


    'Sliep u dan niet?' vroeg hij.


    Hubert bespeurde het Duitse accent, de droge stem, de zelfbeheersing van de man. Hij glimlachte. 'Het spijt me voor u. Maar kunt u me misschien zeggen wat u met dat wapen van plan bent?' Hachmeister had zichzelf weer helemaal onder controle. Hij zag echter nog niet goed hoe hij zich kon redden uit de onvoorziene en minder prettige situatie waarin hij zich nu bevond.


    'Niets,' antwoordde hij om tijd te winnen. 'Ik wilde deze dolk alleen maar eens bekijken.'


    'Was u dan werkelijk niet een heel klein beetje van plan er iemand een prik mee te geven. Heus niet?' Met een onschuldig gezicht riep Hachmeister op verwonderde toon uit: 'Iemand doodsteken, bedoel je? Verdorie, man, hoe kom je daar nu bij?'


    Hubert zei glimlachend en op dezelfde luchtige toon: 'Je zou bijvoorbeeld deze man (een hoofdknik op Steffen Viasrna) hebben kunnen neersteken en mij de dolk in mijn vingers hebben kunnen drukken. Daarna had je de politie kunnen bellen om vervolgens te maken dat je wegkwam.'


    Hachmeister plooide zijn gezicht tot een glimlach die meer op een grimas leek.


    'Jij hebt een rijke verbeelding.'


    'Kom, kom. Het lijkt me een logische voortzetting van hetgeen je hier in scène hebt gezet.' Hachmeister realiseerde zich dat hij nu niet meer zonder risico de taak ten uitvoer zou kunnen brengen die Sasja hem had opgedragen. De instructie luidde inderdaad, de zaak zo te regelen dat het eruit zag dat de man, die nu tegenover hem stond, de ander had vermoord. Dat was nu uitgesloten. En Hachmeister durfde niet het risico te lopen de man die de moordenaar had moeten lijken zonder een duidelijk bevel van Sasja te doden. Er was slechts één oplossing: maken dat hij wegkwam en op nieuwe orders wachten.


    'Ik zal je de waarheid vertellen,' zei hij tenslotte.


    'Dat zou me ten zeerste verwonderen.'


    Hachmeister draaide zich om en hing de dolk weer op de plek waar hij hem vandaan had gehaald. Hij was tot een besluit gekomen. Hij moest weg en liefst zonder veel moeilijkheden. In het aller-uiterste geval zou hij de man tegenover hem bewusteloos slaan, als deze hem de doortocht probeerde te versperren. Toen hij zich opnieuw omdraaide zag hij dat zijn tegenstander tussen hem en de deur was gaan staan. 'Het was als een grap bedoeld,' zei hij, 'als een doodgewone grap.'


    'Het is me duidelijk,' zei Hubert.


    Hij glimlachte nog steeds, dat wil zeggen dat zijn tanden waren ontbloot. Zijn ogen waren echter zo koud als bollen ijs. Hachmeister liep op hem toe, zorgvuldig over de op de grond liggende lichamen stappend. Hij keek op zijn horloge: 'Ik geloof dat ik maar eens moet gaan. Je wilt me wel excuseren?” 'Dat zullen we wel eens zien,' zei Hubert. Hachmeister begon te lachen, wat verlegen. Hubert begreep dat de man op het punt stond tot de aanval over te gaan. Hij liet hem komen. De atmosfeer was geladen. Het geloei van een scheepssirene drong tot in de kamer door, doch geen van beide mannen luisterde ernaar.


    Op een aller-natuurlijkste manier bracht Hachmeister zijn hand omhoog als om zich in de nek te krabben. 'Zeg maar tegen Steffen ...'


    Zijn arm schoot uit met een razende snelheid, gericht op een duidelijk doel: de keel van Hubert. De vuist belandde echter in het luchtledige. Hubert had zich snel gebukt. Hij strekte zijn rug weer en plantte op zijn beurt de zijkant van zijn hand dwars op het gezicht van de ex-Duitser. Tegelijkertijd draaide hij weg, met de bedoeling zijn linkerelleboog onder de kin van Hachmeister te plaatsen. De man had echter deze slag zien aankomen en kreeg tijd hem te pareren. Hij blokkeerde de slag, deed snel een stap achteruit en gooide zijn been naar voren. Hubert zag het te laat. Hij kon voorkomen dat de Duitser hem in de maag raakte, maar niet dat de flitsende trap zijn dijbeen trof. Hij voelde een snerpende pijn en hield de adem in.


    Hachmeister sprong naar voren, met de bedoeling het behaalde voordeel uit te buiten. Hubert deed een stap achteruit. Zijn voet bleef echter haken achter een van de kussens die zijn tegenstander op de grond had gegooid. Hij struikelde. Zijn hoofd sloeg dreunend tegen de muur.


    Hachmeister had zijn zelfbeheersing verloren. De slag in het gezicht had zijn woede opgewekt. 'Ik vermoord hem,' dacht hij, terwijl hij zich op zijn tegenstander wierp. Half bewusteloos als hij nu was, kon Hubert zich niet verdedigen. Hachmeister lag op hem en drukte zijn halsslagader dicht.


    Hubert begreep dadelijk het gevaar. Als hij er niet binnen enkele tellen in zou slagen zich te verlossen, zou hij het bewustzijn verliezen, doordat de bloedtoevoer naar zijn hersens was afgesneden. En dat zou het einde betekenen. In de gegeven situatie had hij geen keus. Zijn handen omklemden het hoofd van zijn tegenstander, zijn duimen zochten diens oogholten ...


    Hachmeister schreeuwde, probeerde zich te bevrijden. Dit lukte hem niet en hij spande nu al zijn spieren om zijn eerste opzet te volbrengen. Hubert duwde hem wanhopig van zich af. De spieren in zijn armen zwollen als koorden. Opeens voelde hij onder zijn duimen iets kraken. Hachmeister, wiens ogen waren gebroken gilde het uit. Hubert die in paniek begon te raken plaatste een snijdende slag op de adamsappel van de man en plotseling was deze stil. Het gevecht was afgelopen.


    Hubert rolde onder de man vandaan. Hij was uitgeput. Onder zijn schedeldak dreunde een gong. Het was onverdraaglijk. Hij dacht dat het gegil van zijn slachtoffer de gehele buurt moest hebben gewekt, dat de politie wel moest zijn gewaarschuwd, dat hij moest maken dat hij wegkwam. Maar hij kon zich niet bewegen ... Tenslotte slaagde hij erin zijn ademhaling onder controle te krijgen. Het belgelui in zijn hoofd werd minder luid. Hij speelde het klaar op zijn knieën overeind te komen. Hachmeister die naast hem lag, bewoog zich niet meer. Uit zijn oogkassen was bloed gestroomd dat nu op zijn wangen kleefde. Hubert keek naar zijn handen en voelde een misselijkheid opkomen. De afkeer hielp hem overeind te komen. Hij liep wankelend naar de keuken, opende de kraan boven de gootsteen en waste zorgvuldig zijn handen. Toen dit was gedaan, stak hij zijn hoofd onder de kraan.


    Hij betastte zijn schedel. De verwonding was niet ernstig: een buil en een schram, weliswaar pijnlijk, maar niet blijvend.


    Hij liep de kamer weer in en trok zijn jasje aan dat hij over een stoel had gehangen. Hij voelde zich nu beter en wist het op te brengen de zakken van zijn slachtoffer te doorzoeken. De man was dood. Hubert vond echter niets dat hem kon identificeren. Hubert opende voorzichtig de voordeur. Alles was kalm en rustig. Hij liet de lift bovenkomen, stapte erin en drukte op de onderste knop.


    De frisse buitenlucht deed hem goed. Hij liep naar de kade, waar af en toe wat wagens voorbijkwamen. Hij had het geluk weldra een taxi te vinden.


    'Naar het Claridge-hotel,' zei hij.


    Toen liet hij zich in de kussens onderuit zakken en sloot de ogen.


    Jo Forestier slaakte een zucht van opluchting en veegde zijn voorhoofd af. Het slot van de documentenmap had hem veel meer moeite gegeven dan hij had verwacht.


    Hij liet het nu openknippen en keek in de map. Er zaten een paar tijdschriften in. Hij nam het bovenste eruit. Hij herkende het. Het was het weekblad van de Amerikaanse marine-inlichtingendienst. Onder de bladen lag een roze map. Hij nam hem op en sloeg hem open. Zijn blik rustte op een vel papier met het briefhoofd van het State Department in Washington. Het was een brief die was geadresseerd aan de Tunesische regering.


    Jo Forestier las de brief en floot toen zacht. Washington beloofde Tunesië alle hulp indien het de Franse strijdkrachten uit Bizerta zou verdrijven, op voorwaarde dat de basis Amerikaans zou worden. Forestier staarde een moment verbijsterd voor zich hit. Hij kon zijn ogen niet geloven. En toch had dit stuk dat hij in de bagage van een Amerikaanse kolonel had gevonden, alle kenmerken van echtheid. Hij legde het op het glazen blad van de tafel, legde een paar geldstukken op de rand om het vlak te houden. Hij haalde zijn fotoapparaat te voorschijn en stelde in. En toen... bleek de flitser het niet te doen. Forestier vloekte. Alles scheen verkeerd te gaan. In de eerste plaats dat onwillige slot en nu weer die flitser. Je had nu eenmaal van die dagen dat alles tegenzat...


    Hij verloor vijf minuten met de reparatie van de flitser. Hij maakte zich nerveus omdat hij vreesde elk ogenblik te worden betrapt. Bovendien zou de vrouw ongerust worden. Hij nam twee foto's van de voorkant van de brief en twee van de achterzijde. Het was gebeurd.


    Hij borg alles weer op. Nu moest hij het slot van het documentenmap nog sluiten.


    


    Hubert Bonisseur de la Bath stapte voor het Claridge-hotel uit de taxi. De Champs-Elysées was bijna verlaten. Slechts een enkele auto was te zien.


    Hij kocht een krant bij de conciërge die hem zijn sleutel wilde geven.


    'Die heb ik in mijn zak,' zei hij. 'Ik heb vergeten hem af te geven toen ik wegging.'


    Hij nam de lift, stapte op de eerste etage uit en liep naar zijn kamer. De ganglopers dempten zijn voetstappen. Hij trok een beetje met zijn been en zijn schedel deed nog steeds pijn, maar alles bij elkaar was het draaglijk. Hij bereikte zijn kamer en tikte zacht met zijn nagel op de deur.


    'Een ogenblik, ik kom,' antwoordde een mannenstem.


    Verrast deed Hubert een stap achteruit om naar het kamernummer te kijken. Hij had zich echter niet vergist. Het was zijn eigen kamer. Hij stak snel de gang over en trok zich terug in het halletje aan de overkant, het halletje waarop zowel Polina's kamer als die van de kamer ernaast uitkwamen. Hier stond hij in het duister.


    Hij zag dat zijn kamerdeur openging. Een man die hij niet kende, kwam te voorschijn. Hij vroeg zich nog af of hij de man in de nek moest springen toen deze, in plaats van weg te lopen, de gang overstak en het halletje wilde binnentreden waarin Hubert zich bevond. Het jasje van de man hing open en hij scheen zich van geen gevaar bewust te zijn. Hubert sloeg toe. Een slag met de zijkant van de hand op het kuiltje van de maag. De benen van de man sloegen dubbel. Hij liet de sleutel vallen die hij in zijn hand had. Hubert raapte de sleutel op en zag dat het de zijne was. Hij nam zijn slachtoffer onder zijn linkerarm en sleurde hem mee naar zijn eigen kamer.


    Het eerste wat hem hier opviel was dat Polina er niet was en dat het bed niet beslapen leek. De gedachte kwam bij hem op dat haar iets ergs was overkomen. De man was recht op de kamer van de jonge vrouw toegelopen. Misschien lag ze daar wel gebonden en gekneveld op het bed. Of misschien nog erger... Als zij en die knaap tenminste geen bondgenoten waren...


    Hubert wierp zijn bewusteloze tegenstander op het bed en fouilleerde hem. Wat bankbiljetten, een zakdoek, een miniatuurcamera met flitser, een bosje lopers, wat gereedschap, enkele geldstukken. Verder niets.


    Hubert legde alles op de tafel en liep naar de badkamer, Hij slikte vier aspirinetabletten en wreef zijn hoofd toen in met een speciale lotion, vooral werk makend van de plekken die die avond nogal waren mishandeld.


    Toen ging hij de kamer weer binnen en begon hij zijn slachtoffer bij kennis te brengen. Jo Forestier begon het bewustzijn te herkrijgen toen Hubert hoorde dat er op de deur werd geklopt.


    Hij liep er heen en vroeg zacht: 'Wie is daar?'


    'Vera Moloney... Schiet toch op... wat doet u eigenlijk?'


    Hubert opende de deur. Polina staarde hem aan, werd doodsbleek en ademde diep. Hubert greep haar bij een pols en trok haar ruw de kamer binnen.


    Hij sloot de deur en duwde de vrouw voor zich uit. 'Leg het maar eens uit,' zei hij snijdend. 'En snel.' Ze was bleek en ze beefde. Woedend sloeg hij haar in het gezicht. Ze gaf geen kreet. Tranen sprongen in haar ogen.


    'Wacht even,' smeekte ze. 'Ik zal het je uitleggen. Hij is gekomen toen je weg was. Hij wilde je bagage doorzoeken...'


    'Ik heb niets te verbergen,' zei Hubert. 'Dat weet je toch wel?'


    'Dat heb ik hem ook gezegd maar hij wilde me niet geloven. Hij heeft me bevolen naar mijn kamer te gaan en hij is zelf hier gebleven.'


    'Wie is het? Ik heb hem gefouilleerd maar hij heeft geen papieren bij zich.'


    Ze slikte moeilijk en fantaseerde: 'Hij is een agent van het Centrum. Hij heet Joseph.'


    'Joseph wat?'


    'Dat weet. ik niet. Het is natuurlijk een codenaam.'


    'Heeft hij je verteld wat hij zocht?'


    'Nee. Hij wilde niet dat ik hier bleef.'


    Hubert had het gevoel dat ze loog, dat ze meer wist dan ze wilde loslaten.


    'Ga naar je kamer terug,' zei hij. 'Ik zal hem bijbrengen en hem ondervragen.'


    Ze aarzelde, keek naar Forestier die op zijn rug op bed lag. Hubert greep haar bij de arm en duwde haar naar de deur.


    'Schiet op en fris je geheugen op.'


    Hij liet haar naar buiten gaan en sloot de deur weer. Forestier's ademhaling was rustiger en zijn pols was bijna normaal. Hubert haalde een natte handdoek uit de badkamer. Hiermee begon hij het gezicht van de agent van de S.D.E.C.E. te wrijven.


    Plotseling sloeg deze de ogen op.


    'Wie ben je?' vroeg Hubert.


    Forestier antwoordde niet.


    'Ik zal de politie bellen en je als een gewone inbreker laten arresteren.'


    “Wie belet je?' mompelde Forestier.


    'Het verwondert je mij hier te zien, zeker? Je had het bij Steffen zo mooi geregeld. Jammer genoeg had je moordenaar zijn dag niet.'


    Forestier had de ogen weer gesloten en klemde de tanden nu op elkaar.


    'Ik moet overgeven,' zei hij.


    'Ga maar naar de badkamer.'


    Forestier stond op. Hubert deed een stap achteruit, zonder echter werkelijk op zijn hoede te zijn. Het idee kwam niet bij hem op dat de ander komedie speelde.


    Forestier deed enkele passen. Toen, opeens, viel hij aan. Een linkeropstoot, die Hubert dwong zich te verdedigen. Naar de verkeerde kant echter, want het rechterbeen van zijn tegenstander was al van de grond losgekomen en flitste naar Hubert's hoofd. Niemand zou zich bij het zien van Forestier's embonpoint kunnen voorstellen dat deze tot een dergelijke toer in staat was. Het was zijn geliefkoosde manier van aanvallen. Een schijnstoot met de linkerhand, dan het rechterbeen omhoog, het andere been ook los van de grond, een halve draai in de lucht en een trap na met het linkerbeen.


    Hubert, die volslagen verrast werd, incasseerde de trap met het rechterbeen. Hij zag sterren. De tweede trap kreeg hij echter niet, doordat Forestier zijn krachten had overschat. De Franse agent viel op het bed terug met het gevoel dat de kamer om hem in het rond draaide.


    Hubert, ofschoon al half bewusteloos, bleef nog even overeind. Toen begaven zijn knieën het en zakte hij voor het bed in elkaar.


    Met veel moeite kwam Forestier van het bed af. Hij zag dubbel en zijn benen schenen zijn gewicht niet te kunnen dragen. Hij verzamelde zorgvuldig zijn eigendommen weer, die Hubert uit zijn zakken had gehaald. Toen liep hij zwaaiend als een dronkenman naar de kamerdeur.


    Hij liep alsof hij slaapwandelde, de voeten recht vooruit neerzettend en de knieën wat gebogen houdend. Iedere pas deed hem pijn. Verscheidene malen was hij gedwongen steun te zoeken aan de muur. Hij bereikte de lift en drukte op het knopje. Het kostte hem moeite de liftdeur open te krijgen. Tenslotte slaagde hij hierin. Toen hij de lift binnenstapte sloeg de deur tegen zijn rug, zo langzaam liep hij. Hij liet zich omhoog hijsen naar de tweede etage.


    Twee minuten later was hij in zijn kamer. Zijn eerste zorg was zijn hoofd onder een kraan te houden. Toen hij uit de badkamer kwam, voelde hij zich wat opgeknapt en was hij weer in staat om na te denken. Hij wist wat hem te doen stond: in de eerste plaats de Pasja waarschuwen dat de zaak voor elkaar was. Dan moest hij zijn chef ook op de hoogte stellen van enkele vreemde dingen...


    Hij verliet zijn kamer weer, gaf zijn sleutel aan de conciërge en liep naar zijn auto, die in een zijstraat was geparkeerd. Hij reed rechtstreeks naar kantoor waar hij de Pasja via de directe lijn kon bellen, terwijl het laboratorium de film ontwikkelde.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 7


    


    Hubert Bonisseur de la Bath sloeg zijn ogen op. Zijn hoofd deed nog veel pijn. Hij kwam tot de ontdekking dat zijn tegenstander was verdwenen en hij schold zichzelf uit voor al het fraais dat hem maar te binnen wilde schieten.


    Hij slaagde er niet zonder moeite in overeind te komen en de badkamer te bereiken. Zijn rechterwang was rood, maar vertoonde geen verwonding. Hij was geraakt door het plat van de zool en niet door de hak van Forestier's schoen.


    Hij wreef zich nog wat lotion in de haren en smeerde hiermee ook de gekwetste plek in. Toen nam hij nog vier aspirientjes. Hierna strekte hij zich weer op het bed uit. Hij sloot de ogen en ontspande al zijn spieren. Hij wilde wachten tot de aspirine haar uitwerking deed gevoelen alvorens zich met Polina te gaan bezighouden.


    


    De Pasja, die slecht was geschoren, had een sjaal om de hals want hij had zich niet de tijd gegund een das te strikken. Hij luisterde aandachtig naar het relaas van Jo Forestier.


    De telefoon begon te rinkelen. De Pasja nam de hoorn op en luisterde even.


    'Bel iedere tien minuten opnieuw,' beval hij.


    Hij belde af en legde uit: 'De telefoon wordt niet opgenomen bij Viasma.'


    'Dat zal ik de smeerlap betaald zetten,' bromde Forestier. 'Ik zal hem ...'


    Hij zweeg opeens. Er werd op de deur geklopt. 'Binnen,' riep de Pasja.


    Het was de man die nachtdienst had in het laboratorium. Hij bracht de ontwikkelde film.


    'Bedankt,' zei de Pasja. 'Ik heb je verder niet nodig.' De man ging weg en sloot de deur achter zich. De Pasja stond op en hield de film tegen het licht. Dan liep hij naar de hoek van de kamer waar een viewer met een reuzenbeeld stond. Forestier voegde zich hier bij hem. Het apparaat werd ingeschakeld, de film erin gebracht en het beeld werd zichtbaar.


    'Nu ben ik er helemaal zeker van,' zei Forestier. 'Het is een truc. Een vervalsing...'


    De Pasja keek hem verbijsterd aan.


    'Verklaar je nader, beste kerel.'


    'Toen die vrouw de kamer binnenkwam, was ik weer bij kennis. Ik hield mijn ogen echter dicht en zij dacht natuurlijk dat ik bewusteloos was. Ze zei tegen de Amerikaan dat ik een agent van het Centrum was en dat ik haar had gedwongen me te helpen.'


    'Gedwongen? Wat betekent dat?'


    'Dat weet ik nog niet. Ze zei dat ik de bagage van die Amerikaan wilde doorzoeken. Toen zei hij: “Maar ik heb toch niets te verbergen en dat weet je toch ...?”


    “Dat weet ik,” antwoordde ze ... En als we daarbij dan rekening houden met het feit dat die knaap mijn camera in zijn vingers heeft gehad, dat hij er niet aan heeft gedacht de film te vernietigen of te verwisselen ... De conclusie ligt wel voor de hand: hij wist niet van het bestaan van dat document dat natuurlijk in zijn bagage is gestopt om het in onze ogen echt te doen lijken.'


    'Je hebt natuurlijk gelijk,' knikte de Pasja. 'Als die knaap niet onverwacht in het hotel was teruggekomen zouden we ons als kinderen hebben laten beduvelen.'


    Jo Forestier wreef nadenkend over zijn hoofd. 'Waarom is hij eigenlijk zo vroeg teruggekomen,' zei hij. 'Steffen had me beloofd dat hij hem minstens twee uur bij zich zou houden. En hij had het over een moordenaar... Ik begin bang te worden dat er daar iets is gebeurd. Luister, ik ga naar het Claridge Hotel terug. Ik moet nog eens een praatje maken met die knaap ...'


    'Doe dat en breng hem hierheen als je kunt...'


    


    Sasja Boenien was ongerust, zeer ongerust. Hij wachtte nu al een uur achter het stuur van zijn Dauphine in de rue Charles-Dickens tot Hugo Hachmeister te voorschijn zou komen.


    Sasja was kort na middernacht gearriveerd. Hij had dadelijk de rode Porsche van zijn gehuurde moordenaar gezien. Een uur later had hij Steffen, de twee meisjes en Hubert uit de wagen van de eerste zien stappen en het gebouw zien binnengaan. Vervolgens was er wat heen-en-weer-geloop geweest, bewoners die thuiskwamen en bezoekers die vertrokken. Tegen kwart over één had Sasja een man uit het huis zien komen die de lichaamsbouw had van de Amerikaan maar die niet op dezelfde manier liep. Hij kon natuurlijk niet weten dat Hubert een trap tegen het dijbeen had gehad en met zijn hoofd tegen de muur was gevallen.


    Sasja keek op zijn horloge. Hij zuchtte. Zelfs al zou Hugo Hachmeister zich niet hebben gehaast, dan had hij toch al minstens drie kwartier geleden voor de dag moeten zijn gekomen. Er scheen dus iets onvoorziens te zijn gebeurd, waarschijnlijk iets ernstigs.


    Sasja stapte uit de wagen en stak de straat over om naar de bovenste etage van het huis te kijken dat aan het einde van een doodlopende straat stond. Het grote gordijn voor het raam was gesloten. Het licht erachter was gedempt. Na enig aarzelen besloot Sasja er een kijkje te gaan nemen.


    Hij ging het gebouw binnen, nam de lift en ging naar de zesde etage. Alles was stil. Hij luisterde, het oor tegen de deur gedrukt, maar hoorde niets. Hij beklom de laatste trap, denkend dat Hachmeister misschien in de machinekamer in slaap was gevallen of een ongeluk had gehad. Maar hij trof niemand aan.


    Hij daalde de trap weer af. Hij voelde lust om op de deur te kloppen, maar durfde het niet goed. Hij stapte weer in de lift en ging naar beneden. Een minuut later reed hij weg, op zoek naar een telefooncel. Hij wilde Polina bellen en weten wat er bij haar in het hotel was gebeurd ...


    


    Polina kon niet slapen. Ze was wanhopig. Hoe moest ze die documentenmap terugkrijgen nu Hubert was thuisgekomen en zijn sleutel terug had? Als hij er achter zou komen welk spel zij had gespeeld, zou zijn wraak natuurlijk verschrikkelijk zijn. Wat moest ze doen? Hem alles opbiechten? Maar dat was niet mogelijk. Als Sasja haar maar een methode aan de hand had gedaan om hem in geval van nood te bereiken. Ze voelde zich verloren ...


    De telefoon ging. Ze nam snel de hoorn van de haak, herkende de stem van de telefoniste zonder te verstaan wat deze zei en toen de stem van een man, die in het Russisch zei: 'Ben je alleen?' Een dwaze hoop deed haar naar adem snakken.


    'Ja, ja,' stamelde ze.


    'Met Sasja. Laten we Russisch spreken, dat verstaat niemand. Hoe is alles gegaan?'


    'Slecht,' antwoordde Polina. 'Erg slecht. Hij is teruggekomen ...'


    'Wie?'


    'Hubert... Hubert Landon ... Hij heeft de ander in zijn kamer betrapt en hem bewusteloos geslagen.' Ze vertelde snel wat ze van de gebeurtenissen wist. 'Ik heb het document niet kunnen terughalen, begrijp je? En hij wil me ondervragen. Wat moet ik doen?'


    'Maak je niet ongerust,' antwoordde Sasja. 'Ik heb iets dergelijks voorzien. Ik heb ook de kamer naast de jouwe gehuurd. Ik heb er trouwens zelf gewoond zonder dat jij het wist. Er is een verbindingsdeur. De grendel aan mijn kant is weggeschoven. Open de grendel aan jouw kant en breng je bagage over. Ga die andere kamer binnen, doe de grendel op de deur en laat je niet horen. Als ik terugkom, zal ik zes lichte klopjes snel na elkaar op de deur geven, gevolgd door drie hardere met enkele tussenpozen. Begrepen? Ga nu maar, snel.'


    Polina legde neer, sprong uit het bed, schoof de fauteuil weg die voor de verbindingsdeur stond, schoof de grendel weg, duwde de kruk omlaag...


    De deur week. Ze liep de aangrenzende kamer binnen, stak het lampje naast het bed aan, zag een koffer, kranten op de schoorsteenmantel, een pyjama op het bed, schoenen op het kleed.


    Ze had er maar drie minuten voor nodig om haar eigen spullen over te brengen. Voordat ze haar kamer definitief verliet, kreeg ze een inval. Ze deed de lampen uit en opende de deur naar de gang. Op die manier zou Hubert, als hij kwam, kunnen constateren dat de kamer leeg was. Hij zou denken dat ze het hotel had verlaten...


    Ze ging naar de andere kamer, schoof de grendel op de deur en ging op de rand van het bed zitten. Ze was uitgeput. En toen pas begon ze zich te realiseren dat ze Hubert waarschijnlijk nooit zou terugzien. Haar hart krampte samen en ze voelde zich ellendig. Heel ellendig.


    


    Hubert schrok op. Er klopte iemand op de deur. Hij ging overeind zitten en begreep dat hij in slaap was gevallen. Een blik op zijn horloge leerde hem dat hij meer dan een uur had verloren. De tabletten hadden echter hun werk gedaan en hij had geen pijn meer. Hij voelde zich zelfs betrekkelijk fit. Hij ging de deur openen, ervan overtuigd dat Polina er achter stond, en keek in het gezicht van Forestier. 'Het spijt me dat ik je nog eens moet lastig vallen,' zei deze met een flauwe glimlach.


    Verbaasd nam Hubert hem op. Zijn handen waren leeg en hij zag er niet agressief uit.


    'Ben je misschien iets vergeten?' vroeg Hubert heel vriendelijk.


    'Nee, maar ik geloof dat wij eens een babbeltje moeten maken.'


    'Ik ben niet zo spraakzaam,' weerde Hubert af. 'Het spijt me...'


    'Ik zal wel voor ons tweeën praten,' beloofde Forestier. 'Ik weet waarover ik praten moet. Iets interessants.'


    Hubert maakte een handbeweging.


    'Als de zaken zo staan, kom dan maar binnen.'


    Hij ging Forestier voor, het aan deze overlatend de deur te sluiten. Hij wist niet goed wat hij moest denken van deze stap van de man, die hij nog steeds beschouwde als een agent van het Centrum. Maar misschien zou hij binnen korte tijd wat wijzer worden.


    'Ik wil je slechts één ding vragen, beste kerel,' merkte hij op. 'Dat is dat je je voeten buiten ons gesprek houdt. Ze hebben teveel overtuigingskracht.'


    Forestier glimlachte. Hij bood Hubert een sigaret aan. Toen deze weigerde, stak hij er zelf een op en liet toen het pakje in zijn zak verdwijnen.


    'Ik heet Jo Forestier,' zei hij.


    'Ook wel genaamd Joseph.'


    Forestier keek Hubert aan.


    'Nee,' verbeterde hij, 'eerder het omgekeerde: Joseph, genaamd Jo.'


    'Dat is ook niet zo belangrijk,' zei Hubert; 'ga verder.'


    'Jij heet, tenminste je noemt je: Hubert Landon en je bent Amerikaans onderdaan.'


    Onverstoorbaar riposteerde Hubert: 'Je had toch beloofd dat jij voor ons tweeën zou spreken?'


    'Dat is zo,' beaamde Forestier, 'maar dat is niet zo gemakkelijk. Het is misschien nodig dat ik nu en dan een vraagje stel.'


    Hubert haalde zijn schouders op.


    'Vragen staat vrij. Of er een antwoord komt is een andere zaak.'


    'Wil je me eens opnoemen wat je in je koffer hebt?'


    'Ben je van de douane?'


    Forestier reageerde niet. Hubert dacht een ogenblik na. Het was een idiote vraag, maar er kon iets anders achter schuilgaan.


    'Linnengoed,' antwoordde hij, 'overhemden, zakdoeken, kostuums en schoenen.'


    'Vergeet je niet wat?'


    'Niet dat ik weet.'


    'Een documentenmap van zwart leer.'


    Hubert zweeg. Hij had het gevoel dat de ander geen grapje maakte.


    'Daarvan ben ik niet op de hoogte,' zei hij droog. Forestier knikte. 'Daarvan ben ik overtuigd,' zei hij. 'Als dat niet het geval was, zou ik niet zijn teruggekomen. Mag ik even?'


    Hij nam de koffer van het tafeltje in de hoek en legde hem op het bed. Hij opende hem. Hubert keek toe hoe hij de documentenmap te voorschijn haalde, 'Heb jij die erin gestopt?' informeerde hij.


    'Nee, ik niet. Iemand anders, iemand die wilde dat ik dat ding zou “ontdekken”. Als je eerder was teruggekomen, had je me betrapt terwijl ik een brief die zich in die map bevindt fotokopieerde... een nogal explosieve brief.'


    'Neem me niet kwalijk,' viel Hubert hem in de rede, 'maar ik heb zo'n idee dat mijn horloge een uurtje achterloopt.'


    Forestier haalde de loper waarvan hij zich al eerder had bediend uit zijn zak. Nu hij wist hoe hij het slot moest openen had hij er geen moeite mee. Bovendien behoefde hij zich ditmaal geen zorgen te maken over eventuele sporen die zijn ingreep zou achterlaten. Hij haalde de brief uit de map en stak hem Hubert toe.


    'Lees maar.'


    Hubert las het stuk op zijn gemak. Vervolgens bestudeerde hij het briefhoofd, de handtekening en het papier.


    'Als het niet echt is,' zei hij, 'is het in elk geval een zeer goede vervalsing.'


    Forestier knikte. 'Inderdaad. En als alles naar wens was gelopen, waren een heleboel moeilijkheden tussen onze landen gerezen.'


    Hubert trok een wenkbrauw op.


    'Dat begrijp ik niet.'


    Jo Forestier begon te lachen.


    'Dat is waar ook. Neem me niet kwalijk... Ik heb gehoord dat dat meisje-Moloney je vertelde dat ik een agent van het Centrum was.'


    'Is dat dan niet zo?'


    Forestier haalde een in plastic gevatte kaart uit zijn binnenzak.


    'Bepaald niet. Ik ben een agent van de S.D.E.C.E.' Hubert bekeek de kaart van alle kanten en gaf hem toen terug. Hij was nog niet helemaal overtuigd. Een dergelijk legitimatiebewijs kon worden vervalst, net als een paspoort.


    'Dat zou ik wel willen controleren,' zei hij. 'Ik ken toevallig iemand bij de S.D.E.C.E.'


    Hij lette op de reactie van Forestier. Diens gezicht klaarde opeens op.


    'Wie?'


    'De Pasja.'


    Forestier lachte weer. 'Dat is mijn chef. Ik kom juist bij hem vandaan. Zullen we hem opbellen?' Hubert trok een grimas.


    'Hier vandaan? Er is een telefoniste ... En op dit uur van de nacht hebben telefonistes het niet druk ...'


    'Voor een identificatie is dat toch niet erg? Niemand behoeft er iets van te begrijpen.'


    Hij haalde de telefoon naar zich toe en draaide een nummer. Hubert begon te begrijpen op welke manier het Centrum met hulp van Polina gebruik van hem had willen maken... Polina, wier liefheid en aanhankelijkheid dus slechts berustten op verraad! Maar dat zou hij haar inpeperen.


    Forestier sprak een zin uit waarmee hij zich bekend maakte en zei toen: 'Mijn vriend gelooft dat hij jou kent. Hier komt hij.'


    Hubert nam de hoorn over.


    'Op 16 juli 1944,' viel hij met de deur in huis, 'zijn wij beiden twintig kilometer ten noorden van Lyon geparachuteerd... In 1948 hebben we elkaar weer ontmoet, in Berlijn, waar we allebei aan de zaak-Richter werkten ... De laatste keer...'


    'Hou maar op,' viel de Pasja hem in de rede. 'Jij bent kolonel Hubert Bonisseur de la Bath.'


    'Inderdaad.'


    'Forestier is een van mijn mensen,' zei de Pasja. 'Je kunt hem volkomen vertrouwen. Kom hierheen. Ik wacht op je.'


    'Prima. Ik kom.'


    Hubert belde af.


    'Dat is dus in orde,' zei Forestier. 'Kom nu maar op met je verhaal.'


    Ze vertelden elkaar wat ze van de zaak wisten. Toen ze ermee klaar waren, besloot Hubert: 'Laten we nu mijn vriendinnetje aan de overkant van de gang halen. We nemen haar mee om haar aan het praten te brengen ...'


    'Ik geloof dat we ook bij Steffen langs moeten gaan... We moeten daar de rommel opruimen die jij hebt gemaakt.'


    Hubert knikte. 'Ik ga tegen dat kind zeggen dat ze zich moet aankleden.'


    Hij ging de kamer uit, stak de gang over en knipte het licht in het donkere halletje aan. De kamerdeur van Polina stond wijd open. Hubert tastte verrast naar de lichtschakelaar. De kamer was leeg. Hij ging naar binnen, keek in de badkamer en trok de kastdeuren open. Niets. Hij liep naar Forestier, die op de gang wachtte.


    'De vogel is gevlogen,' zei hij.


    Forestier liep op zijn beurt de kamer in.


    'Met haar bagage?'


    'Ja, verdraaid, het is mijn schuld. Als ik niet in slaap was gevallen ...'


    'We vinden haar wel weer terug. We zullen dadelijk de grensposten waarschuwen, de havens en de vliegvelden...'


    'Ik heb me als de eerste de beste beginneling laten bedonderen.'


    'Zulke dingen gebeuren nu eenmaal,' troostte Forestier. 'Laten we naar het hoofdkwartier gaan en een praatje maken met de Pasja. Dan haal ik tevens een loper op om bij Stoffen binnen te kunnen komen. En een mand voor het lijk. Op weg ...'


    Even later waren ze beneden. Hubert gaf zijn sleutel aan de portier.


    'Wij zijn onvermoeibaar,' zei hij. 'Telkens als we in het hotel terugkomen met de bedoeling naar bed te gaan, ontdekken we dat we daar gewoon niet toe kunnen komen.'


    'Het is heerlijk, als men zo jong is,' antwoordde de portier.


    'Is mejuffrouw Moloney al lang geleden weggegaan?'


    De portier raadpleegde een lijst en keek toen naar het sleutelrek. 'Ze moet op haar kamer zijn. Haar sleutel is niet hier,'


    'Haar kamer is leeg. Ze is met haar bagage vertrokken.'


    'Voordat ik mijn dienst begon dan zeker?'


    'Nee,' zei Hubert. 'Nog geen uur geleden,'


    De portier schudde glimlachend het hoofd.


    'U neemt me in de maling, meneer. Vannacht heeft niemand met bagage het hotel verlaten.'


    'Misschien is ze de achterdeur uitgegaan,' merkte Forestier op.


    De portier barstte in lachen uit. 'Amuseert u zich,' zei hij, met de duidelijke bedoeling een eind aan het gesprek te maken. 'Er zijn nog wel een stuk of wat leuke zaakjes open. De meeste sluiten pas tegen vier uur.'


    'Goedenacht...'


    Hubert en Jo Forestier liepen weg.


    'Ze is natuurlijk door de achterdeur vertrokken,' zei de laatste. Ze staken de Champs-Elysées over. 'Daar staat mijn auto,' zei Forestier.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 8


    


    Sasja Boenien stuurde zijn Dauphine de rue des Eaux in en vervolgens de rue Charlens-Dickens, waar het plaatsje dat hij tien minuten tevoren had verlaten nog leeg bleek te zijn. Hij wist nu dat de zaak niet volgens zijn plannen was verlopen. De Amerikaan was immers weer vrolijk en wel in het Claridge-hotel opgedoken. Hij stapte uit, haalde uit zijn kofferruimte twee bandenlichters die hij in een paar oude kranten wikkelde. Hij dacht dat als de politie gewaarschuwd was, die er nu wel zou zijn geweest. Hij liep op dit moment dus niet veel risico. Hij ging het gebouw binnen en gaf er de voorkeur aan de trap op te gaan omdat de lift naar zijn zin wat teveel lawaai maakte. Hij was voldoende fit om niet op te zien tegen een klim naar de zesde etage. Sinds hij de rang van directeur bekleedde, had hij altijd vermeden zelf dergelijke directe acties te ondernemen. Maar het was nu nodig snel te weten wat er was gebeurd en geen van zijn ondergeschikten was bereikbaar om het werk op te knappen. Hij bereikte de voordeur van Steffen Viasma's appartement. Hij begon de kranten aan repen te scheuren en maakte hiervan rolletjes, die hij van plan was als wiggen te gebruiken. Toen het op een uurwerk lopende licht op de gang uitging, stak hij een zaklantaarn aan, die hij zo op de grond legde dat de deur werd beschenen.


    Hij pakte een van de bandenlichters, duwde die tussen de deur en de post en wrong tot er een kier ontstond. Hierin stak hij een van de rolletjes papier. Hij verplaatste de bandenlichter wat en wrong opnieuw. De kier werd breder en hij duwde een tweede prop op de eerste. Zo werkte hij kalm en rustig door. Toen hij naar zijn idee voldoende spanning op het slot had gezet, bracht hij de tweede bandenlichter er onder aan. Met een harde ruk trok hij deze naar zich toe. Met een knal, die hem in de doodse stilte van het huis aan een schot deed denken, sprong de deur open. Hij raapte snel de proppen en de bandenlichters op, stapte over de drempel en sloot de deur achter zich. Hij draaide zich om.


    Het eerst zag hij de meisjes. Lydia, half ontkleed op de divan en Suzy die plat op haar buik midden in de kamer lag. Steffen naast haar...


    Zijn blik dwaalde over de omvergeworpen stoelen en de flessen die overal in het rond lagen. Hij deed twee stappen naar voren en ontdekte toen het lijk van Hugo Hachmeister.


    Sasja had tijdens de oorlog en ook daarna heel wat afschuwelijke dingen gezien. Maar dit gezicht met die gapende oogholten waarin het bloed was gestold ... Er ging een huivering over zijn rug en hij werd bleek.


    Hij liep verder de kamer in, de voeten hoog optillend om de obstakels niet te raken. Steffen en de twee meisjes waren in een diepe slaap gedompeld.


    Sasja Boenien probeerde zich voor te stellen wat er was gebeurd, te begrijpen hoe het kwam dat de Amerikaan niet evenals de anderen sliep. Hoe Hugo Hachmeister kans had gezien de zaak in scène te zetten alvorens op die verschrikkelijke manier te sterven.


    Daarna trachtte hij uit te maken wat de beste methode was om van de gegeven situatie gebruik te maken. De eerste beslissing die hij nam was, dat Steffen in elk geval zou moeten sterven. De tegenaanval van de speciale diensten zou zich immers dadelijk op de dubbelagent richten, in de hoop dat die ertoe gebracht zou kunnen worden zijn mond open te doen. Er was echter één dwingende noodzaak. De dood van Steffen Viasma moest zo natuurlijk mogelijk lijken ...


    


    Hubert Bonisseur de la Bath keek de Pasja aan en besloot: 'Die Steffen Viasma is natuurlijk niet meer dan een werktuig. Er staat iemand achter hem, de knaap die aan de touwtjes trekt.'


    'We kennen zijn codenaam en zijn signalement,' antwoordde de Pasja. 'Hij laat zich Sasja noemen. Het is een lange, magere vent, bijna kaal. Hij rookt pijp en maakt zijn afspraken altijd in kerken. Een Rus...'


    'Heeft Steffen je die inlichtingen gegeven?'


    'Ja. Toen we hem te pakken namen. Hij heeft altijd volgehouden dat hij niets meer wist en dat lijkt wel waarschijnlijk. Je weet net zo goed als ik hoe die knapen van het Centrum werken.'


    'Hoe dan ook,' hernam Hubert, 'die Steffen is op


    het ogenblik onze enige hoop om de hand te kunnen leggen op Sasja. Het feit dat hij kennelijk ter dood is veroordeeld, duidt erop dat hij gevaarlijk is geworden, dat hij teveel weet.'


    'Dat is mogelijk.'


    De Pasja stak een sigaret op.


    'Als ik het goed heb begrepen,' zei hij glimlachend, 'wil je met de zaak doorgaan...'


    Hubert was verbaasd. 'Jij niet dan...?'


    De Pasja trok een grimas. 'Als we de groep van Sasja oprollen, komt er weer een andere en het duurt misschien lange tijd voor we daar weer wat vat op krijgen...'


    'Steffen was een verdraaid zwakke schakel tussen jullie en die lui, en jij hebt voldoende ervaring in ons vak om te weten dat hij nu helemaal niets meer waard is.'


    'Daarin heb je gelijk.'


    'Wat mij betreft, ik heb een rekening met die knaap te vereffenen en ik zal het doen ook.'


    De Pasja glimlachte. 'Met ons of zonder ons?'


    'Met jullie of zonder jullie.'


    'Forestier zal je helpen. Hij is een goede werker, efficiënt en doortastend ...'


    Hubert wreef over zijn hoofd. 'Dat heb ik gemerkt.'


    'In elk geval zal ik dadelijk een bericht over die Vera Moloney laten verspreiden. Haar signalement ...'


    Jo Forestier kwam zonder kloppen binnen. 'Ik heb alles,' zei hij. 'De lopers en de mand voor het lijk. Gaan we?”


    'Luister, beste kerel,' zei de Pasja. 'Ik heb besloten dat jij kolonel de la Bath moet helpen Sasja te vinden. Je gehoorzaamt hem blindelings, zolang hij je geen dingen opdraagt die in strijd zijn met de belangen van ons land.'


    'Prima,' zei Forestier.


    'Laten we gaan,' zei Hubert.


    


    Sasja Boenien liep de trap op, ging de slaapkamer binnen en sloeg het bed open. Hij gooide de dekens op de grond, duwde de kussens plat en verfrommelde de lakens. Toen ging hij Suzy halen die nog steeds sliep. Hij droeg haar naar het bed. Vervolgens ging hij weer naar beneden, knielde naast Steffen Viasma, stak zijn armen onder diens oksels door tot zijn vingers zich in de hals van de man in elkaar konden strengelen en brak vervolgens met een welberekende ruk de nek van de slaper.


    Hij stond op, tilde het lijk op, en sleurde het naar de trap. Hij sjouwde zijn vracht halverwege de trap op en wierp het vervolgens met het hoofd omlaag naar beneden. De dode bleef in een vreemde houding liggen, het hoofd opzij gedraaid. Men moest al erg achterdochtig zijn om op de gedachte te komen, dat de hals van de dubbelspion wel eens op een andere manier kon zijn gebroken dan door een val van de trap.


    Sasja begon rond te kijken tot hij vond wat hij zocht: een grijze deken. Hierin wikkelde hij het lijk van Hachmeister. Van de bloedvlek op het tapijt trok hij zich niets aan. Hij tilde de macabere last op, wierp die over zijn schouder en keek voor de laatste keer rond. Hierbij viel zijn oog op de vier glazen die tussen de flessen op de grond lagen. De Amerikaan had er dus niet aan gedacht de sporen van zijn aanwezigheid in de kamer uit te wissen.


    Sasja verliet het vertrek, trok de deur achter zich dicht en daalde de trap af. Hij dacht dat zijn oorspronkelijke plan toch nog wel zou uitwerken. Uit de aanwezigheid van het vierde glas zou de politie opmaken dat een van de acteurs die bij het treurspel waren betrokken, ontbrak. Ze zou nagaan waar Steffen Viasma die avond was geweest. Als ze daarin eenmaal was geslaagd, en natuurlijk zou ze daarin slagen, leidde het spoor naar de Amerikaan. En dan zou hij een massa vragen te beantwoorden krijgen. De straat was verlaten en Sasja Boenien kwam dan ook niemand tegen op weg naar zijn auto. Hij legde het lijk op de achterbank, klom achter het stuur en reed weg.


    Toen hij de quai de Passy opzwenkte, passeerde hem een Peugeot-bestelwagen die de rue des Eaux insloeg. Hij had geen flauw benul van de identiteit van de inzittenden en dezen op hun beurt hadden er geen vermoeden van, dat de man die ze zochten hun neus letterlijk voorbijging.


    Sasja Boenien stak bij de pont de Bir-Hakeim de Seine over en reed rechtdoor, op zoek naar een plek waar hij zijn vrachtje kwijt kon. Het was drie uur geweest en de straten waren verlaten. Het terras van een café op een kruispunt bracht hem op een gedachte. Hij stopte, stapte uit, zette een rotan tafel en een stoel neer, nam het lijk van Hachmeister uit de auto en liet dat in de stoel zakken, het hoofd tussen de armen op de tafel rustend.


    Toen reed hij op zijn gemak weg, met leedvermaak denkend aan de schrik van degene die het eerst de lege oogkassen van het lijk zou zien.


    Hij oriënteerde zich even en sloeg toen de richting in van de Champs-Elysées.


    


    Hubert en Forestier haalden de mand uit de laadruimte van de vrachtwagen en liepen naar het gebouw.


    'Gaan we met de lift?' vroeg Forestier.


    'We kunnen beter lopen.'


    Ze gingen naar binnen en beklommen de trap, eerst toen ze op de eerste etage waren het licht ontstekend.


    'Als er iemand wakker is geworden,' grinnikte Forestier, 'en ons met die mand ziet binnenkomen, schrikt die zich dood.'


    'Met dat slaapmiddel snurken ze wel tot morgenmiddag door,' zei Hubert.


    Ze beklommen zwijgend de laatste trap. Ze zetten de mand op de grond en de Fransman haalde een loper uit zijn zak.


    Hubert die al op de deur was toegelopen, zag de sporen die Sasja Boenien had achtergelaten. Hij wenkte zijn metgezel naderbij.


    'De deur is geforceerd,' fluisterde deze.


    Hubert knikte.


    Ze luisterden. Er drong echter geen gerucht tot hen door. Hubert duwde de deur voorzichtig open en stapte over de drempel, gevolgd door Forestier. Hubert zag dadelijk de veranderingen die in de scène waren aangebracht sinds hij was weggegaan.


    Suzy en Steffen waren uit het midden van de kamer verdwenen en het lijk van de moordenaar was weg. 'Er is veel minder te zien dan jij voorspeld hebt,' merkte Forestier op. 'Maar één meisje.'


    Hubert nam zich niet de moeite erop in te gaan. Hij liep de keuken in, keek in de kamer rond en liep toen naar de trap met de bedoeling boven een kijkje te gaan nemen. Toen pas zag hij achter een omgeworpen fauteuil het lichaam van Steffen liggen. Hij bukte zich. Een snel onderzoek wees hem uit dat de dubbelagent dood was.


    'Die praat niet meer,' zei hij tegen Forestier, die hem was gevolgd.


    'De smeerlap heeft ons dus toch nog te pakken genomen?' antwoordde deze.


    Hubert strekte zijn rug, ging de trap op en ontdekte Suzy op het overhoop gehaalde bed in de slaapkamer. Hij keek in de badkamer, in de kasten ... Forestier was achter hem aangekomen.


    'Wat zal de politie ervan denken als ze hier komt?' vroeg de Fransman.


    'Natuurlijk dat die smeerlap van een Viasma de meisjes heeft verdoofd en dat hij toen met een dronken kop van de trap is geduikeld. Mooi gedaan, nietwaar?'


    Forestier knikte.


    'Als we willen dat de politie erbuiten blijft, moeten we zorgen dat het lijk verdwijnt. Kan dat?'


    'Natuurlijk. We hebben die mand toch bij ons. Maar die meisjes?'


    'Laat die maar hier. Als ze wakker worden, zullen ze wel weggaan zonder lang bij de zaak stil te staan.


    Het lijken me geen kinderen te zijn die met wilde verhalen naar de politie lopen.'


    'Goed,' zei Forestier.


    Hij haalde de mand binnen en samen tilden ze het lijk van Viasma erin.


    'Heb je een schroevendraaier bij je?' vroeg Hubert, 'dan kun je het slot weer zo goed mogelijk maken. Het is niet nodig dat de eerste de beste hier binnenloopt.'


    Forestier haalde een mes uit zijn zak en zette zich aan het werk.


    Ze stonden al met de mand op de gang, toen Hubert zich opeens iets herinnerde.


    'Verdraaid... Mijn glas.'


    De tafel was omvergeworpen en hij wist niet meer wat zijn glas was geweest. Hij nam ze stuk voor stuk op, veegde ze met zijn zakdoek schoon en spoelde ze in de keuken uit. Hij nam ook de lege Old Crow-fles mee, die hij bij het lijk in de mand legde. Hierna pakten ze de mand elk aan een kant beet en zonder zich de moeite te getroosten het licht aan te doen, begonnen ze de trap af te dalen.


    Ze zouden liever met de lift zijn gegaan, maar de liftkooi was te klein voor de mand en dus moesten ze hun vrachtje wel naar beneden sjouwen.


    Ze waren vlakbij hun auto toen er twee politieagenten uit de schaduw naar voren kwamen en hen aanspraken. Ze zetten de mand neer.


    'Wat zit daarin?' vroeg een van hen.


    Hubert keek naar de ander die zich wat achteraf hield, de hand in de buurt van zijn pistool.


    'Een lijk,' antwoordde hij. 'Een mooi nieuw lijk.'


    'Wil je het zien?' vroeg Forestier.


    'Nee, dank je. Ik heb een zwak hart,' antwoordde de politieman.


    Ben je dan niet bang in het donker?' informeerde Hubert.


    'En jij?'


    'Eerlijk gezegd voel ik me 's nachts nooit gerust. Maar nu jullie er zijn ...'


    'Tenslotte leef ik van jullie belastingcenten,' grinnikte de agent.


    'Doe er dan eens wat voor,' zei Forestier. 'Help mijn vriend met die mand, dan zal ik de auto openmaken.'


    'Moet je niet kijken wat erin zit?' vroeg de andere politieman.


    'Ik heb toch al gezegd dat er een lijk in zit,' merkte Hubert op.


    Forestier kwam hem te hulp: 'We willen het best laten zien. Maar alle lijken zijn immers hetzelfde.' De eerste agent nam de plaats in van Forestier aan de andere kant van de mand. 'Dat is niet altijd waar,' zei hij. 'Neem nu bijvoorbeeld het lijk van iemand die bij een brand is omgekomen, en dat van iemand die is verdronken, een lijk dat al dagen in de Seine ligt. Nee, niet alle lijken zijn eender.'


    Forestier opende de achterdeur van de vrachtwagen. 'Til op,' zei Hubert, de mand aan zijn kant opnemend.


    'Het lijk daarin,' grinnikte Forestier, 'is heel normaal. Een heel gewoon lijk, dat...'


    'Ach, schei uit.'


    De mand werd in de vrachtwagen gezet. Hubert en


    de agent sloegen hun handen af en deden een stap achteruit om Forestier de wagen te laten sluiten. 'Jullie moeten toch jullie papieren even tonen,' zei de agent.


    'Als je daarmee gelukkig bent,' antwoordde Forestier, 'mogen we dat natuurlijk niet weigeren.'


    Hij haalde zijn identiteitskaart en zijn rijbewijs voor de dag en het kentekenbewijs van de vrachtauto, dat op naam stond van een niet bestaande firma, die diende om de activiteiten van de dienst te dekken. Hubert haalde het paspoort op naam van Landon te voorschijn, dat hij in Washington van Howard had gekregen.


    'U bent Amerikaan?' constateerde de agent. 'Voor een Amerikaan spreekt u goed Frans.'


    'Dat zegt niets,' antwoordde Hubert. 'Trouwens, dat paspoort is vals. Kijk, beste kerel, wij zijn spionnen en we hebben zojuist een spion vermoord die bigamie had gepleegd.'


    'Bigamie?' vroeg de agent verbaasd.


    'Ja,' antwoordde Forestier. 'Kijk, daar houden we nu niet van. Er zijn grenzen, begrijp je.'


    'Ze nemen ons in de maling,' zei de agent die zich op de achtergrond had gehouden ontstemd.


    'Ach, ze zijn een beetje dronken,' vergoelijkte zijn collega, de papieren teruggevend die hij had bekeken. 'Wat geeft het?'


    Hij bracht zijn wijsvinger naar de klep van zijn pet. 'Jullie kunnen wel gaan,' zei hij. 'Maar kijk uit dat jullie geen ongelukken maken.'


    'Op dit uur,' kaatste Forestier terug, 'is de kans daarop gering. De hele stad slaapt.'


    'Ik stond doodsangsten uit,' zei Forestier, toen ze wegreden. 'Als ze erop hadden gestaan in die mand te kijken.'


    'Dan hadden we hen moeten neerslaan,' antwoordde Hubert. 'Dat zou dan de enige oplossing zijn geweest.'


    'Arme kerels,' zei Forestier.


    Ze sloegen de quai de Passy op en reden in de richting van de Trocadéro.


    'Waar gaan we heen?' vroeg Hubert.


    'Ik breng jou naar hotel Claridge terug. Op het moment kunnen we toch niets doen en het is naar mijn mening het beste wat te gaan slapen. Ik waarschuw je wel als er nieuws is.'


    Hubert was doodmoe en hij voelde zich nog steeds wat licht in het hoofd door de grote hoeveelheid aspirine die hij had geslikt.


    'Je hebt gelijk. Kan ik het aan jou overlaten het lijk van Steffen Viasma te laten verdwijnen?'


    'Denk er maar niet meer aan,' antwoordde Forestier. Ze kwamen een auto tegen op de avenue Pierre-ler-de Serbie en een tweede op de Champs-Elysées. Forestier stopte voor het hotel.


    'Ik haal je om negen uur op,' zei hij. 'Welterusten.' Hubert stapte uit. De portier draaide zich om, om de sleutel van het rek te nemen en zei: 'Mejuffrouw Moloney is vertrokken.'


    'Wanneer?' informeerde Hubert.


    'Nog geen vijf minuten geleden. Ze is samen met de gast uit de kamer naast de hare weggegaan. Hij heeft de twee rekeningen betaald.'


    'Hoe heette die man?'


    De conciërge fronste de wenkbrauwen en klakte met zijn tong als om uiting te geven aan zijn verontwaardiging.


    'Meneer Landon, ik heb het recht niet...'


    Hubert haalde een bankbiljet te voorschijn en legde het op de balie.


    'Niemand hoeft te weten dat ik het van u heb gehoord. En trouwens, het is alleen maar om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen.'


    'Dubois,' zei de conciërge. 'Alexander Dubois.' Hubert kon een glimlach niet onderdrukken. Half Parijs heette immers Dubois ...


    'Hoe zijn ze vertrokken?'


    'Per auto meneer.'


    'Welk merk?'


    'Een zwarte Dauphine.'


    Nog erger, dacht Hubert. Een Dubois in een zwarte Dauphine. Hoeveel mensen die Dubois heetten reden niet in Dauphines rond ...


    'En het nummer?' drong hij aan. 'Ik weet zeker dat u het nummer heeft genoteerd.'


    'Dat doe ik nooit,' zei de portier waardig. 'Maar ik ben mee naar buiten gegaan om met de bagage te helpen... En omdat ik wat nieuwsgierig was geworden, omdat u eerder op de avond met uw vriend ook al over het vertrek van die vrouw had ...'


    'Het nummer?'


    De portier haalde een blaadje papier uit zijn zak, waarop hij het nummer had genoteerd. Hij stak het Hubert toe.


    'Bedankt,' zei deze. 'Nu ga ik naar bed.'


    'Komt uw vriend nog niet thuis?' vroeg de portier.


    'Nee,' antwoordde Hubert ernstig. 'Die rijdt nog met een lijk door Parijs.'


    'Waarmee?' vroeg de portier verbijsterd.


    'Met een lijk,' zei Hubert vol afkeer.


    Hij nam zijn sleutel op en draaide zich om, om naar de lift te gaan.


    'Hij is mijn vriend en ik heb er een hekel aan om kwaad van hem te spreken. Maar toch ...'


    Hij ging de lift binnen, trok de deur dicht en drukte op de knop van de eerste etage. Voordat de lift omhoogschoot had hij nog tijd om te genieten van de verbaasde uitdrukking op het gezicht van de portier, die hem met uitpuilende ogen en openstaande mond nakeek.


    Hij ging zijn kamer binnen en belde de Pasja op om hem het nummer te geven van de Dauphine waarmee Polina en haar metgezel, die Sasja wel eens kon zijn, was vertrokken.


    Toen kleedde hij zich uit, rolde in bed en viel vrijwel onmiddellijk in slaap.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 9


    


    Sasja Boenien keek Polina aan en zei: 'Dit is Maçon.'


    Hij nam zijn voet van het gaspedaal en keek op zijn horloge. Het was negen uur.


    'We hebben gemiddeld tachtig kilometer per uur gereden,' zei hij. 'Maar 's nachts schiet je natuurlijk wel snel op met een kleine wagen. Van nu af aan zal het echter wat langzamer gaan.'


    'Ik ben moe,' zei Polina.


    Ze was bleek en ze had diepe kringen onder haar ogen.


    'En ik heb honger,' voegde ze eraan toe.


    'Straks stoppen we.'


    Ze reden langs de Saóne. Sasja parkeerde wat later de Dauphine voor een café aan de quai Lamartine. Ze stapten uit en gingen de zaak binnen, met de moeizame stappen van mensen die urenlang hebben gezeten. Ze bestelden eieren en spek, toost met boter en jam. En koffie.


    Polina ging naar het toilet om haar gezicht met koud water te wassen, haar make-up bij te werken en haar haren te kammen. Ze was erg terneergeslagen en een angstig voorgevoel deed haar maag samenkrimpen. Ze dacht voortdurend aan Hubert, zonder haar gedachten te durven laten gaan naar hetgeen hij nu zou doen. Door de verbindingsdeur had ze het gesprek kunnen horen dat hij had gevoerd met Forestier nadat zij haar verdwijning hadden gemerkt. Ze had Forestier horen zeggen dat hij de grenspolitie zou waarschuwen, de havens en de vliegvelden en dat ze naar het hoofdkwartier zouden gaan waar ze een mand moesten halen om het lijk bij Steffen weg te halen ...


    Toen Sasja Boenien haar in het hotel was komen ophalen, had ze dat al willen zeggen, maar hij had haar het zwijgen opgelegd en ze waren als dieven in de nacht uit het hotel vertrokken. Polina was doodsbang geweest toen ze naar buiten gingen dat ze Hubert tegen het lijf zouden lopen. Die angst had haar voor het moment al het andere doen vergeten. Eerst veel later, toen ze al in de buurt van Fontainebleau waren, had ze zich het gesprek weer herinnerd. Om twee redenen had ze echter niets gezegd. In de eerste plaats niet, omdat ze er niets voor voelde Sasja's verwijten aan te horen dat ze zo lang haar mond over de zaak had gehouden. En daarnaast, omdat ze nu bang was dat hij rechtsomkeert zou maken. De mogelijkheid dat ze Hubert onder ogen zou kunnen komen, bracht haar in paniek.


    Ze ging de gelagkamer weer binnen. Sasja zat al te eten.


    'Je hebt er de tijd voor genomen,' zei hij verwijtend. Ze antwoordde niet, ging tegenover hem zitten en schonk zich een kop koffie in.


    'Je ziet er een stuk beter uit,' zei haar metgezel, in een poging om vriendelijk te doen.


    'Moeten we nog ver?' vroeg ze, een stukje toost met boter besmerend.


    'We zullen waarschijnlijk de hele dag doorrijden.'


    'Waar gaan we heen?'


    'Dat zul je wel zien.'


    Ze rechtte haar rug, richtte haar ogen op de man tegenover haar.


    'Vertrouw je me niet?' vroeg ze zacht.


    Hij glimlachte, schudde het hoofd en kauwde verder. Hij zweeg tot hij zijn mond leeg had en zei toen: 'Daar gaat het niet om. Maar het zou je niets zeggen ... Je kent de plaats niet.'


    'Passeren we een grens?'


    'Wat bedoel je? Ben je daar bang voor?”


    'Met het paspoort dat ik nu heb, ja. Ze zullen mijn signalement wel hebben verspreid.'


    'Daar heb ik aan gedacht,' verzekerde Sasja haar. 'Jij zult dit land verlaten zonder een pascontrole.' Sasja was het eerst klaar. Hij zei: 'Ik ga een kapper opzoeken om me te laten scheren. Wacht hier op me.'


    Hij stond op. Ze zag hem met de kelner spreken en toen weggaan. Hij vertrouwde haar niet, dat was duidelijk. En daarom had ze opeens een hekel aan hem. Toen ze alleen was gaf ze zich opnieuw over aan haar herinneringen aan Hubert. Ze sloot de ogen, dacht aan de laatste keer dat ze elkaar als goede vrienden hadden gesproken. Het bloed steeg naar haar gezicht en ze balde haar handen tot vuisten. Ze wilde het zichzelf niet toegeven, maar ze voelde zich doodongelukkig.


    Wat later kwam Sasja terug, verfrist en geschoren en in een goed humeur. Hij betaalde de rekening en gaf het teken tot vertrek.


    Toen ze op de weg naar Lyon waren, zette hij de radio aan. Hij stemde af op Europe 1. Pierre Andro presenteerde het nieuws ...


    


    'Vanmorgen om zeven uur ging Antoine Scapinelli, een kelner, zoals iedere dag in het café waar hij werkt aan de slag. Ditmaal zag hij een man op het terras. De man zat op een stoel en rustte met zijn hoofd op een tafeltje. Antoine Scapinelli tikte hem op de schouder om hem te wekken. De man bewoog zich echter niet. Toen tilde Antoine Scapinelli zijn hoofd op. De ogen van de man waren ingedrukt en hij was dood. Antoine Scapinelli gaf een kreet en viel flauw..


    


    'Wat een verschrikkelijk verhaal,' riep Polina uit. Sasja Boenien lachte zacht. 'Ik vind het nogal grappig,' zei hij.


    


    Er klopte iemand op de deur.


    'Wie is daar?' vroeg Hubert.


    'Jo.'


    Hubert deed open. Forestier trad de kamer binnen. 'Hallo. Ben je klaar?'


    'Ja,' zei Hubert. 'Waar gaan we heen?'


    Forestier keek wat afgunstig naar het fraaie kostuum van zijn collega.


    'Dat zal ik je vertellen.' Hij stak een sigaret op. Hubert schoot zijn jasje aan.


    Zijn linkerwang was wat opgezwollen en rood, hij had een buil op het achterhoofd en zijn dijbeen deed pijn. Hij had weer een paar aspirines geslikt en zich met lotion gewreven, en hij voelde zich betrekkelijk goed.


    'De Pasja wil de brief graag zien om hem door de mensen van het lab te laten onderzoeken,' zei Forestier.


    Hubert haalde de documentenmap uit zijn koffer. 'Dat is goed,' zei hij. 'Op een voorwaarde echter, ik wil hem terughebben.'


    'Afgesproken.'


    Ze liepen de kamer uit en gingen naar beneden. Buiten scheen de zon, maar een tamelijk scherpe oostenwind joeg door de straten.


    'Mijn wagen staat een eindje verder,' zei Forestier. Ze mengden zich tussen de menigte.


    Forestier zei: 'Dank zij het nummer van de auto dat je de Pasja hebt gemeld, hebben we de eigenaar kunnen achterhalen. Het is een zekere Alexander Boenien, veertig jaar oud, journalist, correspondent in Parijs van een Poolse krant, Pools onderdaan, maar geboren in Rusland. Hij woont rue du Four nummer 1. Daar gaan we nu eerst heen.'


    'Het zou me verbazen als hij thuis is.'


    'Mij ook.'


    Forestier opende de kofferruimte van de auto en zei: 'Leg die documentenmap maar hierin. Dat is veiliger.'


    Hubert deed wat zijn metgezel zei en deze sloot het deksel weer. Ze stapten in.


    'De knaap die jij bij Steffen Viasma hebt uitgeschakeld, is gevonden,' meldde Forestier. 'Of wist je dat al?'


    'Nee. Waar?'


    'In het vijftiende arrondissement. Op een caféterras.' Hij vertelde hoe het was gegaan.


    'De politie probeert achter zijn identiteit te komen en uit te zoeken waar hij is vermoord.'


    'Dat is haar werk.'


    Tien minuten later bereikten ze de rue du Four. Ze vonden een plaatsje voor de auto in de rue Mabillon en gingen te voet verder, over koetjes en kalfjes pratend terwijl ze het gebouw betraden. Forestier klopte op de deur van de loge van de conciërge. 'Waar woont meneer Boenien?'


    'Op de zesde etage. Links.'


    Ze namen de lift. Forestier drukte zijn oor tegen de rechterdeur.


    'Niets te horen,' mompelde hij tegen Hubert.


    Er klonk een klik en de liftkooi ging leeg naar beneden. Forestier liep naar de andere kant van de trap en drukte op de belknop van de linkerdeur.


    Geen resultaat.


    Hij bukte zich om door het sleutelgat te kijken. Toen haalde hij een bos sleutels uit zijn zak en toog aan het werk. Boven aan de trap, zich aan de leuning vasthoudend en vooroverhangend, stond Hubert op de uitkijk. Hij was niet ongerust, lette alleen goed op. Een dergelijke operatie, uitgevoerd op klaarlichte dag, bracht altijd risico's mee. Dat wist hij. Iemand kon hen verrassen, de politie waarschuwen ... Forestier vloekte zacht. De loper was uitgeschoten en had zijn duim geschramd. Hij zoog het bloed op. Hubert bleef onverstoorbaar. Hij wist dat in een dergelijk geval de politie eerst een bevel tot huiszoeking moest vragen en dan de hulp inroepen van een slotenmaker. Dat was het grote verschil tussen de politie en de speciale diensten. De politie kon slechts op legale manier te werk gaan. Het was haar zelfs verboden iets anders te doen. De mensen van de speciale diensten kenden slechts illegale actie. Hubert herinnerde zich een verhaal, dat de Pasja hem eens had verteld, een verhaal dat speciaal betrekking had op de S.D.E.C.E. In de tijd van de Vierde Republiek wisselden de Franse regeringen vaak en iedere nieuwe regeringschef wilde graag een vertrouwensman hebben als staatssecretaris onder wie de speciale diensten ressorteerden. Deze functionarissen wisselden dan ook even dikwijls als de regeringen. Of de nieuwbenoemde nu een generaal was of een hoge ambtenaar, deed niets af aan het probleem dat zich hierbij telkens voordeed. Het was een man die steeds tot het moment waarop hij in zijn nieuwe functie was benoemd, de wet had gerespecteerd. En deze man was dan telkens opnieuw verbijsterd over de dingen die hij te horen kreeg, in het bijzonder over de oplossing voor problemen die hem aan de hand werden gedaan door zijn medewerkers van de diensten. Deze medewerkers namen dan de 'opvoeding' van hun nieuwe chef ter hand. Dikwijls was zulk een 'opvoeding' echter nauwelijks voltooid of de regering kwam ten val, een nieuwe staatssecretaris werd benoemd en alles kon opnieuw beginnen. Tenslotte week de deur. Forestier gaf Hubert een knipoog en ging de woning binnen, gevolgd door zijn collega. Hij sloot de deur geruisloos. Ze begonnen het huis te doorzoeken. Het bevatte een woonkamer en een eetkamer, die beide uitkwamen op een balkon aan de straatzijde, een keuken en een slaapkamer.


    De eerste conclusie waartoe de mannen kwamen, was dat niets deed denken aan een overhaast vertrek van de bewoner. Alles was in orde, de kleren en het linnengoed in de kasten, de koffers in de bergplaatsen, de levensmiddelen in de koelkast.


    'Die knaap is beslist niet voorgoed vertrokken,' zei Jo Forestier. 'Hij komt natuurlijk terug. We zullen een oogje in het zeil laten houden.'


    Hubert was dezelfde mening toegedaan. Ze besloten het huis uit te kammen, elk een deel voor zijn rekening nemend. Forestier wijdde zich aan de slaapkamer en de badkamer; Hubert aan de woonvertrekken en de keuken. Ze togen aan het werk, elk ding bekijkend doch er nauwgezet zorg voor dragend dat alles weer precies zo kwam te staan als ze het hadden gevonden.


    In een lade van het schrijfbureau vond Hubert een lijstje dat zijn aandacht trok.


    


    Saint-Philippe du R: TRO 21-27


    Saint-Ferdinand des T.: PAS 26-19


    Saint-Charles de M.: SEG 93-00


    Notre-Dame d'Auteuil: BAB 87-74


    Sainte-Jeanne de Chantal: ARC 58-66


    


    Hubert riep Forestier en liet hem het lijstje zien.


    'De Pasja heeft me vannacht verteld dat die geheimzinnige Sasja zijn afspraken altijd in kerken maakt...'


    Jo Forestier keek.


    'Dat is zo. Volgens Steffen belde hij op en deed dan alsof hij zich in het nummer had vergist. Het nummer dat hij noemde, verwees dan naar de kerk waar de ontmoeting moest plaats hebben ... Ditmaal kunnen we er dus zeker van zijn dat we het hol van Sasja hebben gevonden. Sasja en Boenien zijn een en dezelfde persoon.'


    'Ja, maar op het moment is hij verdwenen.'


    'Voor niet al te lange tijd, hoop ik.'


    Ze zochten weer verder maar vonden niets meer. Ze stonden op het punt weg te gaan, toen ze hoorden dat er een sleutel in het slot van de voordeur werd gestoken.


    Ze gingen snel uit elkaar. Forestier liep de keuken in, Hubert bleef in de eetkamer. Op die manier zou de nieuwaangekomene zich altijd tussen hen in bevinden, onverschillig welke richting hij insloeg.


    De deur ging open en werd weer gesloten. Iemand hoestte, schraapte zijn keel en liep met slepende voeten de gang door, de keuken binnen. Het was een oude vrouw met grijs haar, klein, mager, en gekleed in een versleten zwarte jas. Ze had een hoedje van dezelfde kleur op het hoofd, een hoedje dat versierd was met een opgezette vogel die het grootste deel van zijn veren kwijt was.


    'Goedenavond, grootmoedertje,' zei Forestier, toen hij zijn verrassing te boven was.


    De oude vrouw scheen niet verbaasd te zijn hem daar te zien. Ze knikte en bromde iets dat een groet moest betekenen. Toen verklaarde ze op schelle toon: 'U kunt hier niet blijven. Ga maar naar de kamer zolang ik hier ben.'


    Forestier zei op goed geluk: “We zijn vrienden van meneer Boenien. We wachten op hem.'


    'Ik moet schoonmaken,' antwoordde de vrouw. 'Ik moet uit de voeten kunnen en ik wil niet dat iemand me op mijn vingers kijkt.'


    'Meneer Boenien komt direct.'


    'Als u hier niet weggaat, roep ik meneer Boenien.'


    'Weet u dan waar hij is?'


    'Hij weet wel dat ik er niet van hou dat er mensen in de keuken rondhangen als ik er ben.'


    Hubert kwam nu ook te voorschijn.


    'Ik geloof dat ze doof is,' zei hij.


    De oude vrouw draaide zich zelfs niet om. Forestier voegde zich bij Hubert en ze liepen samen de eetkamer binnen.


    'Het moet de huishoudster zijn. Wat moeten we doen?' vroeg de Fransman.


    'We zijn klaar en gaan dus weg. We moeten alleen zorgen dat het huis in de gaten wordt gehouden, voor het geval Sasja terugkomt.'


    De oude vrouw liep de kamer in.


    'Is meneer Boenien hier?'


    'Nee. Hij is niet hier,' schreeuwde Forestier. 'Hij komt dadelijk thuis.'


    De oude vrouw fronste de wenkbrauwen, stampvoette nijdig en protesteerde met vlammende blik: 'Schreeuw niet zo. Ik ben niet doof.'


    Hubert kwam tussenbeiden. 'We willen een grap uithalen. We gaan even een boodschap doen. Zeg als meneer Boenien thuiskomt maar niet dat we hier al zijn geweest.'


    'Daar heeft u gelijk aan,' antwoordde ze. 'Het is daar tenminste niet zo duur als hier.'


    'Dat zeg ik ook,' riep Forestier uit, die op het punt stond in lachen uit te barsten.


    'Ga mee,' besloot Hubert.


    Hij gaf het voorbeeld en liep naar de deur, de oude vrouw in het voorbijgaan zacht op bet voorhoofd kussend.


    'Hou je voeten schoon, schoonheid,' zei hij.


    De oude vrouw bleef met open mond staan. Forestier liep op haar toe, tilde haar kin op en drukte een kus op het puntje van haar neus.


    'Tot ziens, mevrouw.'


    Ze werd vuurrood en begon te stotteren.


    'Jullie zijn... duivels. Daar ben ik zeker van. Maak dat je wegkomt of ik roep om hulp.'


    Ze liepen naar buiten, trokken de deur dicht en drukten op het knopje van de lift. Ze stonden krom van het lachen terwijl ze omlaag zakten.


    Toen ze op het trottoir stonden, zei Forestier spijtig: 'Jammer dat we haar niet konden uithoren.'


    'Dat had best gekund,' zei Hubert. 'Lief vrouwtje, weet u waar we uw werkgever kunnen vinden? Nee meneer, op de markt is alles immers veel goedkoper. Dat heb ik toch al gezegd ...'


    Forestier schaterde het weer uit.


    'Maar misschien kan ze lezen. We hadden de vragen kunnen opschrijven ...'


    Hij wees naar een telefooncel op de andere hoek van de straat en zei: 'Laten we even opbellen dat ze iemand sturen om het huis in het oog te houden...' Ze staken de straat over. Het was precies op dit moment dat in het appartement van Sasja Boenien, de oude vrouw die bepaald niet doof was een telefoongesprek begon met een geheimzinnig iemand...


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 10


    


    Polina zat op haar plaats in elkaar gedoken en had een gevoel of haar maag tot aan haar lippen reikte. 'Ik heb nog nooit zo'n weg gezien,' klaagde ze.


    'Het is bijna achter de rug,' antwoordde Sasja. 'Over een half uur zijn we waar we wezen moeten.'


    Ze waren om zeven uur de Luc overgestoken en de weg naar Saint-Tropez ingeslagen. Behalve door de warmte werden ze nu ook nog gekweld door het onophoudelijke sjirpen van de krekels en door de talloze haarspeldbochten.


    Ze waren nog maar enkele kilometers van Grimaud. De Dauphine kroop in de tweede versnelling tegen een helling op aan de voet van de Notre-Dame de Mirabas. Sasja greep naar de pook om in de derde versnelling te schakelen. In de spiegel zag hij de Aronde welks bestuurder al een paar keer had geprobeerd hem te passeren. Aan de nummerplaat zag hij dat de wagen uit Seine-et-Oise kwam. De chauffeur ervan keek alsof bij bereid was alle risico's te nemen om langs de Dauphine te komen. Sasja voelde aandrang om te remmen en de man zijn gang te laten gaan maar hij bedacht zich en in plaats van het te doen trapte hij het gaspedaal dieper in toen de andere wagen naar voren schoot.


    Een kleine, rode sportwagen die met een krankzinnige vaart om een bocht kwam, dwong de Aronde om weer achter de Dauphine te verdwijnen. Sasja, die ook had geremd, gaf weer vol gas. De banden gierden en slipten op de stoffige weg. Sasja rukte aan het stuur. Polina die doodsbleek was, protesteerde: 'Je bent gek. Je zult ons nog doodrijden.' Sasja antwoordde niet. Hij trapte het gaspedaal op de plank, voortdurend naar de Aronde kijkend die naderbij kwam.


    'Mijn hart klopt in mijn keel,' klaagde Polina.


    Sasja luisterde zelfs niet naar haar. Hij zat vanaf vier uur 's ochtends achter het stuur en ze hadden slechts een paar keer voor een korte poos gestopt om iets te eten en zich wat te verfrissen. Hij verkeerde nu in het stadium waarin men geen vermoeidheid meer voelt, doch waarin de reflexen zijn afgestompt en het reactievermogen aanmerkelijk is verminderd. De bestuurder van de Aronde was tot een persoonlijke vijand geworden en de snelheidsrit begon het karakter te krijgen van een duel.


    Ze waren vijftig meter voor de volgende bocht. De Aronde reed schuin achter de Dauphine. Plotseling dook een oude vrachtwagen midden op de weg op. Sasja schrok en remde uit alle macht. De Dauphine begon te slingeren. Het rechtervoorwiel raakte de berm. Met een ruk aan het stuur wilde Sasja de wagen weer goed op de weg brengen. De Aronde passeerde hem en stuurde scherp naar rechts om de vrachtwagen te ontwijken. Sasja hoorde Polina gillen en op hetzelfde moment voelde hij dat de auto hem niet meer gehoorzaamde. Ze schoten tussen twee paaltjes door en doken het ravijn in.


    Gelukkig werd hun val gebroken door het struikgewas en de wagen kwam met een betrekkelijk zachte schok op de grond terecht. Sasja sloot het contact af, denkend aan brandgevaar. Polina opende het portier en begon haar maag om te keren, dubbelgevouwen zittend en over haar gehele lichaam trillend ... Sasja stapte uit de wagen. Hij was versuft en beefde ook. Zijn benen weigerden hem plotseling dienst en hij rolde tussen de struiken.


    Als in een droom hoorde hij het kokhalzen van Polina dat het geluid van de krekels overstemde. Opeens mengde zich een nieuw geluid in dit vreemde concert. Sasja begreep niet dadelijk dat het een menselijke stem was, die van boven af riep: 'Hallo... Zijn jullie dood?'


    Sasja wilde opstaan, maar viel terug. Hij wilde gillen. Zijn keel was echter toegeknepen en er kwam geen geluid uit. Hij vreesde dat de man boven zijn weg zou vervolgen, niet verder zou aandringen, hen aan hun lot zou overlaten. Polina kwam van de andere kant van de auto vandaan. Ze was doodsbleek en veegde haar mond af met een zakdoekje.


    'Ben je gewond?' vroeg ze.


    Hij ried meer wat ze vroeg dan dat hij het verstond en schudde ontkennend het hoofd. Ze leunde met haar armen op het dak van de auto en liet ook haar hoofd erop zakken.


    Ze hoorden iemand langs de helling omlaag komen, vooraf gegaan door rollende stenen. Sasja draaide zijn hoofd om en zag een kleine gebruinde man op hen toe komen, gekleed in een blauwe werkbroek en een smerig hemd.


    'Hallo,' riep de man. 'Kunnen jullie geen antwoord geven als iemand iets vraagt? Ik dacht dat jullie dood waren.'


    Sasja slikte met moeite, wilde iets zeggen doch nog steeds zonder succes. Polina die haar hoofd had opgeheven, keek de nieuwaangekomene eveneens sprakeloos aan.


    'Ja,' begreep de man. 'Door zo'n val word je met stomheid geslagen. Ik ken het. Op een dag ...'


    Hij begon een relaas te doen over een ongeluk dat hij vijftien jaar geleden had gehad met een vrachtauto, waarmee hij een val had gemaakt van tweehonderd meter.'Heus waar. Niemand wil het geloven, maar het is de oprechte waarheid.' Hij kon erop zweren. Toen was hij ook zijn spraak een tijdje kwijt geweest. 'Meer dan twee uur. Pfff'


    Hij viel zichzelf in de rede, veegde zijn voorhoofd af met een smerige doek en zei zonder bitterheid: 'Jullie luisteren niet eens. Maar jullie hebben gelijk. Ik klets maar raak in plaats jullie hier vandaan te halen.' Hij legde zijn hand op zijn borst en boog stijf. 'Dames gaan voor.'


    Hij nam Polina bij de arm en leidde haar de helling op. Toen ging hij terug om Sasja te halen. Terwijl hij hiermee bezig was, lag Polina uitgestrekt in het gras. Iets verderop versperde de vrachtwagen het verkeer op de weg. Er klonken een paar claxonstoten en enkele wagens wrongen zich door de nauwe opening die was vrij gebleven.


    De redder kwam weer boven en begon aan de omstanders uit te leggen dat er een ongeluk was gebeurd. De bestuurder van een bestelwagen trad naar voren. Het was een handelaar uit Grimaud. Hij bood aan Polina en Sasja mee te nemen naar het dorp. 'Ik zal u bij de garage afzetten,' zei hij.


    Sasja accepteerde het aanbod. Hij gaf de man die hen uit het ravijn had gered een bankbiljet en verzocht hem voor een derde keer omlaag te gaan om de koffer en de reistas te halen die nog in de Dauphine lagen. De man nam het biljet aan en ook de opdracht.


    Vijf minuten later reden Polina en Sasja met hun bagage in de richting van Grimaud.


    Ze waren niet erg spraakzaam en lieten het aan de chauffeur over het woord te doen. De gehele weg had deze het over auto-ongelukken.


    De garagehouder was een vriendelijk man. Hij bood aan om Sasja en Polina naar hun plaats van bestemming te brengen en de zorg voor de verongelukte auto op zich te nemen. Sasja weigerde het eerste echter. Hij drong erop aan dat de man eerst de Dauphine uit het ravijn zou halen. Hij vroeg of hij een vriend mocht opbellen, die hem kon komen ophalen ...


    


    Vanaf het terras keek Constantin Cayan door een sterke zeekijker naar een wit zeiljacht, dat zojuist cap Cartaya had gerond en nu koers zette naar het noorden. De stralen van de laagstaande zon tintten het scheepje prachtig ...


    Het gerinkel van de telefoon deed Constantin Cayan opschrikken. Hij liet de kijker zakken en keek Hoang Tsji Hoa aan, die bezig was de tafel te dekken aan de andere kant van het terras. De Vietnamees stond onbeweeglijk, wachtend op een gebaar van zijn meester. Arès en Pluton, de twee honden, verschenen boven aan de trap die van het terras naar de zee leidde. Met gespitste oren bleven ze staan, de koppen wat scheefgehouden en kijkend op een manier die ze van Hoang Tsji Hoa konden hebben afgekeken.


    Constantin Cayan draaide zich op zijn hielen om, liep naar het huis en verdween in de grote woonkamer die op het terras uitkwam.


    Hij nam de hoorn van de telefoon en zei: 'Hallo? Met wie?'


    Een stem die hem bekend voorkwam vroeg: 'Ik wil Léon spreken. Zeg maar dat Sasja naar hem vraagt.' Léon was de codenaam van Constantin in de organisatie.


    Hij antwoordde: 'Je spreekt met Léon. Hoe gaat het met je, Sasja? En met Louise?'


    Louise bestond niet. Het was slechts een afgesproken vraag waarmee hij degene die opbelde bewees dat deze inderdaad met 'Léon' sprak.


    'Ik wilde je vanavond met een vriendin komen bezoeken,' hernam Sasja. 'Maar we hebben een ongeluk gehad. Een kilometer of wat voor Grimaud. De wagen is onbruikbaar ...'


    Constantin Cayan fronste de wenkbrauwen. Ofschoon Sasja hem niet van zijn komst had verwittigd, had hij hem half en half verwacht. Hij vond dit telefoontje echter zeer onvoorzichtig.


    'Is er proces-verbaal opgemaakt?' informeerde hij. 'Nee. De ander is doorgereden, na mij te hebben gesneden zodat ik in het ravijn dook. Ik ben in de garage in Grimaud. De garagehouder is de wagen gaan halen.'


    'Goed,' zei Constantin Cayan. 'Ik zal iemand sturen. Blijf waar je bent.'


    'Bedankt.'


    Constantin Cayan legde met een bruusk gebaar de hoorn neer en nam royaal de tijd om na te denken. Hij was lang, breedgeschouderd en zwaargebouwd. Hij had een groot hoofd en een grove huid. Zijn ogen gingen schuil achter een bril met een zwaar montuur. Hij droeg een blauwe broek en een los hierover hangend overhemd van dezelfde kleur. Aan zijn voeten had hij sandalen.


    Hij wreef peinzend over zijn nek, niet al te zeer op zijn gemak. Het was echter even gevaarlijk Sasja en de vrouw aan hun lot over te laten als hen te halen. In elk geval was er geen proces-verbaal opgemaakt. Dat was al iets. De zaak zou misschien nog onopgemerkt kunnen blijven.


    Hij liep het terras weer op. Hoang Tsji Hoa had zich niet bewogen, de honden evenmin.


    'Ga Manuel voor me zoeken,' zei Constantin Cayan tegen de Vietnamees.


    Hij bracht de kijker die hij niet had neergelegd, weer naar zijn ogen en keek weer naar het jacht. Dit voer nu op volle snelheid en zette, zo te zien, koers naar Saint-Tropez.


    Hij herkende de voetstappen van Manuel Escobar, de chauffeur-tuinman, die op hem toekwam.


    'Neem de Peugeot,' zei hij, 'en ga naar Grimaud om een paar vrienden te halen, een man en een vrouw. Ze zijn in de garage. Je brengt hen rechtstreeks hierheen, als je tenminste niets van een achtervolging merkt...'


    Hij liet de kijker zakken en keek de Spanjaard aan, een louche knaap met kort geknipt grijs haar.


    'Rij terug over Saint-Trop. Vandaar ken je de weg goed genoeg om eventuele ongewenste belangstellenden af te schudden.'


    'Begrepen. Zal ik dadelijk gaan?'


    'Ja. Je zult wat later moeten eten. Dat spijt me.'


    'Dat geeft niets. Hoe heten ze?'


    'Vraag de man naar zijn naam en zeg dat je van Léon komt. Dan moet hij antwoorden: Sasja. Het is een lange vent, bijna kaal, grijze ogen en tanden die bruin zijn van de tabak. Hij rookt een pijp. De vrouw ken ik niet. Ingerukt!'


    Manuel Escobar verdween.


    


    Gendarme Dumarest die tegen negen uur voorbij de garage van Grimaud kwam, zag de kraanwagen arriveren met daarachter de Dauphine die slechts met de achterwielen op het wegdek steunde. 'Goedenavond,' zei hij.


    'Goedenavond,' antwoordde de garagehouder.


    'Een ongeluk?'


    'Je hebt goede ogen.'


    'Ja... Wie heeft er proces-verbaal opgemaakt?'


    'Er is geen proces-verbaal opgemaakt.'


    De garagehouder stapte uit de kraanwagen. 'Waarom niet?' wilde de gendarme weten.


    'Hoe moet ik dat weten? Het schijnt dat iemand de bestuurder van deze wagen heeft gesneden in een bocht en dat hij toen in het ravijn is geduikeld.'


    'Zijn er getuigen?'


    'Ja, het schijnt dat Antoine, de vrachtrijder uit Cogolin, het heeft gezien.'


    'En waarom heeft de man die in het ravijn is gedoken geen aangifte gedaan?'


    'Dat zul je hem moeten vragen. Ik weet het niet.'


    'Waar is de man?'


    'Ze waren met hun tweeën. Een man en een vrouw. Ze hebben vrienden opgebeld die hen nu wel zullen hebben gehaald. Dat neem ik tenminste aan.'


    De vrouw van de garagehouder die op de drempel van de deur was verschenen, kwam naderbij en zei: 'Een Peugeot is hen komen halen. Ruim een half uur geleden.'


    'Wat hebben ze gezegd?' vroeg haar echtgenoot. 'Ze zeiden dat je de wagen moest repareren en dat ze hem wel zouden komen halen.'


    'Hebben ze geen adres opgegeven?'


    'Nee, ze zeiden dat ze wel zouden opbellen.'


    De gendarme liep op de Dauphine toe om hem te bekijken.


    'De voortrein is ontzet,' legde de garagehouder uit. 'Maar dat is alles. Hij is er goed van af gekomen.'


    'Ik zal toch het nummer maar opnemen,' zei dé gendarme, 'en rapport opmaken.'


    Hij noteerde het nummer van de Dauphine in zijn boekje en ook het tijdstip waarop het ongeluk had plaatsgehad en de plaats.


    'Hebben ze hun namen genoemd?' vroeg hij aan de vrouw.


    'Zelfs dat niet. Ik heb er natuurlijk wel naar gevraagd, maar ze zeiden dat dat er niet toe deed en dat ze wel zouden opbellen. Toen heb ik niet aangedrongen. In elk geval hebben wij de auto toch .. 'En als het nu eens een gestolen auto is?'


    'Een gestolen auto? Pfff, man, doe niet zo mal.'


    'Mal? Vind je? Mensen die een ongeluk hebben gehad, die geen aangifte doen en die hun naam en adres weigeren te noemen ... Als je het mij vraagt, lijkt het allemaal nogal verdacht.'


    'Ze zagen er heel beschaafd uit,' kwam de garagehouder tussenbeide.


    'Daar kun je tegenwoordig niets van zeggen. Dieven en zelfs moordenaars weten zich tegenwoordig als respectabele mensen voor te doen, neem dat van mij aan. Als ik het goed begrijp, heeft u het nummer van de Peugeot die hen kwam halen dus niet opgenomen en ook niet het signalement van de chauffeur?'


    De vrouw van de garagehouder zuchtte. 'Daar heb ik niet aan gedacht,' gaf ze toe.


    'Dat neem ik u ook niet kwalijk,' zei de gendarme grootmoedig.


    'Maar beste kerel,' liet de garagehouder zich horen, 'je kunt op het postkantoor toch informeren met welk nummer ze hebben gebeld ...'


    De politieman keek de spreker aan.


    'Luister eens, goede vriend,' zei hij. 'Ik matig me niet aan om jou raad te geven over de manier waarop je auto's moet repareren. Laat mij mijn eigen zaken dan maar regelen, nietwaar?'


    'Ik wilde je niet beledigen.'


    'Tot ziens.'


    Tien minuten later trad de gendarme Dumarest de politiepost binnen en vroeg aan zijn collega de lijst


    van gestolen auto's. Het nummer van de Dauphine kwam er niet op voor, maar toen de gendarme zich achter de schrijfmachine zette om rapport op te maken overhandigde zijn collega hem een telexboodschap.


    'Dit is vandaag uit Parijs gekomen. Kijk eens.' Dumarest liet zijn blik over het stuk gaan en sprong opeens op. 'Verdorie, dat is het dus. Ik wist het wel, ik wist het wel. Het was een verdacht zaakje. Intuïtie, collega, intuïtie.' Hij snoot zijn neus. Toen hij tot bedaren was gekomen las hij de telexboodschap nog eens door. De inzittenden van de Dauphine mochten, zo las hij, niet worden lastiggevallen door de politie of de gendarme. Maar alle inlichtingen over hen moesten met de meeste spoed telegrafisch worden gemeld aan het hoofdkwartier van de S.D.E.C.E. in Parijs.


    Met koortsachtige haast begon hij de tekst op te stellen voor het telegram naar Parijs.


    


    De zandweg daalde steil tussen de pijnbomen omlaag. Van tijd tot tijd zagen ze voor zich uit de zee, grijs en violet getint. Manuel Escobar reed langzaam en voorzichtig. Hij had zijn lampen gedoofd, ondanks het halve duister in het bos. De wagen hotste in kuilen en gaten en slipte soms op het zand.


    Door de omlaag gedraaide raampjes ademden Polina en Sasja de frisse zeelucht met diepe teugen in, genietend van de geur van de pijnbomen en de frisse aarde. Er stond geen wind en de krekels zongen.


    Ze bereikten een hoge stenen muur waarlangs ze nog vijftig meter doorreden alvorens ze een grote metalen deur bereikten, die in een donkere kleur was geschilderd.


    Manuel Escobar stopte en stapte uit. Hij drukte op een koperen knopje op de muur. Toen liep bij naar de wagen terug en stak een sigaret op. Hij zei niets. Hij had, sinds ze uit Grimaud waren weggereden, nog geen tien woorden gesproken.


    Polina rustte met haar hoofd tegen de kussens, de ogen gesloten.


    'Wat een rust,' mompelde ze.


    Sasja knikte instemmend.


    Polina ging verder: 'Ik geloof dat ik minstens vierentwintig uur ga slapen ...'


    In de deur werd een klein luikje geopend. Manuel Escobar maakte een handgebaar.


    'Ik ben het. Doe maar open.'


    Het geluid van een sleutel die werd omgedraaid, grendels die werden weggeschoven. De grote deuren zwaaiden open, geduwd door een kleine, slanke man. Manuel Escobar ging weer achter het stuur zitten en reed door de poort naar binnen. Hij stopte weer en wachtte. De kleine man sloot de deuren en ging naast de Spanjaard op de voorbank zitten. 'Goedenavond,' zei hij lispelend.


    Polina en Sasja begrepen onmiddellijk dat hij een Aziaat was.


    'Goedenavond,' antwoordden ze.


    Het gesprek bleef hiertoe beperkt. De wagen reed nog steeds zonder licht. De weg, die wat beter was dan die waarover ze tevoren hadden gereden, kronkelde nog steeds tussen de pijnbomen waarvan de toppen elkaar in de hoogte raakten, als het ware een tunnel vormend die van minuut tot minuut donkerder werd.


    Toen opeens zagen ze het huis liggen, een langwerpig wit gebouw, gedekt met pannen. Ervoor strekte zich een groot terras uit dat tot aan de helling van de rots reikte, die vandaar dertig meter steil omlaag ging.


    De wagen kwam tot stilstand? Een grote zware man verscheen op het terras dat door lampionnen werd verlicht.


    Sasja stapte uit en bleef op Polina wachten.


    'Is alles goed gegaan?' vroeg Constantin Cayan aan Manuel Escobar. De Spanjaard antwoordde met een hoofdknik en reed daarna weg om de auto te stallen. Constantin Cayan schudde Sasja Boenien de hand. Ze kenden elkaar al lange tijd.


    'Mag ik je Polina Tsjoebina voorstellen?' zei Sasja. Constantin Cayan drukte ook haar de hand. 'Hebben jullie bagage bij je?'


    'Ja. In de auto.'


    'Daar zorgt Manuel wel voor. Kom mee ...'


    Hij ging hen voor naar een rotan zitje op het terras en liet hen plaats nemen.


    Ik had jullie al half en half verwacht,' zei Cayan. 'Ik werd vanmorgen gewaarschuwd dat jouw woning met een bezoek was vereerd...'


    Sasja voelde dat hij verbleekte.


    'Mijn woning? Aan de rue du Four?'


    'Ja. Er zijn twee mannen geweest die alles hebben doorzocht. Nu wordt ze in de gaten gehouden.' Verward stamelde Sasja: 'Daar ... Ik begrijp er niets van. We hadden een nogal moeilijke zaak en er zijn


    een paar dingen misgelopen, maar ik begrijp toch niet, hoe ze mij hebben kunnen identificeren.'


    'Waarom ben je hierheen gekomen?'


    'Om Polina hier te brengen. Ze moet zo spoedig mogelijk weg.'


    'Tja,' zei Cayan peinzend. 'Ik geloof dat jij maar beter dezelfde boot kunt nemen. Je bent ontdekt, beste kerel.'


    Hoang Tsji Hoa kwam uit het huis en liep geruisloos op hen toe. Polina en Sasja herkenden hem als de man die de poort had geopend. Cayan vroeg de Vietnamees om hun wat te drinken te brengen.


    'Zeg tegen je broer dat we over een kwartier aan tafel gaan.'


    Hoang Tsji Hoa maakte een buiging en verdween. Polina zou zich graag wat hebben opgefrist, maar ze was er te moe voor. Cayan verzocht Sasja te vertellen hoe het ongeluk in zijn werk was gegaan. Toen deze was uitgesproken, zei Cayan na een sigaret te hebben opgestoken: 'Als ze je in Parijs zoeken, moet het nummer van de auto een spoor voor hen zijn. Het is altijd mogelijk dat de gendarmerie van het ongeluk hoort en op onderzoek uitgaat. Op die manier kunnen ze het telefoonnummer wel eens vinden dat jij hebt aangevraagd. Ik geloof niet dat we dadelijk bang moeten worden, maar ik zal toch proberen vannacht maatregelen te treffen om een eventueel gevaar te voorkomen...'


    Hoang Tsji Hoa kwam te voorschijn met een blad waarop flessen en glazen stonden. Een vrouw volgde hem. Ze was klein en had een wat exotisch en tegelijk sympathiek gezicht dat werd omkranst door stijlvol gekapt diepzwart haar. Ze droeg een zijden huispyjama en liep op blote voeten. Constantin Cayan stelde haar voor.


    'Lucia, mijn vrouw.'


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 11


    


    Hubert Bonisseur de la Bath en Jo Forestier hadden bij René gegeten. Ze hadden ervan genoten en waren in een prima stemming.


    De wagen van Forestier stond vlakbij, op de quai de la Tournelle. Ze stapten in. Forestier schakelde de radio in en riep het hoofdkwartier van de dienst op. 'Groene eend roept blauwe eend... groene eend roept blauwe eend ...'


    Het antwoord liet niet lang op zich wachten. 'Groene eend, hier blauwe eend... Schiet op, je wordt verwacht. Over hoeveel tijd kun je hier zijn?'


    'Een kwartier, misschien eerder.'


    'Goed, groene eend, we wachten. Over en sluiten.' Jo Forestier liet de wagen wegschieten en het kostte hem nog geen twaalf minuten om het hoofdkwartier te bereiken. De Pasja wachtte op hen. Hij was woedend.


    'Verdraaid, we hebben overal naar jullie gezocht. Waar zijn jullie geweest?'


    'Een hapje gaan eten,' zei Forestier vriendelijk. 'Jullie moeten over een uur in de trein naar Saint-Raphaël zitten. Daar staat een auto tot jullie beschikking. De gendarmerie verwacht jullie. We hebben het spoor van Sasja en de vrouw ...'


    


    Het was kort na middernacht. De vrouwen waren al lang naar bed. Constantin Cayan en Sasja Boenien zaten alleen op het terras, druk in gesprek en het uitzicht bewonderend.


    'Nog een slokje?'


    Cayan nam de fles wodka op en schonk zijn glas vol. Sasja stak hem het zijne toe.


    'Heb je vandaag nog naar de radio geluisterd?' informeerde Cayan.


    'Ja, onderweg.'


    'Ik heb zo'n idee dat er om Bizerta iets gaat spelen. Bourguiba eist de terugtrekking van de Franse troepen ... Maar natuurlijk zullen de Fransen niet zonder meer bereid zijn een zo belangrijke basis te ontruimen, vooral niet nu de internationale situatie in verband met de kwestie-Berlijn begint te spannen.' Sasja Boenien had Cayan natuurlijk wel kunnen vertellen hoe hij zelf en Polina hadden gepoogd olie op het vuurtje te gooien waarvan zijn vriend nu gewag maakte. De voorschriften van de dienst gedoogden echter niet dat over dergelijke zaken werd gesproken. Ook niet met collega's.


    'Ik veronderstel,' ging Cayan verder, de fles neerzettend, 'dat we wel een rolletje vanuit de coulissen zouden kunnen meespelen. Dat moet niet al te moeilijk zijn. Het Franse leger is nogal vlug met schieten en als de andere knapen provocerend zouden optreden zou dat gemakkelijk tot een massaslachting kunnen leiden. Dat zou tot gevolg hebben dat de Fransen toch minstens een paar regimenten parachutisten daarheen zouden moeten sturen. En dat verzwakt de strijdmacht die beschikbaar is voor een eventueel conflict om Berlijn.'


    Sasja Boenien glimlachte flauw. 'Algerije houdt vrijwel het gehele Franse leger gebonden. En dan nog de Berlijnse situatie. Het ziet er niet naar uit dat de bestaande problemen gauw zullen zijn opgelost. Misschien zullen we nog wel eens in staat zijn een oplossing in onze zin af te dwingen.'


    'Een mooie affaire voor ons, die Algerijnse kwestie ...'


    Hoang Tsji Hoa verscheen in de deur van de eetkamer en liep op hen toe. Hij had een velletje papier bij zich dat hij Constantin Cayan toestak. Deze ging wat verzitten zodat het licht van een lampion op het briefje viel.


    'Het is het antwoord op uw bericht,' verklaarde de Vietnamees.


    Constantin Cayan las het langzaam, stak toen de Vietnamees het papier weer toe.


    'Vernietig het, zoals gewoonlijk.'


    De Aziaat boog en trok zich terug.


    Constantin Cayan keek Sasja aan en zei: 'Een onderzeeboot komt jullie halen. Morgennacht om twee uur. Ik zal jullie met mijn boot naar de plaats brengen.'


    'Ver van hier?' wilde Sasja weten.


    'Nee. Een zeemijl ongeveer. Midden op zee. Ten oosten van hier, op een punt dat ligt op de rechte lijn die je kunt trekken tussen kaap Camarat en kaap Cartaya...'


    Sasja draaide zich om en keek over zijn schouder naar de vuurtoren op kaap Caramat...


    'Het is een gemakkelijk zaakje,' stelde Cayan hem gerust. 'Ik heb het meer gedaan. Een routinekwestie.'


    Hij glimlachte. 'Ik geloof dat je moe bent. Wil je soms gaan slapen?'


    'Graag,' antwoordde Sasja, moeizaam overeind komend.


    'Ik zal met je meelopen. Met het oog op de honden. Wat ik zeggen wil: kom vannacht niet in de tuin. Je loopt anders het risico dat je wordt verscheurd.'


    Ze daalden de trap af die naar de kamers leidde die onder het terras in de rotswand waren uitgehouwen en uitzagen over de zee. Cayan wenste Sasja goedenacht en ging weer naar boven.


    Hij liep naar de keuken waar hij de twee broers aantrof, Hoang Tsji Hoa en Hoang Tsji May, die bezig waren de vaat te wassen.


    'Ik heb een karweitje voor jullie,' kondigde hij aan. 'Vannacht nog. Jullie moeten je toegang verschaffen tot het postkantoor in Grimaud en een kaartje doen verdwijnen waarop ons telefoonnummer staat. Vervolgens moeten jullie de beheerster van dat kantoor doden. Ze kon eens een goed geheugen hebben ... Pik maar wat mee, zodat het op een roofmoord lijkt.'


    


    Janine Pradel, de vrouw die het postkantoor van Grimaud beheerde, was die avond niet thuis. In gezelschap van een vriendin uit Parijs, die bij haar met vakantie was, was ze naar Saint-Tropez gegaan. Hier hadden ze vrienden ontmoet bij wie ze waren blijven slapen. In diepe sluimer verzonken, had ze er geen vermoeden van dat twee moordenaars in haar woning op haar thuiskomst zaten te wachten tot ze door het morgenkrieken naar hun hol werden teruggedreven ...


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 12


    


    Hubert Bonisseur de la Bath en Jo Forestier bereikten om vijf uur 's middags het politiebureau van Grimaud, waar ze een afspraak hadden met de brigadecommandant van de gendarmerie. Deze, Serrailler geheten, was een gebruinde man, tenger en klein, maar kennelijk zeer efficiënt. Hij ontving de twee geheime agenten in zijn werkkamer en sloot de deur achter hen.


    'Hebben jullie een goede reis gehad?'


    'We hebben geslapen,' antwoordde Hubert. 'We hadden er zo'n idee van, dat daar vannacht wel niet veel van zou komen ...'


    'Ik geloof dat jullie tevreden zullen zijn,' antwoordde de gendarme. 'Jullie instructies zijn allemaal uitgevoerd en met het gewenste resultaat... Vanmorgen kregen we overigens wel een schrik. Iemand heeft zich toegang verschaft tot het postkantoor en de kaart laten verdwijnen waarop het telefoonnummer stond dat jullie wilden hebben. Ook de woning van de beheerster was overhoop gehaald. Ze kwam vanmorgen te laat op haar werk omdat ze ergens anders had geslapen. Gelukkig heeft ze een goed geheugen en ze was in staat het nummer te noemen dat we nodig hebben. Het is het nummer van de villa La Palusque, een nogal afgelegen buiten in de gemeente Ramatuelle, tussen kaap Camarat en kaap Cartaya..


    Hij vouwde een stafkaart op zijn bureau open en wees de plaats met een potlood aan.


    'Ik heb de helikopter van de gendarmerie, die de gehele dag langs de kust vliegt, gevraagd een paar foto's van het buiten te nemen. Ik verwacht die foto's elk ogenblik. Vervolgens hebben we nagegaan welke architect het huis heeft gebouwd. Dat is een Parijzenaar. We waren niet in staat hem op korte termijn te bereiken. Toen hebben we gesproken met de man van het elektriciteitsbedrijf die in die buurt de meters opneemt. Van hen, en dat is bevestigd door het kadaster, hebben we vernomen dat La Palusque eigendom is van de weduwe van een dokter. Die vrouw komt er nooit en heeft het buiten door bemiddeling van een makelaarskantoor verhuurd. Dit makelaarskantoor, dat gevestigd is in Saint-Tropez, had een plattegrond van het gebouw. En dan hebben we nog de kaart van het kadaster. Hier zijn ze ...' Hubert en Jo Forestier gingen elk aan een kant van de politieman staan om beter te kunnen zien.


    'Het buiten is drieënveertigduizend vierkante meter groot en het vormt een rechthoek, waarvan de lange zijde zich langs de kust uitstrekt. Een bijzonderheid is dat het geheel omgeven is door een hoge muur. Dit is de plattegrond van het huis. Hier is het terras, dat is de hal, een klerenbergplaats, de eetkamer, de salon, een slaapkamer, een badkamer, de keuken.'


    Jo Forestier vroeg verbaasd: 'Is er maar één slaapkamer?'


    'Nee. Het huis is gebouwd op de rand van een steile rots. Het hoogste punt van het landgoed ligt negentig meter boven de zeespiegel, en van dat punt heb je een schitterend uitzicht over de omgeving... De ligging van het huis heeft het mogelijk gemaakt onder het terras kamers in de rots uit te houwen, zeer comfortabele kamers naar ik heb gehoord en met een prachtig uitzicht op zee. Die kamers zijn bereikbaar via een buitentrap die van het terras naar het strand voert.'


    'Er is dus geen rechtstreekse interne verbinding tussen die kamers en het huis?'


    'Nee.'


    'Hoeveel mensen wonen er?'


    'Volgens de man van het elektriciteitsbedrijf vijf. En twee honden. Het makelaarskantoor kent slechts de man en zijn vrouw: Constantin en Lucia Cayan. Dan moeten er verder nog twee Indochinese bedienden zijn en een Spaanse chauffeur, die tevens tuinman is.


    'Wonen die onder het huis?'


    'Nee. Er zijn enkele bijgebouwen, hier aan de linkerkant van het huis, met de achterkant naar zee staand. Er is een garage, waarin drie auto's plaats kunnen vinden, een opslagruimte en kamers voor het personeel.'


    'Goed,' zei Hubert. 'We kunnen natuurlijk wel aannemen dat de familie Cayan in de slaapkamer slaapt. De mensen in wie wij belangstelling hebben, wonen dus onder het terras.'


    'Waarschijnlijk wel,' gaf Forestier toe. 'Zijn de honden gevaarlijk?'


    'Ja. Het zijn bloedhonden en ze zijn goed afgericht want ze komen nooit buiten het terrein.'


    'Moeten we, behalve met de honden dan, nog rekening houden met een alarmsysteem?'


    'Dat weet ik niet,' antwoordde de gendarme. 'Overigens is het natuurlijk wel zo, dat het met loslopende honden weinig zin heeft er ook nog een alarmsysteem op na te houden. De honden zouden dat telkens in werking stellen als ze tegen een draad of zo oplopen.'


    Forestier stak een sigaret op. Ze hoorden voetstappen in de gang. Er werd op de deur geklopt. 'Binnen,' riep de brigadecommandant.


    Een gendarme kwam binnen en legde een grote bruine envelop op de schrijftafel.


    'De foto's,' zei hij, en verdween weer. De brigadecommandant opende de envelop en haalde de foto's eruit. Het waren vergrotingen van 30 bij 40 cm.


    'Ze zijn goed,' zei hij waarderend. 'Kennelijk met een telelens genomen.'


    Hij overhandigde Hubert een vergrootglas. Deze bekeek de foto's nauwkeurig alvorens ze aan Forestier door te geven.


    'Ze staan er allemaal op,' zei hij. 'Polina en een gebruinde vrouw die wel mevrouw Cayan zal zijn. De twee vrouwen zijn op het strandje, kennelijk aan het zonnebaden... Twee mannen op het terras, waarschijnlijk Sasja en Cayan. En dan nog drie mannen die bezig zijn een auto te wassen, opzij van het huis.'


    'Knappe dingen, die vrouwtjes,' merkte Forestier waarderend op.


    'Ik zie de honden niet,' zei Hubert.


    De telefoon rinkelde. De gendarme nam de hoorn op, luisterde en belde toen weer af.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij.


    'Zo,' zei Hubert, 'ik geloof dat we nu ons plan de campagne kunnen opmaken.'


    'Ik moet u er aan herinneren dat de gendarmerie niets kan doen bij een zaak die niet helemaal in overeenstemming is met de wet. Wij hebben niet het recht ons toegang te verschaffen tot particulier terrein.'


    'Daar zullen we wel wat op vinden,' antwoordde Hubert. 'Laten we eens aannemen dat u een anonieme tip krijgt dat die villa een smokkelaarnest is en dat men een auto met goederen heeft gezien ...'


    'Dan moeten we de douane waarschuwen.'


    'Tja, dan moeten we wat anders verzinnen. Bijvoorbeeld dat er vannacht iemand wordt ontvoerd uit de villa, door een bende die u op het spoor bent. Dan zou u natuurlijk in de buurt van de villa patrouilleren, in de hoop de misdadigers op heterdaad te betrappen?'


    'Natuurlijk. Maar niettemin mogen we geen particulier terrein betreden zonder dat we worden geroepen of zonder bevel tot huiszoeking.'


    "We zijn waar we wilden wezen,' besloot Hubert. 'U zorgt dat u in de buurt van de villa bent. U hoort schieten en hulpgeroep, wat doet u dan?'


    'Dan kunnen we optreden, want schoten en hulpgeroep duiden erop dat er iemand in gevaar verkeert.'


    'Goed,' zei Hubert. 'Jullie houden de villa dus in


    de gaten. Forestier en ik die ons van voorschriften niets behoeven aan te trekken, vallen van de zeekant aan. Als we jullie nodig hebben, schieten we in de lucht en roepen we om hulp.'


    'Help ... Iemand wil me kwaad doen,' gilde Forestier. De deur werd opengeworpen door een gendarme die zijn hand op de kolf van zijn dienstpistool had.


    Hubert zei tevreden: 'Dat werkt dus inderdaad.' Er is niets aan de hand. Het was een grapje,' zei de brigadecommandant tegen zijn ondergeschikte, die verbaasd in het rond keek.


    Toen de rust was teruggekeerd zei Hubert: 'We hebben natuurlijk materiaal nodig. In de eerste plaats een boot met een motor die zo geruisloos mogelijk moet zijn, dan twee onderwater-uitrustingen en een onderwaterscooter. De nachten zijn hier erg helder en we mogen geen risico nemen door aan de oppervlakte te naderen. Dan moeten er dolken zijn, een waterdichte zak ...'


    'Schrijf alles maar op,' zei de gendarme.


    Hubert nam een vel papier en maakte een lijst van de dingen die ze nodig zouden hebben.


    'Wat mij een beetje bezwaart,' kwam Jo Forestier plotseling los, 'zijn die honden.'


    De gendarme streek peinzend in zijn nek. 'Waarom zullen we geen bevel tot huiszoeking vragen?'


    'Omdat zelfs de meest behulpzame officier van justitie zou weigeren dat af te geven ... We weten dat de mensen achter wie wij aanzitten, activiteiten bedrijven die zijn gericht tegen de veiligheid van de staat. Maar we kunnen dat nog niet bewijzen.'


    'Begrepen,' zei de gendarme. 'Tja, wat de honden betreft, als jullie die niet willen doden is het het beste om een net mee te nemen en een verdovend middel.'


    'Daaraan heb ik al gedacht,' zei Hubert glimlachend. 'Ik heb het al op de lijst vermeld. Ook een fluitje dat geluiden voortbrengt die niet voor het menselijk oor waarneembaar zijn, doch wel door honden worden gehoord...'


    


    'Hoe laat is het?' vroeg Polina.


    'Zes uur geweest,' antwoordde Lucia Cayan.


    De zon was van het strandje verdwenen.


    'Zullen we teruggaan?' stelde Polina voor. 'Ik heb zin in een douche.'


    'Zoals je wilt.'


    Lucia Cayan, die van Griekse afkomst was, sprak vloeiend Engels, iets dat Polina goed uitkwam, want zij zelf kon weliswaar Frans lezen maar ze sprak de taal niet. Ze liepen door het zand en beklommen toen de trap die naar het terras leidde. Lucia nam afscheid van Polina bij haar kamer en klom alleen verder. Sasja en Constantin waren aan het schaken op het terras.


    'Waar is Polina?' vroeg Sasja.


    'Beneden. Ze neemt een douche.'


    Ze liep het huis binnen. Sasja verplaatste een pion. Constantin deed een zet. 'Schaak,' zei hij.


    Sasja deed alsof hij verrast was. Hij verplaatste een ander stuk.


    Weer volgde zijn vriend zijn voorbeeld. 'Schaak en mat.'


    'Ik ben niet in vorm,' merkte Sasja op.


    'Wil je revanche hebben?'


    'Nee, bedankt.'


    Hij ging staan en nam zijn pijp en zijn aansteker op.


    'Ik ga ook een douche nemen. Dat heb ik wel nodig.'


    'We eten laat,' herinnerde Constantin Cayan hem. 'En we blijven op tot het uur van vertrek. Als je wilt, kun je wel tot acht uur gaan rusten.'


    'Ik geloof maar dat ik dat doe. Tot straks.'


    Sasja stak het terras over en begon geruisloos de trap af te dalen. Zijn keel was toegeknepen en hij voelde zich gejaagd, 's Middags was hij naar het strand afgedaald waar hij de twee vrouwen op het strand had zien liggen. Hij had hen ongemerkt bespied. De herinnering aan Polina in badpak obsedeerde hem sindsdien. Hij was tot de conclusie gekomen dat er op de onderzeeboot waarschijnlijk weinig gelegenheid zou zijn om avances bij haar te maken. En als ze in Rusland terug zouden zijn, zouden ze elkaar vermoedelijk nooit meer zien. Hij had dus besloten zijn kans waar te nemen zolang de situatie daarvoor nog gunstig was.


    De bloedhonden kwamen van achter een bosje vandaan en lieten brommend hun tanden zien. Sasja sprak zacht tegen ze om ze gerust te stellen. Ze liepen met hem mee tot zijn kamer, voortdurend dreigend. Hij slaakte een zucht van opluchting toen hij de deur voor hun neuzen had gesloten.


    Alle kamers kwamen met een eigen deur uit aan de zeekant van de rots, maar ze waren onderling verbonden door een er achter liggende gang, die werd verlicht door lampen. Iedere kamer had een eigen toilet, doch er was slechts één douchecel, aan het einde van de gang.


    Sasja liep de gang door. De kamerdeur van Polina stond open. Hij hoorde de douche spuiten. Hij glipte haar kamer binnen. Geen moment kwam de gedachte bij hem op dat het meisje wel eens niet van zijn avances gediend kon zijn en weerstand zou bieden. Hij verborg zich achter de openstaande deur.


    Het wachten duurde niet lang. De jonge vrouw zette de douche af. Wat later hoorde hij haar door de gang naderen. Hij liet haar binnenkomen en de deur sluiten, toen legde hij zijn handen op haar ogen en zei: 'Wie is daar? Raad eens.'


    Ze droeg slechts een dunne badmantel. Ze schrok en de mantel schoof van haar schouder omlaag.


    'Je bent gek, Sasja. Laat me los.'


    Hij greep haar armen en kuste haar op de schouder, haar zo vasthoudend dat ze machteloos was.


    Ze werd woedend. 'Laat me met rust. Je bent krankzinnig.'


    Hij duwde haar verder de kamer in.


    Nu pais drong het tot haar door wat hij wilde. Met een snelle judogreep gooide ze hem over haar schouder weg. Sasja krabbelde overeind. Hij probeerde de vrouw weer vast te pakken, maar opnieuw deed ze hem het evenwicht verliezen.


    Nu werd hij woedend. Hij sprong weer op.


    Polina stond rechtop. Ze had de badmantel dichtgetrokken.


    'Ga weg,' zei ze.


    'Je bent gek,' zei hij. 'Je had me wel ernstig letsel kunnen bezorgen met die gooipartij.'


    'Ga weg,' zei ze.


    Hij kwam op haar toe en stak zijn handen weer naar haar uit. Ze sloeg hem midden in het gezicht. Hij deed een stap achteruit. Hij was doodsbleek.


    'Wat heeft dat te betekenen?' blies hij. 'Tegenover die Amerikaan was je niet zo preuts, in Parijs ... Ik heb jullie wel gehoord, door de deur heen. Toen scheen je ...'


    'Smeerlap.'


    'Ben ik soms minder dan een Amerikaanse spion?' Ze begreep opeens in welke val hij haar wilde laten lopen en protesteerde: 'Dat had niets te betekenen. Ik heb opdracht gekregen om met die Amerikaan aan te pappen. Daaraan heb ik gehoorzaamd en ik heb het zo goed mogelijk gedaan. Dat was mijn plicht, dat weet je drommels goed.'


    Hij grijnsde.


    'Zo. Welnu, ik ben jouw directe chef en je moet mij gehoorzamen. Ik beveel je me te kussen.'


    'Nee,' antwoordde ze woedend. 'Dat staat in geen enkel dienstvoorschrift.'


    Hij beefde van woede en vernedering.


    'Is dat je laatste woord?'


    'Ja. Trouwens, je stinkt. Poets je je tanden nooit?' Een moment bleef hij zwijgend staan, diep beledigd. Toen verhardde zijn gelaat zich en er sprak plotseling haat uit zijn blik.


    'Polina Tsjoebina,' mompelde hij.'Dat zal ik je betaald zetten. Dat zal je duur komen te staan, wees daarvan overtuigd.'


    'Verdwijn.'


    Hij verliet de kamer en sloeg de deur dreunend achter zich dicht. Ze liet zich op het bed vallen en barstte in snikken uit. Zonder het zich bewust te zijn, smeekte ze Hubert zwijgend om hulp.


    

  


  


  


  


  


  


  
    


  


  
    Hoofdstuk 13


    


    De zee was buitengewoon rustig en er was vrijwel geen branding. De boot, voortbewogen door een buitenboordmotor, voer langs de kust. Sinds een paar minuten had Hubert gas teruggenomen. De opblaasbare boot kwam slechts langzaam vooruit. Het geluid van de motor was vrijwel onhoorbaar.


    Ze zette koers naar het landeinde Canadel. Jo Forestier,die de navigatie verzorgde, liet onophoudelijk zijn blik van kaap Camarat naar kaap Cartaya gaan. Het was tien voor een en een heldere nacht. Een minuut of wat tevoren hadden ze de lichten gezien van een groot schip dat in de verte voorbijvoer. Jo Forestier zag plotseling de kleine kreek tussen twee rotspartijen en hij gaf Hubert het afgesproken teken. Hubert stuurde naar rechts. De boot gehoorzaamde aan het roer en liep op een zandplaat. Hubert zette de motor af.


    Ze stapten in het water om de motor op te halen en trokken vervolgens de boot op het droge. Ze droegen zwembroeken. Aan hun kuitbeen had ieder een schede met een dolk, aan hun pols een chronometer met lichtgevende wijzers, waarvan de wijzerplaat schuilging onder een deksel.


    Ze haalden de grote waterdichte zak uit de boot, de duikerpakken en de elektrisch voortgedreven onderwaterscooter. Ze hielpen elkaar de flessen met zuurstof op de rug gespen, trokken zwemvliezen aan de voeten en zetten hun maskers op. Ze gingen weer te water. Hubert droeg de scooter, Forestier de zak. Toen ze twintig meter van de zandplaat vandaan waren, bracht Hubert de scooter te water en nam het stuur beet. Forestier die de zak over zijn schouder had genomen, greep Hubert's ceintuur. Hubert startte de motor en ze gingen op weg.


    Ze bleven aan de oppervlakte. Toen ze Canadel waren gepasseerd minderde Hubert snelheid. In de villa La Palusque, die driehonderd meter bij hen vandaan was, brandde nog licht. Ze zagen iemand op het terras lopen. Dit hadden ze voorzien. Ze hadden afgesproken dat ze zo dicht mogelijk zouden naderen en dan zouden wachten tot iedereen naar bed was. 'Ze maakten zich gereed om te duiken. Ze voeren anderhalve meter onder de oppervlakte verder. Hubert die hun snelheid schatte, keek op de chronometer. Toen ze halverwege waren, pauzeerden ze even en kwamen ze boven om zich ervan te vergewissen of ze niet waren afgedreven. Onmiddellijk daarna doken ze weer, zo min mogelijk gerucht makend.


    Enkele minuten later kwamen ze in ondieper water en de scooter raakte het zand. Hubert zette het contact af en heel voorzichtig lieten ze zich zover stijgen dat hun ogen net boven de waterspiegel kwamen. Ze waren op ongeveer vijftien meter van het strandje dat bij het huis hoorde. Het huis zelf, dat helder verlicht was, scheen boven hen in het niets te zweven. Hubert duwde de scooter op het droge. Ze legden hun uitrusting af, openden de zak en haalden de inhoud eruit.


    Twee sterke netten, een paar injectiespuiten, een fluit, twee zaklantaarns, twee holsters, twee pistolen met elk twee reservemagazijnen, en handdoeken die ze gebruikten om zich af te drogen. Ze kropen overeind, hingen de lantaarns aan hun gordels en stopten de reservemunitie in hun zakken. Ze waren hiermee nog bezig, toen Forestier Hubert aan tikte en op de onheilspellende silhouetten wees van de twee bloedhonden die boven aan de trap stonden.


    Ze maakten de netten gereed.


    'Wat mij verbaast,' mompelde Forestier, 'is dat er geen boot ligt...'


    


    Sasja Boenien en Constantin Cayan zaten weer op het terras te schaken. Ze hadden een fles wodka naast zich staan. Sasja, die steeds moest denken aan de vernedering die Polina hem had laten ondergaan, verloor.


    De twee vrouwen waren in de kamer van Lucia. Er stond niet veel wind. Het was een warme nacht. Cayan keek op zijn horloge.


    'Over een half uur varen we,' kondigde hij aan. 'Dan hebben we voldoende tijd.'


    Hij nam de fles op en vulde de glazen nog eens. 'Proost.'


    'Proost,' antwoordde Sasja somber.


    'Je schijnt met tegenzin uit Frankrijk te vertrekken,' merkte Cayan op.


    'Dat is het niet,' antwoordde zijn vriend. 'Maar ik heb andere zorgen.'


    Hij keek zonder ze bewust te zien naar de twee honden die op de rand van het terras stonden en naar de zee keken, sinds enkele minuten tekenen van opwinding gevend ...


    De twee vrouwen kwamen te voorschijn. Lucia was in badpak. Ze had een grote gele handdoek over de schouder.


    'Ik ga nog even zwemmen,' zei ze. 'Polina gaat met me mee.'


    'We vertrekken over een half uur,' bracht Cayan haar in herinnering.


    'Zolang heb ik niet nodig.'


    De twee vrouwen daalden de ladder af. De twee honden renden voor hen uit.


    'Lucia vindt het heerlijk om in het donker te zwemmen,' zei Constantin.


    Ze bogen zich weer over hun spel.


    


    Hubert en Jo Forestier hadden de twee vrouwen en de honden boven aan de trap zien verschijnen. Of de vrouwen op weg waren naar de in de rotsen uitgehouwen kamers of dat ze een bad wilden gaan nemen, maakte geen verschil. De gelegenheid om hen uit te schakelen was te mooi om te laten glippen. Hubert bracht het fluitje naar zijn mond en blies. Forestier hoorde slechts de stemmen van de twee vrouwen.


    Plotseling echter waren de honden er. Ze sprongen onmiddellijk, elk op een man toe. Hubert en Forestier weken terug, het gewicht van de honden in de netten opvangend. De dieren kronkelden zich op de rotsgrond, machteloos. De twee mannen lieten zich op de dieren vallen, ieder gewapend met een injectiespuit die ze in de vacht van de dieren plantten. Het effect was verbijsterend. De honden lagen vrijwel onmiddellijk doodstil...


    Hubert en Forestier hadden de spuitjes al weggestopt. Ze luisterden.


    Een van de vrouwen riep: 'Arès ... Pluto!'


    Stilte, die slechts werd verbroken door het zachte geklots van het water tegen de rotsen. Hubert ontdekte de twee vrouwen die nog geen dertig meter bij hen vandaan onbeweeglijk stonden. Toen herkende hij de stem van Polina die ongerust vroeg: 'Waar zijn ze?'


    'Ze zitten waarschijnlijk achter een kat aan.'


    De vrouwen waren gerustgesteld en daalden de trap verder af. Forestier trok zijn pistool en dook weg achter een rots, welk voorbeeld door Hubert werd gevolgd.


    De vrouwen waren beneden.


    'Ik ga zwemmen,' zei Lucia en ze rende het water in. Ze liet zich vallen en zwom met een forse crawlslag van de kust vandaan.


    Polina keek haar een ogenblik na en liep dan langzaam door het natte zand.


    Hubert en Jo Forestier zagen haar naderen. Ze bleef twee meter bij hen vandaan staan, kijkend naar Lucia die zich met elke slag verder van het strand verwijderde, een smal schuimspoor achterlatend. Toen ging Polina op de rots zitten, de rug naar de twee mannen gekeerd.


    Hubert zei zacht: 'Geef geen kik, liefje, anders zijn wij genoodzaakt je in slaap te brengen ..


    De schok deed haar opspringen. Onmiddellijk daarna zakte ze weer op haar plaats terug.


    'Ik ben met Forestier,' verduidelijkte Hubert. 'We weten dat jouw vriendje Sasja Boenien hier is. We zijn alleen in hem geïnteresseerd. Als jij dus verstandig bent... Want begrijp goed, als je probeert ons in de wielen te rijden, is de eerste kogel voor jou. Duidelijk?'


    Hij stak haar het pistool in de rug en zag dat ze ineenkromp.


    'Ik zal gehoorzamen,' mompelde ze. 'Wat wil je?'


    'Eerst moet je je vriendin hierheen lokken. Zeg tegen haar dat je je enkel hebt verstuikt en dat je haar hulp nodig hebt.'


    'Er zijn twee enorme honden,' begon Polina.


    'Die doen geen mens meer kwaad. We hebben ze in slaap gesust...'


    'Ik begrijp het. Maar er zijn nog vijf mannen.'


    'Dat weten we. Stil nu maar.'


    Polina was geschokt. Dat wat ze het meest had gevreesd, was tenslotte gebeurd. Ze stond weer oog in oog met Hubert en ditmaal behandelde hij haar als een vijandin. Ze wist niet meer wat ze moest doen. Gelukkig gaf die bedreiging met de dood haar een excuus om de man van wie ze hield te helpen. Lucia kwam langzaam naar het strand terug. Toen ze een paar meter van de oever was, ging ze overeind staan en riep ze: 'Polina?'


    'Ik ben hier,' antwoordde deze.


    'Ik zie je niet.'


    'Ik geloof dat ik mijn enkel heb verzwikt. Hij doet verschrikkelijk pijn ...'


    'Arm kind,' riep Lucia; 'wacht, ik kom bij je.'


    Ze kwam uit het water, nam de handdoek in het. voorbijgaan op en holde naar de plaats vanwaar ze Polina's stem had gehoord.


    'Laat eens zien ...'


    Ze bukte zich, Hubert haar hals voorhoudend. Deze sloeg toe, juist hard genoeg. De jonge vrouw dook met de neus in het zand en rolde door tot ze aan Polina's voeten lag.


    Forestier trok zijn mes en sneed de handdoek aan repen, waarmee hij de handen van Lucia op haar rug samenbond. Daarna stopte hij haar een prop in de mond. Tenslotte legde hij haar naast de honden, haar hoofd op de flank van een der dieren schuivend, zodat ze een kussen had.


    Hubert stond naast Polina. Deze was ook overeind gekomen.


    'Waar zijn de mannen?' vroeg hij. 'Boven?”


    'Er zijn er twee op het terras. Die zitten te schaken.'


    'Boenien en Cayan?'


    Het feit dat hij hun namen kende scheen haar te verrassen. Ze knikte bevestigend.


    'En de bedienden?'


    'Die zijn in de keuken. Ze wachten...'


    'Waarop?'


    'We zouden dadelijk vertrekken.'


    'Waarheen?'


    'Een onderzeeboot komt ons halen. We zouden hem op zee ontmoeten.'


    'Waar is jullie boot?'


    'Dat weet ik niet.'


    'We gaan samen naar boven tot bij de kamers.


    Daar roep je de mannen op het terras. Zeg dat Lucia zich niet goed voelt en dat je niet in staat bent haar naar boven te dragen. Je moet erg bezorgd doen, alsof je wanhopig bent.'


    'Dat zal me niet zo moeilijk vallen,' merkte ze met bittere humor op.


    'Vooruit... En vergeet niet, dat mijn eerste kogel voor jou is, als je probeert ons een loer te draaien.' Ze ging voorop en de twee mannen volgden haar. Ze waren niet bang dat ze te vroeg zouden worden gezien van het terras af. Van boven af moest de plek waar zij zich bevonden aardedonker lijken.


    Ze bereikten zonder moeilijkheden de kamers die in de rotsen waren uitgehouwen. Ze hoorden Boenien en Cayan spreken, zonder echter te begrijpen wat deze zeiden.


    'Vooruit,' zei Hubert, 'gil.'


    Ze hadden zich verspreid. Hubert stond onder de trap, Forestier rechts ervan, tegen de rots gedrukt. Polina riep: 'Sasja! Sasja!'


    'Wat is er?' riep deze verre van vriendelijk terug. 'Lucia voelt zich niet goed. En ik kan haar niet naar boven dragen.'


    Stoelen werden plotseling achteruitgeschoven. Hollende voetstappen. De twee mannen bogen zich tegelijkertijd over de balustrade.


    Lucia?'


    'Wat zei je?' vroeg Cayan. 'Is er iets met Lucia?'


    'Ja, ze ligt beneden op het strand. Ik weet niet wat ze heeft. Ze is flauwgevallen.'


    Cayan dook het eerst naar de trap, gevolgd door Sasja. Ze snelden de treden af. Cayan kwam het eerst in hun gezichtsveld. Hubert boog zich voorover en sloeg de man met de kolf van zijn pistool op het hoofd, Sasja vloekte en wilde zich op Hubert werpen. Forestier had hem echter al te pakken. Hij struikelde over Cayan's voeten en bleef liggen. 'Hierheen.'


    'Snel,' zei Hubert, 'waar is jouw kamer?'


    Ze namen elk een man op en volgden haar. Ze stak het licht aan. De mannen gooiden hun vrachtje op het bed. Hubert sloot de luiken. Forestier was al in de badkamer bezig handdoeken aan repen te snijden om die als boeien te gebruiken. In minder dan vijf minuten waren Boenien en Cayan stevig aan elkaar gebonden. Een ogenblik overwoog Hubert om ook Polina te binden, maar toen bedacht hij zich. Ze zou hun nog van dienst kunnen zijn bij het buiten gevecht stellen van de bedienden.


    'Vertel eens wat over het personeel,' beval hij.


    'Er zijn twee Vietnamezen. Hoang Tsji Hoa, de butler, en zijn broer Hoang Tsji May, die kookt. Dan is er nog een Spanjaard, die zowel chauffeur als tuinman is.'


    'Zijn ze alle drie in de keuken?'


    'Ja. Ik geloof dat Manuel, de Spanjaard, direct de boot gaat halen.'


    'We gaan naar boven,' zei Hubert. 'Jij moet de keukendeur opendoen en zeggen dat Cayan de butler nodig heeft. Dat is alles. Dan zijn er nog maar twee mannen in de keuken en die kunnen we wel aan. Op weg.'


    Hubert zag dat Sasja Boenien bij kennis was gekomen en naar hen lag te luisteren. Hij vond het echter onbelangrijk. De twee Russische agenten hadden geen kans om zich te bevrijden zonder hulp van derden. Hubert deed het licht uit en duwde de anderen naar buiten.


    


    De twee broers speelden in de keuken domino. Manuel Escobar, die een fles bier uit de koelkast had gehaald, keek met een gezicht vol afkeer toe. Hij keek op de muurklok en zei: 'Ik ga de boot klaarmaken. Waarschuwen jullie de baas maar vast...' De Vietnamezen keurden hem zelfs geen antwoord waardig. Escobar dronk het laatste bier uit de fles op, stond op en liep door de achterdeur naar buiten. Cayan bezat een motorjacht dat werd voortbewogen door twee krachtige buitenboordmotoren. De boot was ondergebracht in een botenhuis dat was gebouwd op de uiterste zuidpunt van het buiten. Er voerde een pad heen, dat van de achterkant van het huis dwars door het struikgewas liep.


    Toen Manuel Escobar op een open plek kwam, wierp hij een blik op het verlichte terras. Hij zag Polina in gezelschap van twee onbekende mannen in zwembroeken.


    Nieuwsgierig bleef de Spanjaard staan. Cayan en Boenien waren verdwenen. De twee mannen zagen er echter niet gevaarlijk uit. Hij besloot te wachten en te kijken wat er ging gebeuren.


    Polina ging door de hal het huis binnen en de twee mannen stelden zich aan weerskanten van de deur op. Dat was vreemd ... De Spanjaard was plotseling bang dat hij zou worden gezien en trok zich terug in de schaduw van een laurierstruik.


    Hoang Tsji Hoa kwam te voorschijn. Een van de onbekenden sloeg hem in de nek ...


    Manuel Escobar behoefde niet meer te zien om te begrijpen wat er aan de hand was. Hij dook tussen de struiken weg en snelde naar zijn kamer om het machinepistool te halen dat hij daar bewaarde ...


    


    Hubert overtuigde zich ervan dat de Vietnamees buiten gevecht was gesteld en zei tegen Forestier: 'Op voor de laatste akte.'


    Ze liepen naar de andere kant van de hal, die door een smeedijzeren hek van de eetkamer was afgescheiden en duwden brutaalweg de keukendeur open.


    'Handen omhoog.'


    Hoang Tsji May had op zijn beurt juist een fles bier uit de koelkast gehaald. De fles sprong op de grond uit elkaar. Hoang Tsji May dook tegelijkertijd naar de openstaande achterdeur. Forestier schoot. De kogel trof de Vietnamees in de borst. Hij sprong als een haas op, rolde dan op de grond en bewoog zich niet meer.


    'Er is er één weg,' constateerde Hubert. 'Die zal nu zijn gealarmeerd.'


    'Neem me niet kwalijk,' antwoordde Forestier. 'Daaraan heb ik niet gedacht.'


    'Welnee, beste kerel, wat je deed was goed. We konden die knaap toch niet laten ontsnappen ...'


    'Als de gendarmes het hebben gehoord,' antwoordde Forestier, 'zullen ze er wel op afkomen. En een gendarme blijft een gendarme. Er zijn nu eenmaal dingen die zulke knapen niet begrijpen...'


    Hij zocht in een lade tot hij een stevig mes had gevonden en drukte dit de dode Vietnamees in de hand.


    'Zo kunnen we ons altijd beroepen op zelfverdediging,' zei hij.


    


    Het schot dat door de keukenmuren werd weerkaatst was achter de muur die het landgoed omsloot nauwelijks hoorbaar.


    Gendarme Dumarest die de affaire zo'n beetje als zijn eigen zaak beschouwde, liep naar de brigadier. 'Heb je dat gehoord, chef?'


    'Ja...'


    'Je zou haast zeggen dat het een schot was.'


    De ander trok een grimas.


    'Misschien wel en misschien niet,' antwoordde hij. 'We hebben iets gehoord dat een schot zou kunnen zijn, maar we zijn er niet zeker van. Of jij wel, Dumarest?'


    'Tja... nee,' moest de gendarme toegeven. 'Trouwens, om onze tussenkomst te rechtvaardigen, zouden ze ook om hulp roepen. Heb jij iets dergelijks gehoord, Dumarest?'


    'Nee.'


    'Dan blijven we waar we zijn. Ze weten in elk geval waar we uithangen en dat ze op onze hulp kunnen rekenen, als het nodig is.'


    'Als ze tenminste niet in de een of andere val zijn gelopen en geen boe of ba meer kunnen zeggen.'


    'Dat is onze zaak niet. Die knapen zijn er alleen op uitgegaan, heel goed wetend wat ze deden.'


    'Dat kan wel, maar ze zijn maar met hun tweeën tegen twee bloedhonden, vijf mannen en twee vrouwen..


    De brigadier haalde zijn schouders op.


    'We kunnen in elk geval niets doen, Dumarest. Ik voel er niets voor mijn carrière in gevaar te brengen voor twee waaghalzen. Als we nu iets deden, dan zouden we buiten ons boekje gaan ...'


    'Daar heb je gelijk aan, chef,' gaf Dumarest toe. 'We moeten dus nog maar wachten ...'


    


    “Wat doen we nu?' wilde Forestier weten.


    'Eerst gaan we Polina halen.'


    Ze liepen de hal binnen en vonden de jonge vrouw, ineengedoken in een fauteuil zittend. Hubert voelde zich opgelucht. Een ogenblik was hij bevreesd geweest dat ze er vandoor was gegaan om Boenien en Cayan te bevrijden. Haar onderworpenheid had hem niet overtuigd. Hij had voldoende redenen om haar te wantrouwen.


    'Er moet hier een radio-installatie zijn. Waar kunnen we die vinden?'


    'Ik weet dat er een is. Ze hebben een bericht uitgestuurd en ontvangen over de onderzeeboot die ons moet halen ... Ik geloof dat Hoang Tsji Hoa hem bediende ...'


    'Wie van de twee is dat?'


    'Die op het terras.'


    'Kom mee, dan gaan we een praatje met hem maken. We moeten hem trouwens nog knevelen ook.'


    Hubert liep naar de deur. Hoang Tsji Hoa begon te bewegen en probeerde overeind te komen. Hubert greep hem bij de kraag van zijn hemd en sleurde hem naar de keuken. Zijn ervaring vertelde hem dat in dit huis tal van bewijzen te vinden moesten zijn van de spionageactiviteiten van Constantin Cayan en Sasja Boenien. Hij dacht het snelst tot resultaten te kunnen komen als hij de twee Russische agenten voor een fait accompli zou stellen. Dat zou hun ondervraging vergemakkelijken.


    Hij bracht de Vietnamees bij het lijk van zijn broeien zei: 'Zie je wat hem is overkomen? Als je koppig bent, gebeurt jou hetzelfde.'


    Forestier die alle deuren had geopend, ontdekte plotseling een stenen trap die omlaag voerde.


    'De kelder,' zei hij.


    'We willen weten waar de radio staat,' zei Hubert tegen de Aziaat.


    'U kunt me doden,' antwoordde deze, 'maar ik weet niets en ik zeg niets.'


    'De schoft,' riep Forestier uit, die de trap begon af te dalen. Hoang Tsji Hoa verborg zijn hoofd in zijn handen. De klap die hij had gekregen, begon hem nu pas pijn te bezorgen. Hubert begon zijn gebogen wijsvinger op zijn schedel te slaan, korte tikken, maar snel achter elkaar en in een onregelmatig ritme.


    De Vietnamees sidderde en gilde toen. Hij probeerde aan de greep van Hubert te ontkomen en rekte zich uit naar het mes dat deze op zijn kuit droeg. Hubert beantwoordde deze poging met een schop in de maag van de man. De Vietnamees verloor opnieuw het bewustzijn.


    Forestier kwam naar boven rennen.


    'Eureka.'


    'Wat is er?' wilde Hubert weten.


    'De radio.'


    Hij rende weer naar beneden met Hubert op zijn hielen. De kelder, die in de rots was uitgehouwen, was zeer groot. Aan weerskanten stonden flessenrekken. Dan waren er kasten met blikken conserven en fruit. Een deur links gaf toegang tot de ruimte waar de oven van de centrale verwarming stond. 'Hierheen,' zei Forestier.


    Hubert zag verwarmingsbuizen en een boiler.


    Het bedieningspaneel, dat op een scharnierende plank was gemonteerd was uit de muur weggeklapt. Hierdoor was een ruimte vrijgekomen. Op een tafel ervoor stond het eigenlijke apparaat, verbonden met een klein toestel dat deed denken aan een bandrecorder. De antenne verdween in de schoorsteen. 'Ze verwachtten waarschijnlijk nog een boodschap van die onderzeeboot,' merkte Forestier op. 'Daarom is dit ding natuurlijk niet opgeruimd.'


    Hubert bekeek het apparaat wat nader. Het was een van de nieuwste radiozend- en ontvangtoestellen, waarbij de uit te zenden boodschap eerst op een band wordt opgenomen en vervolgens in sterk gecomprimeerde vorm wordt uitgezonden. Een tekst die normaal enkele minuten zendtijd zou vergen, kan op die manier in enkele tienden van seconden worden uitgeseind, iets dat het voor opsporingsapparaten vrijwel onmogelijk maakt de zender te lokaliseren. Op het ontvangende toestel is een soortgelijk apparaat aangesloten, waarop de boodschap wordt vastgelegd. En naderhand kan men dan op zijn gemak de tekst in het gewenste tempo terugdraaien zodat deze kan worden verstaan ...


    'Laten we boven weer een kijkje gaan nemen,' zei Hubert. 'We moeten niet vergeten dat de Spanjaard nog steeds vrij rondloopt. En ook die knaap in de keuken moeten we nog vastbinden. Hij kon anders wel eens gevaarlijk worden ...'


    'Laten we die eerst knevelen,' antwoordde Forestier. 'Dan behoeven we ons over hem geen zorgen te maken...'


    


    Manuel Escobar was met het machinepistool in de handen naar de haag gelopen die het huis omringde. Hij stond een meter of zes van de keukendeur af. Hij voelde zich in prima conditie. Dit alles deed hem denken aan de Spaanse burgeroorlog tijdens welke hij in het republikeinse leger had gevochten. Zijn specialiteit was toen geweest, het op zijn eentje huizen nemen die door de vijand waren bezet. Men had altijd zijn moed bewonderd die voor zulke waagstukjes nodig was. Hij had er een geheel eigen techniek voor, die weinig aan het toeval overliet. Het moeilijkst was altijd de nadering. Daarbij moest hij worden gedekt. Als hij eenmaal in de gewenste positie was gekomen, slingerde hij een handgranaat door het venster dat hij op het oog had. Dan kwam hij snel overeind om achter het projectiel aan te duiken. De granaat ontplofte en een fractie van een seconde later stond Escobar dan in de kamer, een roffel met zijn machinepistool in het rond afvurend. De vijanden die niet waren gedood door de handgranaat, waren dan toch in elk geval niet in staat zich te verweren. Vervolgens wierp hij een tweede handgranaat in de volgende kamer. Een explosie, een sprong naar de deur en een roffel. En zo verder, tot er geen levende ziel meer in het huis was. Manuel wist dat zijn eigen leven bij zulke acties geheel afhing van de snelheid waarmee hij te werk ging. Hij kon zich nimmer veroorloven ook maar een fractie van een seconde te aarzelen.


    Ditmaal had Manuel Escobar geen vrienden die hem konden dekken en ook geen handgranaten. Niettemin besloot hij toch tot de aanval over te gaan. Toen hij niets in de keuken zag bewegen, rende hij naar voren, de vinger aan de trekker...


    Hij zag slechts het lijk van Hoang Tsji May en Hoang Tsji Hoa, die kreunend op de vloer lag en met zijn hand het bloed wegveegde dat uit zijn neus stroomde. Toen hoorde hij voetstappen. Zijn blik ging naar de openstaande kelderdeur, waarachter licht brandde. Er kwam iemand naar boven. Forestier verscheen op de bovenste tree. De twee mannen zagen elkaar op hetzelfde ogenblik.


    'Kom hier. Handen omhoog,' riep de Spanjaard. Forestier zakte echter door zijn knieën en liet zich achterover vallen. Een fraaie koprol, waarmee hij zijn bekwaamheid als judoka bewees. Hij sprong overeind en dook opzij, achter een muurtje, trok zijn pistool en vuurde zonder te mikken een schot af naar de bovenkant van de trap.


    Hubert kwam uit de zijruimte te voorschijn.


    'Wat is er aan de hand?'


    'De Spanjaard natuurlijk. Hij is gewapend. Een machinepistool. Ik kon me juist laten vallen.'


    'Tja,' zei Hubert, 'we zitten dus in de val..


    Ze hoorden de deur boven aan de trap dichtslaan en een sleutel omdraaien. Ze keken elkaar aan, met gefronste wenkbrauwen.


    'Het ging allemaal veel te vlot,' zei Forestier. 'Dat kon zo niet voortduren.'


    'Dit is het juiste ogenblik om de gendarmes om hulp te roepen,' merkte Hubert ironisch op.


    'Ja, zeg dat wel. In deze kelder kunnen we net zoveel schieten als we willen. Niemand zal ons horen.'


    'Het spel is nog niet verloren,' hernam Hubert. 'We hebben onze wapens nog. Het enige probleem is, hier zo snel mogelijk vandaan te komen.'


    'En levend,' vulde Forestier aan.


    Als in één beweging draaiden ze zich om en liepen ze op de luchtkoker toe, die ze in de hoek hadden gezien.


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Hoofdstuk 14


    


    Manuel schoof voor alle zekerheid een metalen keukenkast voor de kelderdeur. Toen boog hij zich over Hoang Tsji May heen en constateerde dat deze dood was.


    Hoang Tsji Hoa probeerde overeind te krabbelen. Manuel hielp hem hierbij een handje en leidde hem naar het aanrecht waar de Vietnamees zijn hoofd onder de koudwaterkraan stak. De man huiverde en begon zich af te drogen met een keukendoek.


    'Wat is er gebeurd?' wilde de Spanjaard weten.


    De ander vertelde wat hij wist en dat was maar weinig.


    'Waar is de baas?' drong Escobar aan.


    'Dat weet ik niet.'


    'Ga zitten en blijf hier,' beval de Spanjaard. 'Ik ben dadelijk terug.'


    Hij liep de hal in en zag Polina. Deze schrok en sprong op toen ze hem zag.


    'Wat is er gebeurd?' vroeg hij.


    Ze keek hem niet-begrijpend aan. Hij sprak geen Engels en zij verstond Frans noch Spaans. Hij drong niet verder aan en liep de eetkamer binnen, toen de salon en tenslotte de slaapkamer van Cayan. Hij wist wat hij zocht. Uit een lade van de toilettafel haalde hij een pistool en twee reservemagazijnen.


    Hiermee ging hij terug naar de keuken. De Vietnamees was zichzelf weer helemaal meester. Escobar legde het machinepistool op de tafel en zei: 'Jij blijft hier en je zorgt ervoor dat ze niet uit die kelder komen, wat ze ook proberen. Ik ga de baas zoeken...'


    Met het pistool in de hand maakte hij rechtsomkeert. Bij de deur bleef hij staan.


    'De vrouw die gisteren hier is gekomen zit in de hal. Misschien weet zij iets. Maar ze verstaat geen Frans...'


    'Zij is me komen roepen,' herinnerde de Aziaat zich opeens. 'Ze is natuurlijk hun medeplichtige.'


    'Jij spreekt Engels. Misschien zou jij haar...'


    'Breng haar maar hier.'


    Manuel Escobar ging de hal in en zag dat Polina over het terras wegliep.


    'Halt, stop,' riep hij.


    Ze bleef staan, draaide zich om en zag het op haar gerichte pistool.


    'Hierheen,' commandeerde de Spanjaard, een bevelend gebaar met zijn gewapende hand makend. Ze gehoorzaamde en keerde op haar schreden terug. Ze kon niet meer denken, ze was uitgeput en haar bewegingen waren automatisch. Escobar duwde haar de keuken in.


    'Vraag haar waar de anderen zijn. Zeg maar dat ik haar aan stukjes snijd, als ze geen antwoord geeft.' Hoang Tsji Hoa vertaalde het. Polina antwoordde vrijwel onmiddellijk, op een neutrale en onverschillige toon, alsof de zaak haar niet aanging, haar nooit iets had aangegaan.


    'Ze zegt dat ze in haar kamer zijn. Onder het terras.'


    'Ik ga erheen,' besloot de Spanjaard. 'Houd haar hier en belet haar om weg te gaan.'


    Hij rende weg, stak het terras over en daalde de trap af. Hij begreep nog steeds niet hoe de twee mannen die hij in de kelder had opgesloten alle anderen hadden kunnen overmeesteren, behalve hemzelf. Zelfs de honden hadden ze uitgeschakeld. En dat allemaal geruisloos ...!


    Hij ging de kamer van Polina binnen en ontdekte Sasja Boenien en Constantin Cayan die vergeefse pogingen deden zich van hun boeien te bevrijden. Hij legde zijn pistool neer, haalde een mes uit zijn zak en sneed de banden door.


    'Waar zijn ze? Heb je ze gezien?' vroeg Cayan woest.


    'Ik heb ze in de kelder opgesloten,' antwoordde de Spanjaard. 'Ploa is in de keuken. Hij heeft mijn machinepistool en zorgt er voor dat ze niet weg kunnen. Ze hebben May gedood.'


    'En Polina? Heb je Polina gezien?' vroeg Sasja.


    'De vrouw die gisteren met u is aangekomen? Ze is in de keuken bij Hoa. Zij heeft ons verteld dat jullie hier waren.'


    'De teef,' bromde Sasja. 'Zij heeft ze geholpen.'


    Ze wreven over hun polsen en enkels om de bloedsomloop te herstellen. Escobar haalde een fles eau de cologne uit een kast en gaf hun die.


    Cayan keek op zijn horloge.


    'De onderzeeboot is al in de buurt,' zei hij. 'We zullen hem nog missen.'


    Ze gingen naar buiten, nog steeds wat wankel op hun benen staande.


    'Ik vraag me af wat ze met de honden hebben gedaan en met Lucia,' hernam Cayan.


    Ze klommen weer naar het terras, gingen het huis binnen en liepen naar de keuken.


    Aan een kant van de tafel, met het gezicht naar Hoa die met het machinepistool in de hand aan de andere kant van de tafel bleef, zat Polina. Ze schrok toen ze Sas ja zag binnenkomen.


    'Niet doen,' riep ze. 'Je verliest niets met naar me te luisteren.'


    Hij sloeg haar in het gezicht. Ze leunde achterover zonder iets te zeggen.


    'Hou op, Sasja,' zei Cayan. 'Dit is daarvoor niet bepaald het juiste moment.'


    Hij ging in het Russisch verder, opdat Manuel en Hoa het niet zouden verstaan: 'Ze zijn ons op het spoor en we moeten allemaal weg. Maar we zullen proberen die twee knapen uit de kelder mee te nemen.'


    Hij richtte zich tot Manuel.


    'Schuif de kast weg.'


    De Spanjaard verwijderde het meubel dat hij voor de kelderdeur had geschoven.


    'Doe open.'


    Tegen de muur gedrukt stak Manuel zijn hand uit naar de sleutel die nog in het slot stak. Hij draaide deze om, duwde de kruk omlaag en schopte de deur open.


    Er kwam geen reactie. Constantin Cayan liep naar de deur.


    'Hallo,' riep hij. 'Verstaan jullie me?'


    Geen antwoord.


    'Leg je wapens neer en kom een voor een naar boven met de handen op je hoofd. Als jullie weigeren, gooien we een paar handgranaten naar beneden.'


    Nog steeds kwam er geen antwoord.


    Constantin Cayan wendde zich tot Manuel Escobar. 'Ga de granaten halen,' zei hij.


    


    Zich met voeten en schouders tegen de wand afzettend, klom Hubert door de luchtkoker omhoog. Hij had de sommatie van Cayan niet gehoord. Hij klom zo vlug mogelijk, er van overtuigd dat de tijd in het voordeel van hun vijanden werkte. Tenslotte bereikte hij het rooster dat de luchtkoker afdekte. Het kwam uit op de begane grond. Hij zag dat de ijzeren stangen in cement waren gevat. Hij probeerde er een, doch zonder resultaat. Met het hart in de schoenen daalde hij weer terug naar de kelder.


    Forestier stond bij de luchtkoker te wachten. Hij bracht zijn vriend onmiddellijk op de hoogte van hetgeen er was gebeurd.


    'We moeten een uitbreekpoging wagen,' zei Hubert aarzelend. En zonder overtuiging.


    'Jaag je wel eens?' vroeg Forestier. 'Denk dan aan de haas die probeert uit zijn hol te ontsnappen, terwijl de jagers hem staan op te wachten. Dat lukt maar eens op de tien keer.'


    Hubert trok een gezicht. Op dit moment liet de stem van Cayan zich weer horen.


    'Voor de laatste maal. Leggen jullie je wapens neer en kom naar boven. Ik tel tot twintig. Bij twintig gooi ik een handgranaat... Een, twee, drie, vier, vijf...'


    Hubert en Forestier liepen het kamertje in waar de centrale verwarmingsketel stond, om hier dekking te zoeken. De stem van Cayan telde voort, langzaam echter. '... veertien, vijftien, zestien, zeventien, achttien, negentien, twintig!'


    Ze hoorden de granaat omlaag rollen. Hubert dook ernaar en slingerde hem de trap weer op. Cayan had dit echter voorzien en had de deur dicht geworpen. De granaat rolde de trap weer af. Met een wanhopige sprong verdween Hubert in het zijvertrek. De granaat explodeerde gelukkig halverwege de trap ... De explosie daverde door de ruimte. Half verdoofd door het lawaai, drukten de twee mannen zich tegen de muur, hun hoofden verborgen in hun armen.


    Er verstreek een minuut die een eeuw duurde. Toen deed een geluid hen opschrikken. Iets zwaars en metaalachtigs kwam door de schoorsteen omlaag. Ze begrepen op hetzelfde moment wat het was. De explosie maakte nog meer lawaai dan de vorige. Stukken metaal vlogen door de kelder en boorden zich in de muren. De mannen hoestten. Hun kelen waren geprikkeld door het stof en de kruitdamp. Toen hoorden ze de stem van Cayan weer.


    'De volgende keer gooien we tegelijkertijd een granaat van de trap en een door de schoorsteen. Ik tel weer tot twintig.'


    Hubert staarde zonder bewust te zien naar een rij gebroken flessen waaruit de wijn stroomde. Forestier bracht een trillende hand naar zijn gezicht.


    'Dit is het einde, beste kerel. We moeten ons overgeven.'


    'Vooruit maar,' gaf Hubert toe.


    Hij liep naar de trap en riep: 'Dat was voldoende. We komen naar boven.'


    'Ongewapend en met je handen op je hoofd, antwoordde Cayan. 'Eén verdachte beweging en we schieten jullie neer.'


    'Of dat nu vroeger gebeurt of later,' zei Forestier zuchtend. Ze gespten hun gordels los en lieten die met de pistolen op de grond vallen. Toen maakten ze de dolken van hun onderbenen los.


    'We komen,' waarschuwde Hubert.


    'Jullie kunnen de lammeren slachten,' voegde Forestier er ironisch aan toe.


    Ze gingen de trap op, de handen op hun hoofden gevouwen. Hubert's knieën en schouders waren zwart van de klimpartij in de luchtkoker, en beide mannen waren bovendien bedekt met stof.


    Het licht in de keuken was uitgedaan. Cayan wilde geen enkel risico nemen. De twee mannen bereikten de bovenkant van de trap die in het licht baadde. Zelf zagen ze niets. Toen de anderen zich ervan hadden overtuigd dat Hubert en zijn collega ongevaarlijk waren, ging het licht weer op.


    'Goedenacht,' zei Forestier, met een stem die wat hees klonk; 'het schijnt dat jullie je nogal vermaken.'


    'En of,' zei Cayan. 'En,' voegde hij eraan toe, 'het is nog niet afgelopen ook.'


    Hubert ontmoette de blik van Polina. Een vreemde blik, wat pathetisch en wanhopig. Hij voelde een huivering over zijn rug gaan.


    'Als jullie kwaad zijn op ons,' zei Forestier, 'willen we onze verontschuldigingen wel aanbieden. Het spijt ons erg.'


    Manuel Escobar was al vertrokken. Cayan beval Hoang Tsji Hoa de polsen van de twee gevangenen te binden. De Vietnamees gehoorzaamde dit bevel met grimmig plezier, dun bindtouw gebruikend. 'Waar is mijn vrouw?' vroeg Cayan.


    'Beneden op bet strand,' antwoordde Hubert. 'Bij de honden ...'


    'Ik ga haar balen... Hoa, hou ze goed in de gaten...'


    


    Gendarme Dumarest vroeg: 'Hoor je dat, chef?'


    'Ja,' antwoordde de brigadier. 'Maar dat waren geen schoten. Het leken meer ondergrondse explosies ...'


    'Misschien zijn er knapen met dynamiet aan het werk.'


    'Het zouden ook wel onderwater explosies kunnen zijn.'


    'Ik kan het niet zeggen,' zei de gendarme. “Wat doen we nu?'


    'Wat zou je willen doen, Dumarest?'


    'Ik weet het niet, ik...


    'Ach, laat me met rust en begin niet telkens opnieuw.'


    Een korte stilte.


    De gendarme hield vol: 'Toch ben ik ongerust. Twee dingen ... Of ze zijn uitgeschakeld of ze hadden al klaar kunnen zijn met het karweitje ...'


    De brigadier haalde de schouders op.


    'Welk karweitje? Weet jij soms wat ze precies van plan waren, Dumarest? Als dat zo is, weet je meer dan ik.'


    'Ik weet niets. Maar ik krijg er de kriebels van om hier te moeten blijven rondhangen en niets te kunnen doen.'


    'Laat me met rust, Dumarest. Je begint me te vervelen.'


    'O.k.'


    Gendarme Dumarest liep geruisloos weg.


    


    Hubert vroeg zich af waarom Jo Forestier niet om hulp had geroepen, teneinde de aandacht van de gendarmes te trekken. Op zijn beurt stelde Forestier zich dezelfde vraag over Hubert. Het antwoord was voor beiden hetzelfde: zelfrespect. Hun eigenliefde verzette zich tegen de gedachte de plagerijen te moeten aanhoren van de politiemannen en, erger nog: van hun collega's, als ze door anderen zouden worden bevrijd uit de benarde positie waarin ze zich nu bevonden.


    Ze stonden op de steiger. De boot, bestuurd door Escobar, naderde langzaam. De motoren ronkten. 'Eerst de gevangenen,' beval Cayan.


    Hij en Sasja volgden de gevangenen. Ze duwden hen de kajuit in. Polina volgde. En toen Lucia. Tenslotte was het de beurt van Hoang Tsij Hoa. 'Vooruit,' zei Cayan.


    De twee motoren brulden opeens en de boot sprong vooruit, een dubbel schuimspoor achterlatend. Constantin Cayan keek op zijn horloge. 'We zullen net op tijd zijn,' zei hij.


    Hij ging op de achterbank zitten, naast Sasja. Voor hen stond Manuel aan het roer. Hoang Tsji Hoa hing tegen de kajuit geleund naast de deur.


    Lucia Cayan, die achter Polina aan de kajuit was binnengegaan toen ze aan boord waren gekomen, kwam aan dek. Ze liep naar de achterbank en ging zitten tussen haar echtgenoot en Sasja Boenien in.


    


    'Polina,' zei Hubert.


    Juist hard genoeg om door de jonge vrouw te kunnen worden verstaan. Ze antwoordde niet.


    'Polina,' ging hij op dezelfde toon verder. 'Rechts van me, onder dat tafeltje is een la. Trek die eens open en kijk of er een mes in ligt.'


    Ze bewoog zich niet.


    'Toe,' drong Hubert aan. 'Ze zijn ervan overtuigd dat jij hen hebt verraden. Je kunt je slechts met onze hulp redden. Dat weet je heel goed.'


    Ze bewoog en liep op Hubert toe. Ze trok de la open. Er lagen lepels en vorken in. Ook tafelmessen. Ze nam er een op.


    'Draai je om,' zei ze.


    Hij gehoorzaamde. Het bindgaren waarmee zijn handen waren samengesnoerd, bood geen weerstand aan het mes. Hubert voelde draad na draad breken. De laatste wikkels vielen vanzelf op de grond. Zijn handen waren vrij.


    'Nu Forestier,' beval hij.


    Forestier draaide zich om en stak Polina zijn polsen toe. Hubert voelde op de tast wat er nog meer in de la lag. Hij greep twee messen ...


    


    'Hoa,' riep Cayan boven het lawaai van de motoren uit. 'Ga de kajuit in en hou dat stel in het oog.' Hoa knikte en bukte zich om door de lage deur naar binnen te gaan. Forestier greep hem bij de haren en plaatste een slag op zijn keel om de kreet te smoren die de man wilde slaken. Hubert ving het machinepistool op dat de Aziaat liet vallen. Dankzij het lawaai van de motoren had geen van de mensen aan dek iets bemerkt. Forestier sleurde de bewusteloze Vietnamees naar de achterkant van de kajuit waar Polina zich tegen de wand drukte.


    Hubert dacht na. Het wapen rustte op de bovenkant van het trapje dat naar dek leidde. Hij wist niet of de drie overgebleven mannen allen waren gewapend en hij vroeg zich af met wie van hen hij moest beginnen.


    Opeens werd het geluid van de motoren minder. Hubert dacht dat hij zich nu verstaanbaar kon maken, waardoor misschien een slachting kon worden voorkomen. Hij kon zijn tegenstanders zien zonder dat ze hem zagen. Dat was een groot voordeel.


    'Dek je,' zei hij tegen Forestier die naast hem was komen staan. Toen riep hij: 'Handen omhoog. Allemaal.'


    De twee mannen en de vrouw op de achterbank deden automatisch wat hun werd bevolen. Escobar probeerde echter weg te duiken en greep naar zijn broekzak. Hubert bracht de loop van het machinepistool in zijn richting en vuurde zonder mikken een roffel af. Escobar tuimelde opzij, hierbij een ruk aan het roer gevend. De boot begon een cirkel te beschrijven. Hubert die even uit zijn evenwicht werd gebracht, moest zich vastgrijpen. Hij zag dat Cayan een pistool te voorschijn haalde en op hem richtte. De kogel floot over hun hoofden.


    Met de schouder tegen de deurpost leunend drukte Hubert opnieuw op de trekker. Hij veegde over het dek.


    De boot bleef cirkels beschrijven, met verminderde snelheid. Hubert en Forestier kwamen uit de kajuit. Hubert zette het contact af en de boot kwam vrijwel onmiddellijk tot stilstand. Hubert zag dat ze zich precies tussen de vuurtoren van Camarat en de havenlichten van Cataya bevonden.


    'Wat doen we met de lijken?' vroeg Forestier. 'Zullen we ze in het water gooien?'


    'Waarom?' vroeg Hubert verbaasd. 'Ditmaal bestaat er geen twijfel aan dat we uit zelfverdediging hebben gehandeld. Laten we ze meenemen als een cadeautje voor de gendarmerie.'


    Ze verzamelden de wapens en brachten toen de lijken naar de kajuit. Polina ging naar buiten en nam plaats op de achterbank. Ze zag er terneergeslagen uit en zei niets.


    'Ik vraag me af wat er met haar gaat gebeuren,' begon Forestier.


    'Zij zit in moeilijkheden die bezwaarlijk zijn op te lossen,' antwoordde Hubert.


    'Ze houdt van je, beste kerel. Dat verraadt haar blik. Maar erg gelukkig schijnt ze er toch niet om te zijn ...'


    Ze verlieten ook de kajuit...


    'Laten we teruggaan,' zei Hubert, de motoren weer startend. Forestier vloekte opeens.


    Hubert draaide snel het hoofd om en keek in de richting waarin zijn vriend wees. Wat hij zag, deed denken aan de periscoop van een duikboot. Hubert kon ook een vloek niet inhouden. Forestier floot tussen zijn tanden.


    'Dat is de Rus. Laten we maken dat we wegkomen.'


    'Kalm aan,' zei Hubert. 'We behoeven ons niet zenuwachtig te maken.'


    'Maar hij komt boven.'


    'En wat dan nog?'


    Polina was opgestaan. Ze hield de adem in. Doordat Forestier een paar passen wegliep, begon de boot te schommelen. Ze ging weer snel zitten. Op nog geen twintig meter bij hen vandaan rees langzaam de toren van een onderzeeboot boven de waterspiegel. Het oorlogsschip bleef stijgen tot het dek ongeveer een halve meter boven water was.


    'Neem het roer,' zei Hubert tegen Forestier, 'en hou je gereed om te maken dat we wegkomen als ik het zeg. Maar alleen als ik het zeg ...! Niet eerder!'


    'Ik weet niet wat je van plan bent,' bromde de Fransman, 'maar het zal me niets verwonderen als er moeilijkheden van komen.'


    'Klets niet zoveel,' wees Hubert hem terecht.


    'Goed, goed. Ik zwijg al. Maar ik denk er toch het mijne van.'


    Hubert had het machinepistool, waarvan het magazijn vrijwel leeg was, neergelegd en had nu een pistool in de hand. Met kloppend hart keek hij toe toen het luik op de brug van de duikboot openzwaaide. Er kwam een man te voorschijn die de pet van een marineofficier droeg. De man wenkte hen naderbij te komen.


    'Langzaam naar voren,' beval Hubert. 'Nader de brug van achteren.'


    'Je bent gek,' protesteerde zijn collega. Niettemin duwde hij de gashandel naar voren. Hun boot schoof langzaam op de duikboot toe. De zee was volkomen kalm, hetgeen de operatie vergemakkelijkte.


    'Wat ga je doen?' vroeg Polina ongerust. 'Het is een Russische duikboot.'


    'Dat weet ik,' antwoordde Hubert.


    De afstand werd kleiner. Tien meter, vijf meter, de voorkant van de boot raakte de toren.


    'Kak voeie posjivaitie? Hoe gaat het?' vroeg Hubert. Hij bracht het pistool naar zijn andere hand over en stak de rechterhand uit. De marineofficier die dacht dat Hubert wilde overstappen, stak hem de hand toe om hem te helpen. Hubert boog zich voorover, greep de hand en rukte toen met alle kracht die hij bezat. 'Vol gas,' riep hij.


    Verrast en uit zijn evenwicht gebracht voelde de Russische officier dat hij werd meegetrokken. Hubert greep de man onder de armen toen diens voeten het water raakten. Hij hees hem in de motorboot die reeds met ronkende motoren wegstoof. Met de benen in de lucht en het hoofd omlaag liggend kon de officier niets doen.


    Hubert brulde: 'Roer naar links. Recht op de kust af.'


    De boot zwenkte scherp weg. De Russische officier die op het punt stond overeind te krabbelen, werd door de middelpuntvliedende kracht weer tegen het dek gesmakt. Hubert moest zich ook vastgrijpen om op de been te blijven. Toen de boot weer in een rechte koers lag, deed hij zijn gevangene met een tik op het hoofd het bewustzijn verliezen.


    'Later zal ik hem mijn verontschuldigingen wel aanbieden,' zei hij tegen Forestier. 'Sneller.'


    De Fransman had die aanmoediging niet nodig. Hij drukte de gashandel zo ver mogelijk naar voren. Hij hield het roer stevig omklemd. De boot, die nu een snelheid van veertig kilometer had, begon te stampen.


    Hubert draaide zich om, om naar Polina te kijken ... Ze was er niet meer. Polina was verdwenen. Hij bleef met open mond staan, eerst denkend dat zij bij de onverwachte manoeuvre overboord was geslagen. Maar toen hij beter keek, zag hij nog net dat iemand op de brug van de duikboot een gestalte uit het water trok ...


    Toen begreep hij het. Nu alle bewoners van de villa La Palusque dood waren, was er geen enkele getuige meer van het 'verraad' van Polina. Zij kon nu naar haar land teruggaan zonder zich zorgen te moeten maken. Ze zou zelfs met eerbewijzen worden ontvangen. In de westerse wereld was ze een vreemdelinge gebleven. In de zes maanden die ze er had vertoefd, moest ze tot de overtuiging zijn gekomen dat ze er nooit zou kunnen acclimatiseren. Ze moest beseffen dat haar liefde voor Hubert hopeloos was. Daarom had ze er de voorkeur aan gegeven naar haar eigen land terug te gaan, naar de mensen onder wie ze was geboren en getogen, naar de wereld waar ze zich thuis voelde.


    'Ze zullen het vuur op ons openen,' riep Forestier. 'Nee,' gilde Hubert terug. 'Ze zijn in de Franse territoriale wateren. Ze zullen beslist geen incident willen uitlokken.'


    Hij liet zich op de achterbank zakken en keek nogmaals achterom. De toren van de onderzeeboot was verdwenen. Slechts een smalle schuimstreep verried de plaats van de periscoop.


    'Adieu, prachtchaïfe, Polina.'


    Hubert voelde dat zijn hart was toegeknepen. Hij was opeens doodmoe. Hij herinnerde zich de blik van Polina toen hij uit de kelder de keuken was binnengekomen. Een blik die had gezegd: 'Ia vas lioeblioe. Ik hou van je, lieveling. En deze liefde dwingt me ertoe dingen te doen die me zullen vernietigen. Prachtchaïfe ... Ia vas lioeblioe.'


    'Vaarwel. Ik hou van je ...'


    

  


  


  


  


  


  


  
    



    


    Epiloog


    


    Op het terras van de Paris bekeken de Pasja, Jo Forestier en Hubert de grote koppen in de kranten. 'Het gaat spannen om Bizerta,' merkte de Pasja op. Jo Forestier nam zijn glas op. Zoals gewoonlijk melk met grenadine. Hij voorspelde: 'Chroesjtsjow zal ons vroeg of laat nog wel eens dreigen, met zijn raketten tussenbeide te komen. Dan zullen we wel weg moeten.'


    'Welnee,' antwoordde Hubert. 'Als het daarop gaat lijken, dan laten jullie hem maar weten dat jullie altijd nog de eerste officier van een Russische duikboot onder jullie hoede hebben, een Russische spion die binnen de territoriale wateren van zijn schip is gehaald dat bij een spionagezaak was betrokken. Dan bindt hij wel in. Let maar op.'


    De Pasja nam Hubert met een verbaasde blik op. 'Verdraaid,' riep hij uit; 'dat is een goed idee.'


    'Je mag de auteursrechten van me hebben,' zei Hubert bescheiden. 'Ik vind het fijn het land van mijn voorouders een dienst te kunnen bewijzen, zelfs al ben ik het niet altijd eens met zijn politiek ...' Forestier stootte hem aan.


    'Kijk eens.'


    Twee knappe meisjes kwamen de Champs-Elysées op, twee meisjes die hij dadelijk herkende.


    Lydia en Suzy, de vriendinnetjes van wijlen Steffen Viasma.


    Forestier stond op.


    'We gaan er weer eens vandoor, chef,' zei hij. 'We hebben wel een vrije avond verdiend.'


    “Wat heb je opeens?' vroeg de Pasja verbaasd.


    'Na gedane arbeid ...' antwoordde Hubert, zelf ook opstaande. 'Je wordt stijf van het zitten...'


    'We bellen wel op,' beloofde Forestier.


    Ze liepen de twee meisjes achterna.


    


    * * *


    

  


  


  


  


  


  


  
     



    


    Over het boek:


     


    In "Bericht uit Parijs" treffen de trouwe lezers van de spionageverhalen van Jean Bruce een oude bekende aan. Zij herinneren zich stellig nog hoe Hubert Bonisseur de la Bath aan het slot van "OSS 117 op school" een kunststukje uithaalde, door een schone blonde Russische spionne per schip mee te voeren uit haar vaderland naar Amerika. In Washington krijgt Polina, na aan dagenlange verhoren te zijn onderworpen, een onbelangrijk baantje als vertaalster bij de CIA, de op het buitenland gerichte geheime dienst waarbij OSS 117 een hoge post bekleedt. Maar in haar nieuwe omgeving kan Polina maar moeilijk wennen; vrienden wantrouwen haar om haar herkomst en de eens zo onstuimige Hubert laat niets meer van zich horen. Haar leven wordt pas dan weer opwindend, wanneer zij op de avond van haar verjaardag de telefoon opneemt en in het Russisch wordt toegesproken. Dit geheimzinnige telefoongesprek vormt de inleiding tot een , spannend avontuur, dat zich voor het grootste deel in Parijs afspeelt.
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    Voetnoten:


    


    1


    De naam waarmee de Russische geheime dienst in de wandeling wordt aangeduid.


    2


    Franse geheime dienst.
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